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LOINOI PAU

“YES” va “NO”

NHAC PI VA NHAC LAI
NGAN VA DAI

MOT VA NHIEU

CON VA CHAU

THI VA THOI

“SHOULD” VA “WOULD”
“NAY” VA “NOQ”

TRUGC VA SAU

“SINCE” VA “AGO”

“IN” VA “AT”

“CON DAO” VA “CAI KEO”
“TO” VA “FROM”

“BY” VA “WITH”

“RAU ONG” VA “CAM BA”
CHAM VA PHET

“SHALL” VA “WILL”

QUA KHU VA HIEN TAI
MENH LENH VA YEU CAU
HUA HEN VA HAM DOA
MONG UGC VA HY VONG
DU DINH VA XEP DAT
BAT BUQC VA CAN THIET
CHO PHEP VA TU CHOI
“CO LE” VA “CO THE”
MUC PiCH VA KET QUA
NGUYEN NHAN VA LY DO
QUYET TAM VA KHUNG Y
HON VA KEM
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LOI NOI PAU

Nham dap vmg nhu cau hoc tiéng Anh dang ngdy mét phat trién, Nha xudt ban
Téng hop Hau Giang cho in lai cuén “Anh ngir, hoc ma khodi” ciia Tran Nha.

“Anh ngit, hoc ma khoai” la mot cuén sach hay da dwoc doc gia hoc tiéng Anh
hoan nghénbh.

Nhue tén goi, “Anh ngit, hoc ma khodi” la mét tdp hop nhitng bai giang 1y thii vé
Anh ngir - tir cdc vin dé ngix phdp don gian dén phitc tap, nhitng meo ludt, nhirng kinh

nghiém riéng cua tac gia trong qua trinh day va hoc Anh ngir.

Ngodi ra, tic gia ciing cung cdp cho ching ta mét phirong phép hoc Anh ngir
vira say mé lai vira c6 két qua thiee tién.

Cdc ban hay doc thir mét vai trang, chdc chdn cdc ban sé thiy ngay s hdp dan
va bé ich ds.

Chuc cac ban thanh cong.

NHA XUAT BAN TONG HQP HAU GIANG
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“YES” Vﬁ “NO”

Chung ta thudng cho ring trong Anh ngit hai tiéng yes va no 1a hai tiéng dé& noi
nhit. Va khi ché mot ngudi kém Anh ngit, ta thuong néi “Ang-Lé&” cta hin chi co yes
va no. Nhung t6i c6 thé qua quyét rang ddi voi nguoi VN hoc Anh ngit, hai tiéng yes va
no lai 1a hai tiéng kho noi hon ca.

No6i nhu vay khong khoi ¢6 ban cho 1a noi ngoa, vi yes va no chi ¢6 nghia la
“c6” va “khong”, c¢6 thi néi co6, khong thi bao khong, cé gi 1a kho khan dau.

Sy that trai nguoc thé: hai tiéng yes va no qua 1a hai tiéng kho néi nhat trong
Anh ngit d6i voi chiing ta vi Iy do sau day: nguoi VN minh, khi dong y mot diéu gi véi
ngudi dbi thoai véi minh, thuong dung mot trong nhirng tiéng sau day: t, co, vang, da,
phai, duoc — va tit ca nhimng tiéng nay dich ra Anh ngit déu 1a yes. Khi ching ta dong y
v6i mot didu xac dinh (affirmation) chiing ta noi yes 1a ding rdi. Nhung khi chiing ta
ddng y véi mot diéu phu dinh (negation), ching ta ciing noi yes ludn. Cai sai 1a & chd
d6, vi trong Anh ngir, khi dong ¥ véi mot 1oi phu dinh, ngudi ta néi no chir khong noi
yes.
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Thi dy, ban hay thir dich ra Anh ngit mau ddi thoai sau gilta A va B, hai nguoi
ban di dao phd va binh phdm vé mot ¢o gai qua dudng:

A — C6 ta khong dep.

B — U, ¢6 ta khéng dep.

Chéc chén ban s& dich nhu sau:
A — She is not beautiful.

B — Yes, she is not beautiful.

Dich nhu vay 1a sai, vi néu A va B 1a nguoi Anh hodc My thi mau di thoai trén
day phai la:

A — She is not beautiful.
B — No, she isn’t.

Ta thay B dong y voi 10i phu dinh ciia A 1a “c6 ta khong dep”, nhung B di néi
no dé phat biéu su dong ¥ d6 chtr khong noi yes. Néu noi yes tuc 1a B khong dong y véi
A 1a “c6 ta khong dep” va trong trudng hgp d6 thi cau noéi cua B phdi 1a “Yes, she is.”

Nhung néu B 1a ngudi VN thi khi khong dong ¥ 1a “co ta khong dep”, tirc 1a
dong y vai 1oi pha dinh cia A, B chéc han s& noi yes dé phét biéu sy dong ¥ d6 cia mot
101 ndo d6 ctia ngudi di thoai du d6 1a mot 1oi phu dinh. Céi yes d6 1a do nhing tiéng
u, vang, da, c6 phai, dugc, tu trong thadm tam ta ma bat thanh yes trong khi dang ra thi
phai néi no. Va cai yes d6 chiac chan s& lam A (ngudi Anh hoic M¥) ldy lam la vi
khong hiéu tai sao B bao 1a “co ta khong dep” ma lai ndi yes.

Su x40 tron gilta yes va no nay lam cho ngudi Anh-My khi noéi chuyén véi
nguoi VN nhiéu luc khong khoi cam thay ngudi minh khé hiéu, vi khi ho chd dgi minh
n6i no thi minh lai ndi yes va ngugc lai minh néi yes 1dm khi ho lai phai hiéu 13 no. Chi
¢6 nhitng ngudi Anh-My séng & VN lau ngay, biét rd rang ngudi VN nhiéu khi noi yes
nhung phai hiéu 14 no, méi tranh duoc nhimg ngac nhién trong lic dam thoai. Mot ba
gido su ngudi My néi chuyén vai toi rang nhiéu khi nghe hoc sinh ctia ba néi yes, ba ta
khong hiéu d6 1a yes that hay 1a no, va phai hoi lai d6 1a “yes yes” hay “yes no”!

N6i tom lai, yes va no khong phai 14 hai tiéng dé n6i nhu chiing ta tuong, va su
14m 1an giita hai tiéng nay 1a mot trong nhitng 15i can ban ciia ngudi Viét khi hoc tiéng
Anh. Piéu dang chi ¥ hon nira 13 c¢6 khi chinh minh d3 biét 16 nguyén tic dong ¥ véi
mot 101 phit dinh thi phai néi no, vdy ma trong lic néi chuyén van bi 1am lan, thay vi
néi no van budt miéng néi yes.
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Ta khong thé néi rang d6 1a mot sy sai 1am dang chim ché vi nd phat sinh tir
phan tng ty nhién ciia ngudi Viét khi noi tiéng Anh. (Theo thién y, khi d hoc noi mot
ngoai ngir thi phai noi cho ding, du c6 khi phai “ngoai h6a” cai phan tng cb hitu cua
minh. Néi mét cach khac, mudn néi tiéng Anh cho gioi va dung, chung ta phai hoc thé
nao dé c6 thé “nghi bang tiéng Anh” chir khong phai nghi bang tiéng Viét réi méi tim
chir dich ra Anh ngit, vi nhu vay khong thé nao tranh khoi nhitng 16i 1am tuong tu nhu
yes va no trén day.)

Nghi bang tiéng Anh tirc 1a s& “Anh ngit hoa” dugc cai phan ing may moc cia
minh trong lic dam thoai bang Anh ngit. Muc dich nay doi hoi nhiéu thoi gid va mot
phuong phép hoc tap cong phu ma toi s€ trinh bay véi ban doc & day. Trong khi cho
doi, mubn néi yes va no cho dung, khong c6 cich nao khac hon 1a nén c¢d cham rai
trong khi dam thoai bang Anh ngit, dirng voi yes dimg voi no, dé mot vai gidy suy nghi
trude khi biéu dong tinh hay khong biéu dong tinh v6i nguoi dbi thoai ciia minh, dé
tranh tinh trang yes ndi thanh no, no hoa ra yes vay.
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NHAC PI VA NHAC LAI

Phan dong ngudi Viét Nam hoc Anh ngit déu mudn hoc thé nio cho mau c6 két
qua, hoc thé nao dé trong mot thdi gian ngan, sdu bay thang hodc mot nam, da co mot
vbn Anh ngir kha kha.

Chinh vi vay ma tur ngay c6 phong trao hoc Anh nglr & nudc ta, phat sinh tir mot
hoan canh lich st va xa hoi dac biét, cac truong, cac 16p day Anh nglt duwoc mo ra rat
nhiéu va déu quang cdo 1a day c6 két qua mau chong, tham chi c¢6 trudng khong ngai
“cam doan” rang chi hoc trong ba thang, hoc vién da c6 thé “néi va viét Anh ngir thong
thao dé di 1am”. Hau hét cac truong déu c6 mot chuong trinh twong ty, duge chia ra 1am
ba cép: so cip, trung cip va cao cap, voi thoi gian mdi cap 1a vai thing. Va ngudi ta goi
d6 1a hoc “cap toc”.

Léi hoc cép toc nay hay hay do, két qua co thuc nhu 161 quang céo hay khong va
hoc vién hét chuong trinh cip tdc ¢ thé st dung Anh ngit ctia minh vao nhing viéc gi?
Diéu d6 chiing toi xin nhudng cho ban doc xét doan. Chi xin ndi ngay rang chung toi
khong chii truong & day mot 161 hoc “cép toc” nita ma trai lai rit mong cac ban hoc Anh
ngit hiy c6 mot tinh thin hoc hoi “trudong ky”, quyét tdm theo dudi toi tan cling ma
khong quan tdm dén thoi gian dai hay ngin, khong lam nhu ngudi leo nui bude duoc
mot budc da ngoai ¢6 lai xem minh di leo duge méy budc.

T61 thuong noéi voi cac ban hoc sinh réng phai quan niém viéc hoc mot ngoai
ngit du 13 Anh, Phép hay bat cr mot thi tiéng nao khac — nhu mét cai “voyage hay sans
retour”, mot cudc di khong hen ngay vé, da tién toi 1a khong bao gio quay dau tro lai.
Chung ta dimg nghi ring Anh ngit kho hay d&, hoc mau biét hay chdm biét, ma chi nén
quan niém rang da hoc thi phai hoc déu va hoc mdi, lac ndo nd gioi 1a giodi, ding bao
gid sOt rudt 1a minh da gioi hay chua.

Nhung lam thé nao dé hoc ma khong s6t rudt, hoc déu va hoc mai ma van théy
kho4i? Pt cau hoi ndy tirc 13 n6i dén van dé& phuong phap. Can ¢t vao kinh nghiém cé
nhan, t6i xin dé nghi v&i cac ban mot phuong phap ma tdi tin ring néu ap dung dung, s&
dem lai nhitng két qua that kha quan ma chinh cac ban khong ngo trude duge. Phuong
phap nay doi hoi nhiéu kién nhan va cong phu, nhung céi thich tha, cai “khoai” ciia no
chinh 13 & nhitng két qua ma né dem lai, khién ngudi doc thdy minh “gioi lic nao khong
biet”.

Trudce hét, nhu trong bai trudc da ndi — va chic cac ban ciing dong ¥ — 1a da hoc
Anh ngit thi phai nhdm cai muc tiéu vo hinh 1a c¢6 thé “nghi bang tiéng Anh” chi khong
phai nghi bang tiéng Viét r6i mai tim chit dich ra. Mudn dat toi myc dich nay thuong
chi ¢6 2 cach: mot 1a hoc Anh ngit tir nho dé tro thanh mot ngudi English-educated tic
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14 mot ngudi duge dao tao trong nén van hda Anh; hai 1a phai song chung dung véi
nguodi Anh — My thuong ngay. Nhung d6 khong phai 1a truong hop cta da s6 ching ta
vi ching ta khong hoc tiéng Anh tir nho va ciing khong sdng chung véi ngudi Anh-My
thuong ngay: thinh thodng gap mdt 6ng hay mot ba hoéi “Good morning how are you”
¢6 an thua gi dau! Cac truong day Anh ngit & ddy déu c6 mudn gido su Anh-My “luyén
giong” cho hoc vién nhung luyén gigng hay luyén nghe ciing chi 1a phu ma “luyén no6i”
moi 14 phan cin ban. Ma mudn luyén néi thi truée hét phai “luyén nghi” da

Dé dat toi trinh d6 “nghi” va “n6i” Anh ngit cho thao va dung, phuong phap hoc
chic chan hon ca 1a phuong phap “nhap tam” dt trén nguyén tic “nhic di nhic lai”.
Phuong phap nhdp tam (assimilation) la phuong phap da dugc hang Assimil & Phéap ap
dung trong cac sach va dia day ngoai ngir cia ho (cai tén Assimil la do chir assimilation
ma ra). Nguyén tic cin ban ciia phuong phap nay 1a sy “nhéc di nhic lai” ma khong hé
c¢b ¥ hoc thudc long. Toi ldy thu du mdi budi sang ban déu vin may thu thanh va sang
nao chuong trinh ciing m¢ dau bang mot ban nhac. Ban nhac 4y ngay nio ciing nhic di
nhic lai bén tai ban tat nhién mot ngay kia ban s& thuéc ma khong hé ¢b y hoc. Nay néu
ban 4p dung nguyén tic “nhic di nhic lai” nay vao viéc hoc Anh ngit, dé nhic di nhic
lai mai mét cdu ma ban phai hoc, tat nhién cai cau éy phai “nhép” vao tham tdm cua
ban dé dén khi ndao ban can phai noi dén n6 thi no s& tu dong tir trong tham tam ban ma
bat ra.

Sy nhic di nhic lai s& giip chiing ta “Anh héa” duoc cai phan tng tu nhién cua
minh dé khi néi tiéng Anh minh c6 thé néi dung tiéng Anh, chir khong phai 1a tiéng
Viét dich ting chit ra Anh ngi, ciing nhu ban da dich cau “U, ¢6 ta khong dep” ra “Yes,
she is not beautiful” trong khi phai noéi 1a “No, she isn’t” méi ding.

Phuong phap nhap tim gdm c6 2 phan: phan thir nhét 13 Doc, phan thir nhi 1a
Dich. Phan Doc chia 1am hai giai doan: Poc dé hiéu va Poc dé nhdp tam. Phan Dich
chia 1am bdn giai doan: Dich viét, dich doc, dich nhin va dich nghe.

Vé phan doc, trudc hét 1a doc dé hiéu tic 1a cong viée ta van phai lam khi hoc
mat bai Anh ngir nao. Ta phai hiéu nhiing tiéng méi trong bai, nhitng thanh ngir la, cach
dung tiéng va dit cau, chi tiét van pham, y nghia ting cau va dai y toan bai. Nhung d6
chi 13 giai doan thir nhat. Nhiéu ban khi da hiéu xong bai rdi lién ké nhu minh di “hoc
xong” bai ay, va lay 1am ngac nhién khi gido su hoi dén lai khong nhé duge nhitng ciu
d4 hoc va tu hoi: “Quai cai d6 minh c6 hoc rdi ma!”

Pé tranh tinh trang hoc rdi ma khong nhd, ban hay ¢d ging thém chit nita: Poc
dé nhdp tam. Khi da hiéu mot cau trong bai rdi, ban hiy doc cau d6 1én that 16n tiéng,
roi gap sach lai va cir cau d6 ma nhéc di nhéc lai mai bon ndm lan 14 it, chin muoi lan
cang tot. Nhung nhé 1a phai doc 16n tiéng va khong nhin vao sach.

Poc that 16n tiéng va doc di doc lai nhiéu 1an mdi cau trong bai ma khong nhin
vao sach, d6 1a cai bi quyét dé luyén nghi bang tiéng Anh. Dén khi c6 dip can phat biéu

https://tieulun.hopto.org



mot y kién giéng mot cAu nao do da hoc, chic chin ban s& c6 thé ndi duge ciu éy ngay,
n6i mot cach “6 t6 ma tich” (Automatic) ma khong can phai nghi dé tim chir. Nhung c6
mot diéu 1a dii ban cong viéc thé nao di nira ban ciing phai dé ra mdi ngay mot it thoi
gio dé hoc nhu vay. Nhiéu cang hay nhung it nhat ciing phai nira gio' dong hd - chi dé
doc nhu vdy thoi. Nhimng ban tir trude dén nay chwa bao gio hoc theo 18i nay hay thir ap

dung mot phen xem sao. T4i tin ring trong vong sau thang, ban s& thiy cai “ang 18” cua
ban no khac bay gio nhiéu lam.

Nay n6i phan Dich ciia phuong phap nhap tam. Phay nay con doi hoi nhiéu kién
nhin hon nita, nhung ciing dem lai nhitng két qua thich thu hon.

Phan Dich chia 1am bdn giai doan: dich viét, dich doc, dich nhin, va dich nghe.

1) DICH VIET: Mbi khi doc xong mot bai Anh ngit theo cach di trinh bay & trén, ban
hay ldy mot quyén vo riéng va chiu kho dich bai 4y ra Viét ngir. Khoang mot tuan sau
ban hiy lay ban Viét d6 dich ra Anh ngit. (C6 nhién 1a trong khi dich ban khong dugc
nhin vao bai tiéng Anh trong sach).

Khi dich xong ban hiy mé sach ra d6i chiéu bai dich ciia minh v&i nguyén ban
Anh ngit trong sach xem minh dich sai nhitng chd nao. Chic chin 14 1an dau tién s& c6
nhiéu 16i. Nhung ban dimg voi nan chi. Dé vai ngay sau ban lai dich bai tiéng Viét d6
qua tiéng Anh mot lan nita va lai doi chiéu xem con chd nao sai khong. Néu con sai
nhiéu ttrc 13 ban chua doc bai d6 k¥. Vay ban hay doc nhitng cdu ma ban con “Vép” lai
nam bay lan nita, roi qua vai ngay sau lai dich tir Viét sang Anh mot lan thir ba. Ctr nhu
vay cho ti khi nao bai dich ctia ban dung han véi bai Anh ngit trong sach khi 4y méi 1a
xong giai doan dich viét.

2) DICH PQC: Mt tuan sau ban lai lay ban dich Viét ngir ra dé dich qua Anh
ngit, nhung 1an nay ban khong phai viét ra nita ma chi doc théi. Nghia 1a ban doc mot
cdu tiéng Viét roi dich miéng ngay sang tiéng Anh, ciu nao khong tréi ban md sach ra
xem lai. Va ctt nhu vdy ma dich cho hét bai.

Nén nhé trong khi dich viét, gip cAu nao bi, ban hiy danh du dé khi dich doc
ban sé& chu trong dén nhing cau 4y hon.

Trong khi dich doc, ban ciing nén luén luén doc that lon tiéng vi chi doc 16n
tiéng ma gitip ban phat am cho quen dé khi n6i khong nguong.

3) DICH NHIN: Mot tuan hoic mudi ngay sau khi dich doc ban s& qua giai
doan dich nhin. Nghia 1a ciling ban dich Viét nglt do, ban chi nhin ting cau roi dich 16n
tiéng ra Anh ngir. N6i mot cach khac 1a trong giai doan nay mat ban nhin cau tiéng Viét
nhung miéng ban s& noi cau tiéng Anh vay.

Nhiing cau nao dich con ngap ngung chua dugc tréi chay ban s€ mé sach ra coi
lai sau khi da c0 nhd ma khong nhé ra. Nhung t6i tin rang néu ban da hoc may giai
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doan trén that k¥ cang, thi nhit dinh toi giai doan nay ban s€ khong théy kho6 khan nira.
Hon thé chinh ban s& léy lam la tai sao minh lai dich dwgc mot cach dé dang nhu vay.
Do 1a cai két qua duong nhién cia tit ca nhimng cb gang trudc, mot két qua “khong chay
di ddng nao dugc”. Va khi dat duge muc dich nhin réi thi qua giai doan chét ban nhat
dinh phai thanh cong.

4) DICH NGHE: Day la giai doan chot cua phuong phap nhap tam. Téi giai
doan nay ban cling léy ban Viét nglt ndi trén, nhd mot nguoi khac doc tung cau dé ban
“thong dich” Anh ngit. Khi nguoi d6 doc vira dt mot cu tiéng Viét khi ban néi ngay
cdu tiéng Anh d6. Ban s& lay lam kinh ngac khi thdy minh dat dwgc mot két qua “phi
thuong”. Va cai ngudi doc tiéng Viét giim ban con kinh ngac hon khi thiy trudc mat
minh mot cAy “Ang 18” xanh ron! Nhung that ra thi khong c6 cai gi 1a phi thuong ca.
D6 chi 1a mot két qua hop 1y ciia mot phuong phap hop Iy ma thoi.

Ban dé y thay ¢ trén t6i vira viét 1a khi nghe doc cau tiéng Viét, ban s& néi duoc
cdu tiéng Anh ngay. T6i dung chit n6i ma khong diung chir dich nita, vi ti giai doan
nay, that sy ban khong con dich nita. Ban nghe cau tiéng Viét va noi cau tiéng Anh nhu
cai may, vi ban da “nghi dugc bang tiéng Anh” va d6 1a cai muc tiéu ma ching ta da
nhim tir luc dau vay.

Cai “khoai” ctia phwong phap nhap tdm 1a di hoc thi nhét dinh phai c6 két qua
ma 1a mot két chac chan chtr khong phai cai két qua lo mo cta nhirng 16p hoc “cép tdc”.
Con gi tha bang khi nghe mot cau tiéng Viét minh c6 thé ndi ngay cau dy bang tiéng
Anh, khong phai ngdp ngiing suy nghi, vi Ang 1& & trong bung khi d6 n6 tudn ra nhu
gio.

Nhiéu ban hoc sinh, khi nghe t6i d& nghi nén hoc Anh ngit theo phuwong phap
nay, di t6 y ngai ngung vi n6 doi hoi nhidu cong phu va thoi gio qua, nhat 1a mdi cau
hoc cr phai nhic di nhéc lai nhiéu 1an, s rang hiang x6m nghe thiy ho s& cudi minh l1a
16n dau réi ma c6 mot cau, ctr 1ai nhai hoc di hoc lai hoai.

Thi thuat 13 ngay xua khi méi bat dau hoc Anh ngir va dp dung phuong phap
nay, toi cling gip mot tinh trang nhu thé. Bén canh nha t6i c6 mot co gai, va dém dém
nghe thay t6i 1én giong doc di doc lai mii nhitng cdu nhu “My tailor is rich” hay “Our
doctor is not good” thi ¢6 ta bao voi lii em t6i rang: “ong anh chung may hoc ¢6 dam ba
chit Ang 18 ma t6i ndo ciing gao 1én cho hang x6m biét lam nhu ta day le lim.”

Nhirng 161 binh phiam dé, du 1a cia mot nguoi dep, da khong lam cho toi nan
chi. Toi ctr tiép tuc hoc nhu thé hét bai nay qua bai khac, hét cudn sach nay qua cudn
sach khac, hét nam nay qua nam khac. Va cai két qua ma t6i git hai dugc da lam cho toi
gan nhu song thém mot cudc doi nira vay.

Cac ban tré dang hoc Anh ngtr, néu di dinh hoc cho dén noi dén chén, cling nén
c6 mdt tinh than Ii lgm nhu vay thi méi cod thé vuot qua nhiing tré ngai lac dau. Noi
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tom lai 1a da hoc Ang 1é thi ciing phai “phot tinh nhuw Ang 187, du bén hang x6m c6
nguoi dep dang cudi tham.

O cac hoi nghi qubc té, co nhitng théng dich vién vira nghe dich nhu cai may.
Ho c¢6 hai 6ng nghe méic vao hai tai ¢& nghe mot dai biéu ho hét trén dién dan bang
tiéng Phap ching han va tai vira nghe miéng vira dich ludn ra tiéng Anh cho cac dai
biéu khong biét tiéng Phap nghe. Nhitng dai biéu nay ciing co hai cai dng méc vao tai
dé nghe dich ra Anh ngir nhiing 101 hung bién bang Phap ngir cua dién gia. Nhiing
thong dich vién chuyén moén cua Pai Hoi Lién Hiép Québc chéng han 1a nhitng nhan tai
an luong khong kém mot bo truong. Nhung cai tai ciia ho ciing chi 1a két qua ciia cong
phu luyén tap 1au dai, su thién bam chi c6 phin nao thoi.

Chiing ta hoc Anh ngit, tuy khong phai ai ciing nhim muc dich tré thanh nhiing
cai may dich & Lién Hiép Qudc, nhung it nhat ciing phai 1am thé nao dé noéi dugc nhiing
diéu minh mudn n6éi mot cach tréi chay va ding dan. Dé dat t6i muc dich nay, phuong
phap “nhic di nhéc lai” chinh 1a duong 16i duy nhat cho chung ta.

Céc ban ctr thir tuong tugng tir lic dau hoc véi nhitng ciu rat ngin va dé nhu
“This is a chair” hay “The book is on the table” qua giai doan hoc nhitng bai trinh do
trung binh twong tw nhur nhimg bai hoc Anh ngit ctia dai phét thanh cho dén lic ban doc
nhitng tac phim 16n ctia nén vin hoc Anh-M§ ma lic nao ban ciing 4p dung 16i hoc
nhic di nhic lai nhu t6i d3 trinh bay thi nhit dinh phai c6 mot ngay nao d6 ban s€ cam
thdy minh sdng thém mot cude doi nira.

Vay ngay tir hom nay, ban hiy 4p dung phuong phép nhdp tim véi bat cir mot
hoc liéu nao ma ban dang hoc trong chuong trinh ctia ban du 1a Direct Method, English
For Today, English by Radio hay mdt cudn sach nao ma ban dang doc. Phuong phap
nhdp tam co thé ap dung cho moi trinh d6, ngudi madi hoc nén ap dung ngay tu dau,
ngudi dang hoc ap dung ciing khéng mudn, va nguoi hoc da lau rdi cling nén ap dung
dé tién bo hon nita.

Noi tom lai, td1 da trinh bay véi cac ban “cai chia khoa ctia sy thanh cong” trong
viéc hoc Anh ngir. Bay gid t6i s& xin hdu chuyén vdi ban doc vé nhiing cai chia khoa
clia co cau, meo luat, ¢ phap va su thong dung trong Anh ngir, ciing nhitng 15i 1am cin
béan clia nguoi Viét Nam thuong vap phai trong khi hoc mén ngoai ngit nay.
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NGAN VA DAI
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Trong khi day hoc, mdi khi c6 mot 16p hoc sinh méi, t6i thuong dat mot vai cau
hoi dé thir sy hiéu biét cia ho. Mot trong nhitng cau hoi ma toi thudng dat ra 1a “Trong
Anh ngit, mot cau thudng phai c6 may phan?” Mdi khi t6i hoi nhu vay thi hiu hét ca
16p déu nhanh nhau dap: “Phai ¢6 ba phan: chu tir, dong tir va tic tir.”

D6 1a mot diéu sai lam 16n. Vi mdi cau trong Anh ngit déu phdi c¢é hai phan va
chi ¢6 hai phan ma thoi. Khong cau nio ¢6 mot phan, ma ciing khong cau ndo ¢ ba hay
bdn nim phén ca. Du la mot cau that nge“in va thét gian di, hay mdt cau that dai, that kho
va phtc tap, ciing chi c6 hai phan, khong hon khong kém. Hai phan d6 1a phan Subject
(chi1 tir) va phan Predicate (dién tir).

Subject 1a gi? Khi ban n6i hoac viét mot cau, trude hét ban phai no6i dén mot cai
gi. Cai do co thé 1a mot ngudi, mot con thu, mot su kién hay mot y niém triru tuong. Ta
hay ldy mot vai cau lam thi du:

1) I am going to school.

2) The book is on the table.

3) The dog ran into the street.

4) How to keep him quiet is a real problem.

5) Patience is the key of success.
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6) Keep off the grass.

Ban nhén thiy rang trong mdi cau trén day toi déu noi dén mot cai gi. Cau thir
nhat néi dén “t6i”. Cau thtr nhi néi dén “cudn sach”. Cau thir ba néi dén “con ché”. Cau
thir tu n6i dén “lam thé nao cho hin im ling”. Cau thir nim n6i dén “sy kién nhan”. Thé
con cdu thir sdu? Cau ndy moi xem qua tudng chimg nhu khong néi dén cai gi ca,
nhung sy that thi khi toi n6i “Keep off the grass” (Pung dam 1én co) 13 t6i n6i dén anh
va bao anh ding dAm chan 1én co.

Vay thi cai ma ta néi dén mdi khi ta ndi hay viét mot cau chinh 1a phan subject
ctia cau d6. Con predicate 1a gi? Predicate, tiéng Viét tam goi 1a “dién tir”, 1a phan chi
diéu ma ta mudn nodi vé céi subject. Khi t6i ndi “I am going to school” 1a t6i muén noi
toi dang di hoc chur khong phai di choi hay di chg. Khi t6i néi “The book is on the
table” 14 t6i mudn n6i dén cudn sach & trén ban chir khong phai ¢ dudi hay cat trong tu.
Khi toi n6i “The dog ran into the street” 14 t6i mudn néi con ché chay ra ngoai duong
chir khong phai chay vao trong nha hay nam ngi dudi gdc cay.

Cir nhu thé, trong mdi cAu t6i déu néi dén mot cai gi (Subject) va muoén néi mot
dicu gi (Predicate) ve cai do.

Vay chiing ta c6 thé phan tich hai phan ctia mdi thi du trén day nhu sau:

Subject Predicate
1 am going to school.
The book is on the table
The dog ran into the street
Patience is the key of success

How to keep him quiet

is a real problem

(You)

Keep off the grass

Trén déy 1a nhiing cdu rat ngin va d&. Dén nhitng cu that dai va that phc tap,

khi phén tach ra, ta ciing chi thdy c6 hai phan ma thoi, va trong truong hop nay thi moi
phan déu co6 nhiéu chi tiét, nhidu gidy mo ré mudng chang chit, nhét 1a phan “dién tir”
n6 ¢ thé dai 1é thé nhu mot bai dién tir ciia cac nha chanh tri vay.

Chung ta thu so sanh hai cau sau day:

1- A man opened the door.

2- at 10 o’clock in the morning a fat, ugly man, wearing a grey hat and black
trousers, and carrying an umbrella in his hand, carefully and without making a sound,
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opened the big, glasspanelled door which led, by way of a short passage, to the
director’s officel.

Chung ta thay rang trong cau thur nhat, cai ma to6i néi dén la a man (mgt nguoi)
va diéu ma t6i muon ndi vé a man d6 1a opened the door (mé cai cira). Va cau do co the
phan tach ra hai phan 18 rét nhu sau:

Subject Predicate

A man opened the door

Trong cau thir hai, néu doc k§ ban s& thay rang cai ma to6i noi dén van 1a a man
va diéu ma to6i mudn ndi vé a man d6 van 1a opened the door.

N6i mét cach khac nhirng tiéng cin ban (key words) cia cau s6 hai van 1a a man
bén phan subject va opened the door bén phan predicate. Nhung trong trudng hop niy
ca hai bén déu c¢6 gbc ré chang chit, canh 4 xum xué. Phan tach duoc su chang chit va
xum xué d6 dé di tim cai mach lac cia n6 1a ndm duoc cai chia khoa cta ci phap Anh
ngilt vay.

Trude khi thir phan tach Subject va Predicate ctia mot cau dai va kho, c6 may
diéu quan trong ma t6i mudn trinh bay véi cac ban. Nhimng didu nay cé 18 cac ban da
hoc rdi, nhung tudng can phai nhic lai, & cho khoi co sy thiéu sot ddi véi nhirng ban
mai hoc:

Piéu thir nhit 1a cac loai cau trong Anh ngit. Cé tat ca 4 loai cdu: Cau ndi
(Statement), Cau hdi (question), cau than (exclamation) va cau lénh (command). Thi
du:

Statement . Hewrote a letter.
Question . Where are we going?
Exclamation :  How beautiful she looks !
Command : Don'ts smoke.

Co0 nhién la moi cau trén déu c6 hai phan, phan tich ra nhu sau:

Subject Predicate
He wrote....... a letter
We are going... .... where
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She looks...... how beautiful

(You) don’t smoke

Diéu thir hai ma t6i mudn lwu ¥ cac ban 1a nhirng truong hop cua Predicate.
Chiing ta thay rang tir cai tiéng chinh bén phan Subject phai 1a danh tir hodc dai danh tir,
va cai tiéng chinh bén phan Predicate phai 1a dong tir. Nhung c6 tit ca ba truong hop
dong tir, cling ¢ thé noi 1a ba trudng hop Predicate ma chung ta phai phan biét.

Trudng hop thtr nhat 1a dong tir chuyén tiép ( ransitive verb) tirc 1a mot dong tir
tu n6 chua di nghia va doi hoi mot sy bo thc, tic 12 doi hoi mot tuc tir (object) thi mai
da nghia. Thi du: dong tir punish, néu t0i néi The teacher punished chang han thi cau
khong @i nghia va ban s€ hdi “punished” cai gi mdi dugc chir. Pong tr “punish” dung
mot minh khong du nghia, nd doi hoi mot sy bd tac. DO 1a mot transitive verb, mot
dong tir can chuyén tiép hanh dong ma né phat biéu qua tir ndo khac dimg sau n6 va tir
do chung ta goi la tac tir (object). Vay thi ta hay thém cho dong tir “punished” trong cau
thi du trén day mot céi object.

The teacher punished the pupils.

D6 1a trudng hop thir nhét, tirc 14 truong hop dong tir chuyén tiép co tic tir theo
sau.

Truong hop thir hai 1a truong hop dong tir khong chuyén tiép (intransitive verb),
nghia la mgt dong tur tu né da du nghia, co thé dung mot minh ma khong can mot su bo
tic nao ca. Thi du: dong tir to laugh. Néu ta n6i We laughed chang han, thi cau cia toi
d hoan toan du nghia, dong tir “laughed” khong doi hoi mot tiéng nao khac dé bo tic
cho no.

Truong hop thi ba 1a truong hop dong tir khong chuyén tiép nhung tu nd van
chua da nghia va doi hoi mot sy bb thc. Thi du: ddng tu to be, néu néi He is thi mic du
c6 dong tir “is” 1a mot dong tir khong chuyén tiép nhung né van chua du nghia va can
¢6 su bo tic. Toi phai ndi He is a boy hay He is good thi cau clia t6i mdi du nghia.

Trudng hgp ndy Anh ngit goi 1 intransitive verb of incomplete predicate va céi
tiéng ma chiing ta dung dé bo tuc cho cai dong tir khong chuyén tiép nhung khong du
nghia 4y, Anh ngir goi 14 complement.

Chit complement Viét ngit van dich 1a “tic tir” nhung ta can phai phan biét

complement v&i object: mdt bén 1a tuc tir ctia mot dong tir khong chuyén tiép va mot
bén 1 tac tir cia mot dong tir chuyén tiép.
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Mot diéu quan trong nita 1 trong khi object phai 1a mot danh tir hay dai danh ti,
thi complement c6 thé 1a mot danh tir, dai danh tir hay 1a mét tinh tir (adjective). Thi du
trong cau He is a boy thi complement cua is 1a mdt danh tir (boy). Trong cau He is good
thi complement ctia is lai 1a mdt tinh tir (good).

N6i tom lai ¢6 ba truong hop predicate: truong hop thir nhat 1a dong tir chuyén
tiép c6 object theo sau; truong hop thir hai 1a dong tir khong chuyén tiép va du nghia;
truong hop thr ba 1a dong tir khong chuyén tiép nhung chua du nghia, phai c6
Complement theo sau.

Ngoai ba trudng hop trén day, ban khong thé tim ra mot truong hop nao khac.
Vay moi khi viét mot cdu Anh ngit, ban phai ty hdi xem cau van clia minh nam trong
truong hop nao dé tranh nhitng cau van lung chirng.

Basic constituent structure analysis of a sentence:

Sentence / Verb phrase

Prepositional phrase
Noun Phrase

Noun Phrase

A4S

Article Noun Verb Preposition Article Noun

| l | | I I
The cat sat on the mat.
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MOT VA NHIEU

Chung ta biét rang don vi cin ban cua cau 1a tiéng (word) ciing ¢ thé goi 1a chi.
Tiéng duoc chia lam nhiéu loai nhu: danh tir, dai danh tir, dong tu, trang tur, tinh tur, gidi
tir va lién tir. Co mot diéu kha quan trong ma d6i khi chiing ta quén 14 nhiing cai “ti” ay
c6 thé 1a mot tiéng, ma ciling c6 thé 1a nhiéu tiéng hop lai.

Diéu nay ciing ¢ thé ap dung cho Viét Ngit. Vi du khi t6i noi “Mot ¢d gai nho
budc ngang duong” thi chit “nhd” 1a mot tinh tir toi ding dé miéu ta “cd gai”. Nay néu
ta n6i “Mot c6 gai nhd mac 4o tim budc ngang dudng” thi ba chit “méc 4o tim” cung
hop thanh mot tinh tir miéu ta danh tir “c6 gai”. Néu ta noi “Mot ¢ gai nhd mic 4o tim,
tay xach chiéc cap da, budc ngang dudng” thi thém hai tinh tir “nh6” va “mic 4o tim” ta
con ¢6 mot tinh tir thir ba dé miéu ta “co gai”, d6 1a “tay xach chiéc cap da” Ca nim chir
nay hop lai thanh mot tinh tir & miéu ta danh tir “cé gai”. Ctr nhu thé tinh tir (cling goi
14 hinh dung tir) ma t6i ding dé miéu ta cho mot danh tir, c¢6 thé 1a mot tiéng ma ciing
c6 thé 1a nhicu tiéng hop lai. Trong trudng hop sau niy, cai tinh tir ciia dugc goi 1a
“nhém tiéng tinh tir”, Anh ngit goi 1a adjective phrase.

N6i vé trang tir ciing vAy. Trang tir c6 thé 1a mot tiéng, va ciing c6 thé 1a nhiéu

tiéng hop lai. Thi du: “Mot ¢6 gai nhd, mic 4o tim, tay xach chiéc cip da, budc voi
ngang duong” thi chir “voi” 1a mot trang tir dung dé miéu ta dong tir “budc” cia toi.
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Nay néu t6i ndi “Mot co6 gai nho, mac 4o tim, tay xach chiéc cap da, budc voi
~, e

ngang dudng trong dnh ning dau thu” thi ndm chir “trong anh ning dau thu” da hop
thanh mot trang tir dé miéu ta cho dong tir “budc”.

To6i goi d6 1a mot “nhdom tiéng trang tir”, Anh ngit goi 1a “ adverb phase”. Cai
gi4 tri va nhiém vy cta nhém tiéng trang tir “trong anh ning dau thu” ciing twong duong
voi gid tri va nhiém vu cla trang tr “voi” vay.

Danh tir thi cling ¢6 danh tir tiéng mot va “nhom tiéng danh tu”. Ta hiy lay lam
thi du cau “T61 khong thich méo.”

Céu nay thudc vao trudng hop dong tir thir nhat ma ta da thdy bai trudc, tic 1a
dong tir chuyén tiép c6 tuc tir theo sau. Pong tir & ddy 1 “khong thich” va tac tir ciia nd
la “meo”.

Nhung néu t6i n6i “Toi khong thich con méo ciia ba t6i” thi tic tir ciia dong tir
“khong thich” 1a khong phai 1a “con meéo” ma la ca nam chir “con meo cua ba t6i”. Noi
mot cach khac, ndm chit nay da hop lai thanh mét danh tir, Anh nglt goi la Noun
phrase.

N6i tom lai, mdi khi ta néi hodc viét mot cau thi nhitng don vi dé ta dung dé xay
dung cai cau d6 co thé 1a mot tiéng hodc nhiéu tiéng hop lai. Theo nhitng thi du & trén,
ta thdy déu 4p dung cho 3 loai tiéng: danh tir, tinh tir va trang tir. Nhung trén day 1a
nhitng thi du Viét ngit. Nay ta thir dich nhitng thi du 4y ra Anh ngir xem sao. Thi du tht
nhat:

- A little girl crossed the street.

- A little girl, wearing a purple dress and carrying a leather bag in her hand,
hurriedly crossed the street in the early autumn sun.

Trong cau trén, “little” 14 mot tinh tir t6i ding dé miéu ta danh tir “girl”. Trong
cau dudi, ngoai chir “little” toi con dung “wearing a purple dress” va “carrying a leather
bag in her hand” 13 nhitng nhom tinh tir dung dé miéu ta danh tir “girl”.

Trong cdu trén, dong tir “crossed” cua toi khong cé tiéng ndo dé mé ta cho nod
ca tuc la khong c6 trang tir (adverb). Nhung trong cau dudi t6i da da dung chit
“hurriedly” (voi) 1a mot trang tir, va “in the early autumn sun” la nhom tiéng trang tir
(adverb phrase) dé miéu ta cho dong tir “crossed” vay.

Vé vi du thir hai:

- I don't like cats.

- Idon't like the cat of my father.
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Ta thiy rang trong cu trén, danh tir “cats” 1a object ctia dong tir “don’t like”.
Cau dudi thi ca nam chit “the cat of my father” 1a nhom tiéng danh tir (noun phrase)
lam object cho dong tir “don’t like”.

Mot thi du khac: “I want you to go”. ( T6i mudn anh di). Trong cdu nay cai
object cua dong tur “want” khong phai 1a “you” ma 1a “you to go”. Khong phai “t6i
mudn anh” (xin 13i, viéc quai gi ma toi lai muén anh mdi duge ch?) ma 1a téi mudn
“anh di”. Vay thi “you to go” 1a mot nhom tiéng danh tir lam tuc tir cho dong tir “want”
vay.

Trén day 1a ndéi veé don vi tiéng va nhom tiéng trong mot cau. Bay gid toi s€ noi
vé don vi ménh dé (clause) trude khi trd lai van dé phan tach subject va predicate cia
nhirng cau dai va kho.

Ménh dé la gi? Ménh & 1a mot don vi co du subject va predicate dimg trong
phan subject hoic predicate ciia mot cau dai. Noi cach khac, ménh dé 1a mot cau ngin
nam trong mot cau dai. Ta hay ldy thi du miy ciu sau day:

1) The early settlers had treated the natives shamefully.
2) The settlers arriving first on the island had treated the natives shamefully.

3) The settlers, who arrived first on the island, had treated the natives
shamefully.

Trong cau thir nhat t6i da dung tinh tir “early” ¢é miéu ta cho danh tir “settlers”
clia toi. Trong cdu thtr hai t6i da dung nhom tiéng tinh tir “arriving first on the island”
dé miéu ta cho danh tir “settlers”. Va trong cau thi ba, t6i dd dung sau chir “who
arrived first on the island” dé miéu ta cho danh tir “settlers”. Sau chit nay 1a mot cau
ngin vi n6 c6 du subject (who) va predicate (arrived first on the island). Cau ngan nay
dong vai tro mot tinh tu dé miéu ta cho danh tir “settlers”. Gié tri va nhiém vu cua né
ciing twong dwong nhur gia tri va nhiém vu cia tinh tir “early” trong céu thir nhat hay
nhém tiéng tinh tir “arriving first on the island” trong cau thir hai. Mot cdu ngén nam
trong mot cau dai va dong vai tro mot tinh tir nhu vay, toi goi n6 1a ménh dé tinh tir
(adjective clause).

Mot vi du khéc:
1/ We met a reputed statesman.
2/ We met a statesman of great reputation.

3/ We met a statesman who had an international reputation.
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Trong cau thi nhat, danh tir “statesman”, object cua dong tir “met” dugc mo ta
bang tinh tir “reputed”. Trong cau thtr hai, ciing danh tir “statesman” duoc mé ta bang
nhém tiéng tinh tir “of great reputation”. Trong cau thir ba, cai tinh tir ma toi dung dé
miéu ta cho danh tur “statement” lai 1a mdt miéng dé, “who had an international
reputation.”

Tom lai ching ta c6 thé miéu ta mdi danh tir trong cdu bang mot tinh tir
(adjective), nhom tiéng tinh tir (adjective phrase) hay ménh dé tinh tir (adjective clause).

N6i vé trang tir cling thé, c6 thé co trang tir tiéng mot, nhom tiéng trang tir va
ménh dé trang tir. Thi du:

1/1 arose early.

2/ 1 arose at dawn of day.

3/1 arose as soon as it was light.

Trong cdu thir nhat, dong tir “arose” dugc md ta bang trang tir “early”. Trong
cau tht hai, dong “arose” duoc mo ta bang nhom trang tir “at dawn of day”. Va trong
cdu thtr, dong “arose” dugc mo ta bang ménh dé “as soon as it was light”. Mot ménh dé
ding dé mé ta mot dong tir nhur vay, t6i goi nod 1a ménh dé trang tir (adverb clause). Gia

tri va nhi€ém vu cua no6 ciing tuong duwong nhu mét trang tr thuong vay.

Va danh tir ciing khong c6 gi khac. Danh tir ma ta ding trong cau c6 thé 1a danh
tor tiéng mot, nhém tiéng danh tir, hay ménh dé danh tir. Thi du:

1/ We knew the route.

2/ We knew where to go.

3/ We knew that the road led to Dalat.

Trong cau thir nhit (thudc trudng hop dong tir chuyén tiép co object theo sau)
cai object cua dong tir “knew” 1a “the route”, danh tu tiéng mot. Trong cau thir hai, cai
object ctia dong tir “knew” 1a “where to go”, nhém tiéng danh tir. Trong cau thir ba céi
object cua dong tir “knew” 1a “the road led to Dalat” tirc 1a ménh dé danh tir (noun
clause). Diéu dang cha ¥ 1a nhitng nguyén tic trén day déu c6 thé dp dung cho Viét ngit.
Thi du t6i noi:

1/ T6i hiéu anh.

2/ Téi hiéu cau néi cua anh.

3/ Téi hiéu anh néi gi.
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Trong cau tht nhut, tac tir cia dong tir “hiéu” 1a dai danh tir “anh”. Trong cau

thir hai, tc tu ctia dong tir “hi€u” la nhom ti€ng danh tir “céu ndi clia anh”. Trong cau
thr ba, tic tir cua “hiéu” la ménh d€ danh tir “anh noi gi”.

N6i tém lai, nhitng danh tir, tinh tir va trang tir ma ta dung trong cau cé thé la
mot tiéng ma ciing c6 thé 1a nhiéu tiéng hop lai. Diéu nay rat quan trong cho viéc dat
cau cho dung meo lud tma t6i sé trinh bay.

Bay gio ching ta hay tr¢ lai voi cau thi du “A man opened the door”. Cau nay
that 1a dé, phﬁn subject ciia nd chi c6 doc mot danh tir “a man”; phﬁn predicate thi co
dong tir “opened” 1a dong tir chuyén tiép dan theo danh tir “the door” Iam object cho né.
Néu trong Anh ngi, cau ndo ciing nhu ciu nay ca thi chung ta ching c6 chuyén gi dé
noi nira. Rat tiéc 12 lai c6 nhitng ciu dai va kho hon nhiéu ma chung ta phai tim hiéu co
céu, mach lac dé c6 thé noi va viét Anh ngir cho dung meo.

T6i thi du ban mudn viét mot cudn tiéu thuyét khoi ddu bang cii canh “mot
ngudi mo cai cira”. Néu ban chi viét “Mot ngudi md cai ctra” rdi chim cau dé qua mot
cdu khac thi tiéu thuyét ctia ban chic chin 1a chang c6 ma nao thém doc. Vay ta phai
1am thé nao cho cai canh “mot ngudi mé cai cira” nd ¢6 thém chi tiét, nghia 1a ta phai
“thém mam thém mudi” cho ca hai phan chu tir “mot nguoi” va dién tir “mé cai cira” dé
cho ciu van cia ta thém phan bay budm, thi méi goi 1a vin chuong duogc. Cai bay
budm 4y c6 thé dién tién nhu sau day:

Trudc hét toi viét:

- A man opened the door.

Trong phan subject cia cau van c¢6 danh tir “man”, t6i bén cho né mét tinh tir
(adjective) dé miéu ta cho cai ngudi cta toi. Dong thoi, bén phan predicate co danh tir
“door”, ciing c6 thé dugc miéu ta béng mot tinh tir. Va toi viét:

- A fat man opened the glass-panelled door.

Ta ciing miéu ta dong tir “opened” bang mdt trang tir chi thé cach (adverb of
manner):

- A fat man cautiously opened the glass panelled door.

The 1a cau van cua toi bat dau dai dai ro1 day. Nay t6i muodn ta thém cai “nguoi”
cua toi. Noi 6ng ta “béo” chua du, t61 muon ndi thém la 6ng ta “ddi ndon xam™ va “mac
quan den”, tuc 1a t6i miéu ta danh tr “man” bang hai nhém tiéng tinh tur (adjective

phrase). Va toi viét:

- A fat man, wearing a grey hat and black trousers, cautiously opened the glass-
panelled door.
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Bay gio toi s& ndi thém vé cai clra. DO 1a mot cai cira kinh 16n dan téi vin phong
ong Giam doc.

Vay t6i thém cho danh tir “door” mot tinh tir nira 1a “big” va mdt ménh dé tinh

tir ( adjective clause) dé noi cai ¥ kién 1 “ n6 dan t6i vin phong 6ng Giam doc”. Va toi
viét:

- A fat man, wearing a grey hat and black trousers, cautiously opened the big
glass-panelled door which led to the Director’s office.

Nay t6i lai muon miéu ta thém céai hanh dong “m¢ ctra” ctia nhan vat cua toi.
A

Khong nhitng m¢ ctra mot cach “can than”(cautiously) ma con “co khong lam mot tieng
dong.” T6i beén viét:

- A fat man, wearing a grey hat and black trousers, cautiously and without
making a sound, opened the big glass-panelled door which led to the Director’s office.

Céu van cia toi t6i ddy kha dai nhung toi van mudn néi thém rang nhéan vét tiéu
thuyét ctia toi md céi cira d6 vao hoi 10h sang. Toi bén thém cho dong tir “opened” mot
nhém tiéng trang tir chi thoi gian (adverb phrase of time). Va toi viét:

-At ten o’clock in the morning, a fat man, wearing a grey hat and black
trousers, cautiously and without making a sound, opened the big glass-panelled door
which led to the Director’s office.

Nay t6i muén néi thém rang cai cira ¢6 dan t6i van phong ong Giam dbc “bang
mot 16i di ngin”, tic 1a ta s& miéu ta dong tir “led” trong ménh d¢ tinh tir “which led to
the Director’s office” bang mot tiéng trang tir chi thé cach (adverb phrase of manner).
Va toi lai viét:

- At ten o’clock in the morning, a fat man, wearing a grey hat and black
trousers, cautiously and without making a sound, opened the big glass-panelled door
which led, by way of a short passage, to the Director’s office.

bén day, toi tu hdi cau van cta t6i da n6i du nhiing diéu ma t6i mudn noi vé cai
canh “mot nguoi mé cira” chua? A, toi quén mat cai chi tiét 12 nhan vat cia tdi co xach
mdt cai du. Toi lai phai thém cho danh tir “man” mot nhom tiéng tinh tir nita 1a “tay
xach mot cai du”. Va toi viét:

- At ten o’clock in the morning, a fat man, wearing a grey hat and black
trousers, and carrying an umbrella is his hand cautiously and without making a sound,
opened the big glass-panelled door which led, by way of a short passage, to the
Director’s office.
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Thé 1a t6i da n6i dugc hét nhitng chi tiét vé “mot ngudi mad cai cra” dé mo dau
cho cudn tiéu thuyét cta t6i. Va cau vin cta t6i ké ra ciing kha “bay buém” ddy chu!
Tir mot cdu rat ngin, t6i dd phat trién thanh mot cau kha dai va c6 phan hoi kho mot
chut vay.

Sau day toi xin lay mot thi du khac vé sy phat trién tir ngin dén dai va tir d& dén
khé ctia mot ciu Anh ngir. Toi s& viét ludn nhing giai doan dién tién cua thi du nay
béng Anh ngit kém theo 101 dich ra Viét ngfr, dé cac ban tu y theo doi va tim xem sy
“thém mam thém mudi” s& dién ra nhu thé nao:

- The situation improved.

(Tinh hinh da cai thi¢n).

- The situation of the farmers improve considerably.
(Tinh hinh ctia dan cay da cai thién mot cach dang ké).

- The situation of the farmers in the western provinces, who had suffered heavy
losses for some years owing to bad harvests and disartrous floods, improved
considerably in 1965.

(Tinh hinh ciia dan cay & cac tinh mién Ty, nhirng ngudi da chiu nhiéu thiét hai
nang né sudt méy nim vi mat mua va nhiing trat lut tai hai, da cai thién mét cach dang
ké vao nim 1965.)

- The situation of the farmers in the western provinces, who had suffered heavy
losses for some years owing to bad harvests and disartrous floods, improved
considerably in 1965 when a large-scaleprogram of financial and technical assistance
was implemeneted by the government.

(Tinh hinh ciia dan cay & cac tinh mién Ty, nhirng ngudi da chiu nhiéu thiét hai
nang né sudt méy nim vi mat mua va nhiing trat lut tai hai, da cai thién mét cach dang
ké vao nam 1965, khi mot chuong trinh gitp d& tai chanh va ky thuét dai quy moé duoc
chinh phu thi hanh.)

- The situation of the farmers in the western provinces, who had suffered heavy
losses for some years owing to bad harvests and disartrous floods, improved
considerably in 1965 when a large-scaleprogram of financial and technical assistance
was implemeneted by the government in cooperation with relief agencies from several
friendly countries.

(Tinh hinh ciia dan cay & cac tinh mién Ty, nhirng ngudi da chiu nhiéu thiét hai

nang né sudt méy nim vi mat mua va nhiing trat lut tai hai, da cai thién mét cach dang
ké vao nam 1965, khi mot chuong trinh giup dd tai chanh va ky thuat dai quy mé duoc
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chinh phu thi hanh sau khi nghién ctru k¥ cang, voi su cong tac cua nhitng co quan ctu
tro ciia nhiéu nudce ban.)

Céc ban thiy rang cdu thir nhit chi von ven c6 3 chit, va cdu sau cung di co tat
ci 54 chit, mot cau kha dai va kha phuc tap, nhung van duya trén ci cin ban “Tinh hinh
da cai thién”. Sy phat trién da dién tién qua nhiéu giai doan bang cach “thém mam thém
mubi” cho danh tir “tinh hinh” cling nhu dong tir “da cai thién”. Toi chic chin rang cac
ban da ty y nhan ra nhitng chi tiét do, tirc 1a nhirng tinh tr, nhém tiéng tinh tr va ménh
dé tinh tir toi dd dung miéu ta cho cai danh tir “tinh hinh” ciing nhiing trang tir, nhom
tiéng trang tir va ménh dé trang tr ma t6i da dung dé miéu ta cho cai dong tir “da cai
thién” cua toi.

Verb Clause

Werb Phrase

Moun Phrase Moun Phrasze
Article Moun Werb Verb Article Moun
A toddler is eating a banana

Determinative Subject Progressive Predicate Determinative Direct Object

Subject Direct Obhject

Predicate

Declaration
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CON VA CHAU

Theo hai thi du ma t6i da trinh bay véi ban doc trong bai trudc vé su phat trién
tir ngan dén dai va tir d& dén kho cia mot cAu Anh ngit, ching ta ¢6 thé dit ra tro choi
Iy thu dé vira hoc vira choi 14 trd  sinh con dé cai”.

Thi du hai ngudi cling choi tro ndy thi ngudi thir nhat viét ra mot cau that ngin
thudc mot trong ba truong hop predicate ma cac ban di biét. Ngudi thi hai thém vao
mot chi tiét: hodc 13 mot tinh tir, nhom tiéng tinh tir hay ménh dé tinh tir &é miéu ta cho
cai danh tir subject hodc 1a mot trang tir, nhom tiéng trang tir hay ménh dé trang tir dé
miéu ta cho cii dong tir & phan predicate hodc 1a mot tinh tir, nhom tiéng tinh tir hay
ménh dé tinh tir d& miéu ta cho cai danh tir object néu cau dit ra thudc truong hop co
dong tir chuyén tiép co object theo sau v.v...

Sau khi nguoi thir hai thém vao mot chi tiét nhu vay, t6i phién ngudoi thir nhat
cling nghi cach thém vao mat chi tiét khac dé cho cau dai thém ra. Va cir nhu thé ma
luén phién thi nhau thém chi tiét vao cho ti khi nao mot nguoi chiu thua thi thoi. C6
nhién 1a két qua phai 1a mot cau dai c6 nghia Iy han hoi chir khong phai mot cau tuy c6
co cAu mach lac nhung ching c6 ¥ nghia gi ca.

Nhung tai sao t6i lai goi tro choi nay 1a tro “sinh con dé cai”? Po 1a vi khi ban
thém chi tiét vao cau tirc 13 ban cho chit ¢ trong cau d6 “dé con” vay: danh tir dé ra tinh
tir, va dong tir thi dé ra trang tir. Néu cai tinh tir “con” hay trang tir “con” d6 1a mot
ménh dé chang han thi cai ménh dé iy tit nhién phai c6 du subject va predicate cta
riéng nd, nghia 1a nhitng chir trong ménh dé Ay lai c6 thé dé ra mot 16p nita: néi mot
cach khac, danh tir “con” s& dé ra tinh tur “chau”, va dong tu “con” s€ dé ra trang tu
“chau” vay. Clr nhu thé ma sinh sbi néy né ra mii, con dé ra chau, chau dé ra chét, va
rat co thé 1a toi chut chit nita ciing van dugc.

Nhung né6i nhu vay khong c6 nghia 1a t6i khuyén khich cac ban nén viét nhiing
cdu van that dai dé chung t6 cai kha niang sinh sdi ndy né ctia minh. Nguoc lai ching ta
nén “han ché sinh dé” va ludn ludn chi nén viét nhig cau ngin va sang sua, hon la
nhitng cau dai ma ruom ra t6i nghia. Chung ta nén chia diéu ma ching ta mubn noi ra
lam hai hay ba cdu ngan, hon 1 goi ghém ca vao mot cau dai. Tro “sinh con dé cai” ma
t61 dé nghi trén day chi 13 mot tro choi dé thir xem minh c6 nam ving duong 16i dit cau
hay khong. Néu lac nao minh ciing thich viét nhitng cau dai thi e rang s& co lac con cai
dé ra bura bai, khong sao tranh khoi sy ludm thudém bé boi trong nha.

Toém lai, can cur vao tat ca nhiing diéu t6i da trinh bay, chiing ta da c6 thé c6 mot

v ni€ém bao quat vé co cau cia mdt cau Anh nglt gom c6 nhiing dieém sau day ma toi
muon cung ban doc 6n lai trudce khi qua van dé khac:
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1/ Ttr (word), nhom tir (phrase) va ménh dé (clause) 1a nhimg don vi dé lam
thanh cau.

2/ Mbi cau phai c6 2 phan va chi ¢6 2 phan ma thoi. D6 13 subject va predicate.
Subject chi cai ma ta n6i dén va predicate chi di€u ma ta muon noi ve€ cai subject.

3/ Trong phan subject tir chinh 14 mot danh tir hodc dai danh tir ding lam chu
cho dong tir bén phan predicate. Danh tir nay ¢6 thé dugc miéu ta bang mot hodc nhiéu
tinh tir, nhém tinh tir va ménh d€ tinh ti.

4/ Trong phén predicate, tir chinh 1a mét dong tir. Pong tir nay co thé dugc miéu
ta béng mot hay nhiéu trang tr, nhom trang tir hoac ménh dé trang tir.

5/ Néu dong tir d6 1a mot dong tir chuyén tiép thi nd ¢6 tic tir (object) theo sau.
Object phai 1a mot danh tir va n6 ¢6 thé dugc miéu ta bang mot hay nhiéu tinh tir, hoic
nhom tinh tir va ménh dé tinh tir.

6/ Néu dong tir 1a mot dong tir khong chuyén tiép va du nghia thi né dirng mot
minh nhung ciing ¢ thé miéu ta duoc bang mot hay nhiéu trang tir , nhdm trang tir va
ménh dé trang ti.

7/ Néu 1a dong tir khong chuyén tiép nhung chua dii nghia (intransitive verb of
incomplete predicate) thi n6 phai c6 mdt complement di theo sau. Cai complement nay
c6 thé 13 mot danh tir hay mot tinh tir. Néu 1a danh tir thi n6 ciing c6 thé duoc miéu ta
bang mot hay nhiéu tinh tir, nhom tinh tir va ménh d¢é tinh tir.

8/ Mbdi ménh dé déu c6 subject va predicate riéng ciia nd ¢ nghia 1a danh tir &

trong d6 ciing dé ra tinh tir va dong tir dé ra trang tir ciia mot “thé hé” thir ba trong “qua

trinh phat trién” cta cau van.

bé tong két nhitng diéu trén day, xin cac ban hdy nhin vao céi so d6 dudi day:
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C6 thé ndi cai so do trén day 1a nén tang cua cau Anh ngi, va mot cau du dai va
phirc tap dén dau ciing van dugc xay dung trén cai nén tang nay. Toi xin nhéc lai mot
1an nita 14 cac ban phai quan niém mdi don vi trong so do trén day déu co thé 1a mot tir
(word), mot nhom tir (phrase) hay mot ménh dé (clause).

Ngoai ra tuong ciing nén nhic rang nhirng don vi danh tir, dong tir, tinh tir va
trang tir trong cai co cau trén day phai duoc gin lién voi nhau thi cau vin méi dung
vitng dugc, cling nhu nhitng vién gach phai dugc gan lién voi nhau bang hd va xi ming
thi m&i xay thanh mot cai nha. Cong viéc “gan lién” cho don vi trong cau la nhiém vu
cua nhirng lién tir (conjuction), hoac dai danh tir lién quan (relative pronoun).

Thi du nhu trong cdu noéi vé cai canh “mdt ngudi mo cai cira” ma ching ta da
nghién ctru trudc ddy ta thiy hai nhom tiéng danh tir “wearing a grey hat and black
trousers” va “carrying an umbrella in his hand” duogc ndi lién véi nhau bang lién tir
(13 2

and”.

Rét may 14 lién tir chi c6 thé c6 nhom tir thoi chir khong c6 ménh dé. Néu lién tir
ma ciing c6 ménh d¢ lién tir thi loan to.

Nay céac ban di c6 thé ap dung cai so do trén day dé thir phan tach bat cir mot
cAu Anh ngit ndo ra lam hai phan subject va predicate, va dong thoi phan tach mdi lan

ra ting don vi cua nd. Trd lai vdi nhan vat ti€u thuyet “md cai cira” ciia chung ta, cau
thi du:

https://tieulun.hopto.org



At ten o’clock in the morning, a fat man wearing a grey hat and black trousers,
and carrying an umbrella is his hand cautiously and without making a sound, opened
the big glass-panelled door which led, by way of a short passage, to the Director’s

office.

Co thé dugc phan tach bang cach vé ra mot so d6 theo mau trén day roi bién
nhirng don vi vao ding vi tri cua né nhu sau:
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Trén ddy, ching ta da thir phan tich mot ciu Anh ngit ra hai phan subject va
predicate ctia n6 cung nhitng don vi xay dung cua mdi phan. Ldi phan tach (analysis)
nay twong d6i méi mé hon, va ciing rd rang va hay ho hon 16i phan tach thinh ménh dé
(analysis into clause) ma hoc sinh thudng phai hoc tai nha trudng va trong hau hét cac
sach day van pham Anh ngi.

Phan tach thanh ménh dé trong Anh ngit, giéng nhu analyse logique trong Phap
ngit, c6 thé noi 1a da “xwa” rdi, vi 16i phan tach nay lam cho ngudi ta c6 cam tudng rang
don vi cin ban ciia cau 1a ménh dé (clause) trong khi nhitng nhom tir (phrase) ciing 1a
nhitng don vi dang ké ma nhiéu khi lai con quan trong hon ca ménh dé. Vi thé nhiéu tac
gia sach vin pham ngay nay chi truong bo 161 phan tach thanh ménh dé va ap dung 16i
phan tach thanh don vi (analysis into units) nhu t6i da trinh bay.
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Trong cudn “Good English — How To Write It” tac gia G.H. Vallins viét rang 1i
phan tach thanh ménh dé ma vin 4p dung tai cc trudng hoc va thuong lam dién dau
hoc sinh trong cac ky thi khéng nhitng “v6 b ma con c¢6 hai nita vi né khong lam sang
t6 co cdu va mach lac ctia cdu ma lai 1am cho n6 téi thém. Vallins ciing dé nghi 16i phan
tach thanh don vi va nhan thay rang nhitng don vi nhém tir (phrase) con quan trong hon
ca nhimg ménh de.

Tro lai cdu thi du vé “mot ngudi md céi cira” chung ta thiy rang néu chi phan
tach thanh ménh dé thi cai phan “vao hdi mudi gio sang” s& nam trong ménh dé chinh
vi no 1a trang tir cia dong tir “mo” trong khi néu phan tach thanh don vi thi ta c6 thé dat
no dung riéng ra voi tu cach 1a mot nhom trang tr mi€u ta cho dong tir “ma™.

Néu phan tach ménh dé thi danh tir “mot nguoi” s& di lién v6i dong tir “mo™ va
tic tir “cai cira” trong ménh dé chinh con néu phén tach thanh don vi ta lai thiy danh tir
“mot nguoi” dung riéng bén phan subject voi nhitng tinh tir ma n6 dé ra.

L6i phén tach thanh don vi vi thé rit ¢6 loi cho ching ta. N6 lam cho chung ta
khong nhiing thong sudt dugc ciu van tir ré dén ngon ma con gitip chiing ta nim ving
duoc ¢t phap Anh ngit dé noi va viét cho dung meo. Phan tach mot cau vin vi thé ludn
luén 1a mot cong viée 1y thiu cho nhitng ai mubn hoc noéi va viét Anh ngir thong thao
chtr khong phai chi la cong viée cta céc thi sinh trong cac ky thi.

Mot nha ngit hoc Anh qudc da so sanh viéc phan tich mot cau van nhu 1a cong
viéc didu tra mot vu an mang. Mot cau van dai trong d6 tur, nhdm tir va ménh dé chéng
chét 1én nhau, sinh con dé cai tuim lum, thoat nhin vao chéng khac gi mot vu an mang
day bi mat. Cai danh tir subject chinh 12 ngudi bi 4m sat, cai dong tir bén phan predicate
cling nhirng tir ma n6 dan theo 14 1y do cta 4n mang. Tim dugc nhimng yéu t6 nay roi,
chiing ta chi con viéc tién hanh cudc diéu tra dé tim ra thi pham tirc 1a ¥ nghia ciia toan
cau.

N6i tom lai, néu mudn phan tich mot cau, chung ta nén ap dung 18i phan tach
thanh don vi thay vi 16i phan tach thanh ménh dé. Nam ving duoc 15i phan tach thanh
don vi 1a mot loi khi sic bén dé chung ta “lam chi” dugc cai “tinh hinh Anh ngli” cia
minh.

Nhung cb nhién sy phan tach chi 1 mot phuong tién dé di t6i mot ctu canh.
Chiing ta hoc phan tach khong phai dé bat cir hé doc mot cau Anh ngit nio 1a bén tim
cach md x¢é nd ra, va nguoc lai khong phai dé mdi khi néi va viét thi lai xdy dung ciu

5i “sinh con dé cai” ma toi da trinh bay.

A ce

ctuia minh tirng giai doan mét theo 161

Khi néi ciing nhu khi viét 1a lac “tiém thirc” ching ta lam viéc. Ching ta noi
hodc viét mot hoi ma khong hé nghi dau 1a cha tir dau 1a dién tir, dau 1a nhom tinh tir
dau 1a ménh dé trang tu .v.v... Nhung cai tiém thirc d6 chi c6 thé hoat dong khi nao
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ching ta dd co du y thirc vé ci phap Anh ngir. Noi mot cach khac, mudn néi va viét
Anh ngit nhu cai may, thi chung ta phai biét cai “then may” ctia Anh ngir trudc da.

https://tieulun.hopto.org



THI VA THOI

Chiing ta da c6 mot y niém tong quat vé cau Anh ngit, vé hai phan ctia mdi cau,
vé nhitng don vi ciia mdi phan va mdi twong quan giita cac don vi dy. Do 1a nhitng diéu
can biét vé cach dat cu. Bay gio toi xin hdu chuyén véi cac ban vé nhitng diéu can biét
vé cach dung chir dé phat biéu cho diing cai ¥ minh mudn noi.

Trude hét néi vé dong tir thi mot trong nhitng van dé quan trong nhét 1a van dé
“thi” va “thoi”. Chung ta ko nén nhdm 1in 2 chit nay: Thoi (time) 14 thoi gian, mot khai
niém quen thudc cia con ngudi va 1a mot cai gi doc 1ap ddi voi ngdn ngir, khong hé
chiu su chi phdi cia ngdn ngit. Con thi (tense) chi la mot hinh thire dong tir, ching ta
ding dé chi mot mbi twong quan thodi gian nao d6. N6 1a mot hinh thai ctia ngdn ngir va
bién d6i theo quy luat ciia mot ngdn ngir.

Dong tir Anh ngir ¢6 hai “thi don” (simple tense) tirc 1a hinh thirc bién dbi cia
chinh dong tir ma ko ¢6 chit ndo phu thudc va nhiéu “thi ghép” (compound tense) tirc 1a

nhitng hinh thirc bién ddi cua dong tur c6 thém mot hodc nhiéu chi phu thudc.

Hai “thi don” goi 1a Simple present (thi du: He writes) va Simple Past (thi du:
He wrote).

Nhung diéu ching ta can chu ¥ 1a Thi hién tai (Present tense) khong nhitng ¢
thé diing cho thoi hién tai ma con cé thé ding cho ca thoi qué khir va twong lai. Thi du:

Mpr. Brown sells books.

Pong tir “sells” trong cau nay ¢ vao thi hién tai, nhung né miéu ta hoat dong cua
ong Brown trong ca 3 thoi qua khir, hién tai va tuong lai. Cau nay c6 nghia la: Ong
Brown lam nghé ban sach. Nam ngoai ong ta ban sach, nim nay ong ta ban sach va
sang nam Ong ta cling s€ ban sach.

Nguoc lai, thi qua khir (past tense) cling co thé duoc cho thoi hién tai hodc
tuong lai, chit ko phai h& mot dong tir duge dung & Past tense 1 n6 nhit thiét phai chi
thoi qua khu. Thi du:

I wrote a letter to my brother last week.

If I wrote to my brother now, he would receive the letter on Tuesday.

If I wrote to my brother tomorrow, he would receive the letter next week.
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Trong cau thir nhat, dong tir “wrote” & vao thi qua khir va thoi qué khir. Trong

\

cau thur hai, dong

9 \

“wrote” ¢ vao thi qua khir nhung thoi hién tai. Va trong cau thir ba,
dong tir “wrote” ciing van & thi qua khir nhung cai thoi lai 14 thoi twong lai.

Vay trong khi hoc cach dung dong tir, ching ta dimg nén lam present time véi
Present Tense, past time voi Paste Tense, future time va Future Tense. Chiing ta s€ c6

nhiéu dip tr¢ lai van

de nay.

ENGLISH TENSES TIMELINE

Conjugated verbs are highlighted in bold. Tenses which are rarely used in everyday conversation are marked by an asterik (*).

(PROGRESSIVE)

(PROGRESSIVE) CONTINUOUS

SIMPLE ACTIVE SIMPLE PASSIVE CONTINUOUS ACTIVE PASSIVE
PAST TIME
il
|
1 ’ .
She had already eaten when| The painting had been sold | I had been waiting for four hours m?l‘:hhg::jr:?ﬁ] ehf: :zl:; g dz::::: 'lflfi?l‘t,ee;gr
T arrived. twice before it was destroyed. [PAST PERFECT] when he finally arrived. ¥ beg % .
|
|
T
The book was written in 1876 | . . The problem was being selved when I arrived
1 bought a new car last week. by Mark Garland. PAST 1 was watching TV when she arrived. i vy

|

|

T
= > The company has been | v .
She has lived in Somerset for managed by Neil Haines for the PRESENT She has be?n w.nrkmgﬂat Countdown [The students havefheelll bemg*taught for the last
many years. Tnst two yers: PERFECT or six months. our hours.
|
|
h h !
Those shoes are made in | " s
He works five days a week. Poliid, PRESENT I am working at the moment. The work is being done by Radek.
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“SHOULD” VA “WOULD?”

Khi néi dén should va would nhiéu ban s& nghi ngay rang d6 1a trg dong tir dé
dung trong diéu kién cach (Coditional). Nghi nhu vy 1a 1am vi should va would 13 hai
trg dong tir tuy c6 d6i khi ding cho diéu kién cach nhung ciing duoc dung trong nhiéu
truong hop khac khong co gi goi 1a diéu kién ca. Vi vay chung ta nhiéu khi thiy ling
tung khong biét dung should va would thé nao cho ding, va ké ra thi day ciing 1a mot
trong nhitng cai kh6 khin ma chiing ta gap phai khi hoc tiéng Anh.

Sau day t6i xin trinh bay vi cac ban vé cac truong hop dung should va would.

Trude hét nhu cac ban da hoc & trudng, should va would 14 thi qua khir cta shall
va will va dugc dung trong trudng hop 101 néi 1ap lai (reported speech). Van dé nay
khong c6 gi khé nhung ciing can phai nhic qua cho khoi c6 sy thiéu sét. Thi du:

He says he will come tomorrow.

He said he would come the next day.

I think i shall like this book.

I thought 1 should like that book.

Should va would con duge dung voi hinh thire Continuous ciia dong tur theo sau,
tuc 1a véi To be + Verb-ing: Khi dong tir nay chi mdt hanh dong lién tuc trong mot
khoang thoi gian nao d6. Thi du:

He said he would be waiting for you at the station.

I told her to come in the afternoon as I should be doing my work in the morning.

When he left for his holiday he said ke would be sitting on the beach the next
day instead of at his desk in the office.

Tuy nhién, hinh thitc nay ciing c6 thé dugc dung dé chi thoi gian tuong lai mic
du dong tir trong cau khong miéu ta mot hanh dong lién tuc nao ca. Thi du: “He said he
would be leaving tomorrow” va “He said he would leave tomorrow” ciing déu ¢ nghia
nhu nhau.
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Céc ban thy rang trong nhirng cdu thi du trén day, should va would chang c6 gi
la “conditional” ca. D6 chi 1a qué khur cua shall va will ma ching ta dung trong 161 noi
1ap lai.

Bay gio n6i t6i should va would dung trong diéu kién cach nghia 1a trong mot
cau c6 “néu thé nay thi thé no”. Toi phai ndi ngay rang néu should va would khong phai
nhét thiét luc ndo ciing “conditional” thi hai chir nay ciing phai 1a hai chit doc nhét dé
ching ta phét biéu mot y kién “conditional” vay. Néi mot cach khac ngoai should va
would ra trong Anh ngir con c6 nhidu cach khac dé ching ta ding khi mudn néi mot
cau “néu thé nay thi thé no”.

Sau ddy la mot vai cach khac nhau dé phat biéu mot truong hop diéu kién, trong
d6 6 ca cach dung should va would. Téi thi du ban c6 mdt ngudi ban ¢ tinh c6 thé 1én
thim Saigon, va ban nghi rang néu anh ta 1én Saigon thi anh ta c¢6 thé di tham S& Tha.
Cai y kién nay c6 thé duoc phat biéu bang nhiéu cach khac nhau:

1) If he comes to Saigon, he will visit the Zoo.

2) If he came to Saigon, he would visit the Zoo.

3) If he were to come to Saigon, he would visit the Zoo.

4) Were he to come to Saigon, he would visit the Zoo.

5) If he should come to Saigon, he would visit the Zoo.

6) Should he come to Saigon, he would visit Zoo.

Tat ca 5 cau thi du trén day néu dich ra tiéng Viét thi déu gidng nhau ca: “Néu
han dén Saigon, thi hin s& di tham S& Thi.” Nhung tiéng Anh lai ¢6 t&i 6 cau khac

nhau.

Néu t6i bict 1a ngudi ban cua toi rat c¢d the sap 1én Saigon, khi d6 toi s€ dung cau
sO 1.

Néu viéec dén Saigon cua anh ta kho long xay ra, khi d6 toi s€ dung mot trong
nhiing cau tur s0 2 dén s0 6. (T61 s€ ndi thém ve cach dat cac cau dicu kién ¢ bai sau; bai
nay chi chu trong ve should va would.)

Trong cau thi du “If he came to Saigon, he would visit the Z00”, cac ban nhan
thdy rang dong tir trong ménh d& diéu kién (conditional clause) dugc ding & thi qua khi
mic dau cai “néu” trong ménh dé éy n6i dén mot viée chua xay ra nghia la con trong
thoi tuong lai. Truong hop ding thi qua khir cho dong tir trong mot ménh dé diéu kién
nhu vAy c6 nghia 13 cai didu kién Ay tuy c6 thé xay ra nhung kho 1ong s& xay ra.
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Mot thi du khac: Toi dinh chidu nay di xem chép bong, nhung néu troi mua thi
t61 s& & nha. Cau nay néu noéi tiéng Viét thi ta chi co thé ndi mot cach 1a “Néu troi mua
thi t6i s& & nha.” Nhung trong Anh ngit chiing ta c6 nhiéu cach dé néi cau Ay, tuy theo
céi trinh 6 “néu” cta ching ta. Néu nhu lic nay t6i néi trdi dang chuyén mua, nghia 13
viée troi mua rat ¢ thé xay ra thi khi d6 t6i néi:

If it rain I shall stay home.

Nhung néu lic téi ndi ma troi con dang nang, khong cé cai gi bao hi¢u mot tran
mua sap tdi, nghia la viéc troi mua kho long s€ xdy ra thi khi d6 phai noi:

If it rained I should stay home.

Trong cau dudi, dong tir “rained” & vao thi qua khit médc dau né chi mét viéce
con nam trong thoi tuong lai.

Ngoai ra, dong tir trong ménh dé diéu kién ciing dugc dung ¢ thi qua khtr dé chi
mot viée gia dinh, mgt viéc khong co6 that ma toi gia ty 1a co6. Thi du:

If I thought that, I should say so.

Céu nay c6 nghia 14 néu t0i nghi nhu thé thi t6i s& n6i nhu thé nhung sy that thi
t6i khong nghi nhu thé. Cau nay c6 nghia 1a “That is not what I think” (D6 khong phai
1a diéu t6i nghi). Trong truong hop nay dong tir “thought” & vao thi qua khir nhung lai
chi mét viéc thudc vé thoi hién tai vay.

Céc ban ciing nhan thay ring néu trong ménh dé diéu kién toi dung dong tir & thi
qua khir thi trong ménh dé tiép sau t6i dung “should” hodc “would” thay cho “shall”
hodc “will”. “Should” va “would” & day ciing gidng nhu trong truong hop reported
speech tirc 1a qua khir cua “shall” va “will”.

Tré lai v6i cau thi du anh ban dinh dén thim Sai gon, néu toi néi cau nay dé ké
lai mot viéc thude thoi quéa khir, nghia 1a “ndm 4y, thang 4y” anh ta dén Saigon thi anh
ta da di tham S¢ Tha thi cau Anh ngilr phai la:

If he came to Saigon, he would have visited the Zoo.

Céu nay c6 nghia 1a t6i khong biét (hdi nim ngoai ching han) anh ban t6i c6 dén
Saigon hay khong, nhung t6i nghi ring néu anh ta c6 dén thi anh ta da di tham so tha
roi.

Céc ban nhéan thay rang, thay vi néi “If he came to Saigon”, chung ta c6 thé noi
“If he were to come to Saigon”. Were ddy 1a mot hinh thirc con sot lai ciia bang thai
céch (subjunctive mood) ciia dong tir “to be” ma hién trong Anh ngir rat it khi dung
dén, nhung van con ding trong nhitng ménh dé diéu kién.
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“If he were to come” ciing c6 thé doi nguoc 13, “were he to come”. Trong
truong hop bo chir “if” trong ménh dé diéu kién chiing ta phai ddo ngugc vi tri ciia chi
tir va dong tir. Diéu nay khong nhitng ap dung cho “were to” ma con ap dung cho “to
have”. Thi dy: “Had I the time I should write a longer letter.” (Néu t6i c6 thi gio toi s&
viét mot bire thu dai hon).

Ban ciing dd nhan thdy sy dao nguoc nay trong hai cau thi du ¢6 dung “should”
& ménh d¢ diéu kién:

If he should come Saigon, he would visit the Zoo.
Should he come to Saigon, he would visit the Zoo.

“Should” ¢ day mai chinh la “Conditional” va n6 dugc dung cho ca ngdi thir
nhét, thir nhi va thi ba, chir khong thay doi.

Trong hai cau trén déy, ciing nhu trong ca may cau thi du ma t6i da d¢é ra, toi da
ding “would” & ménh dé thir hai. Nay néu toi khong dung “would” ma dung “will” thi
sao? Thi du t6i noi:

If he should come to Saigon, he will visit the Zoo.

Should he come to Saigon, he will visit the Zoo.

Cai khac nhau 1a & chd néu t6i dung “will” thi c6 nghia 1a t6i hoan toan tin chic
rang anh ta s& di thim S¢ thii néu anh ta téi Saigon.

Diéu nay cang rd rét néu chu tir trong ciu 1a ngdi thir nhat phat biéu cai ¥ mudn
ctia minh dinh 1am mét viéc gi. Thi du anh nho t6i bo gitim mot cai thur va t6i ndi rang
“néu toi di phd thi toi s& bo thu cho anh.” Trudng hop nay, phai ding “will” trong ménh
dé thir hai.

If I should go out, I will post the letter for you.

Dung “will” vi viéc bo thu d6 t6i chic chan 1a t6i s& lam, néu toi di phd.

Bay giod chung ta hay so sanh 3 cau sau day:

1- If he come to Saigon, he would visit the Zoo.

2- If he came to Saigon, he would have visited the Zoo.

3- If he had come to Saigon, he would have visited the Zoo.
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Cau thtr nhét n6i vé mot viée chua xay ra, nghia 1a thudc thoi twong lai. Khi t6i
no6i cau nay thi anh ban cta t6i con & lyc tinh, chua 1én Saigon va toi ciing khong biét
chic 1a anh ta c6 dinh 1én Saigon hay khong nhung toi nghi ring néu anh ta 1én Saigon
thi anh ta s€ di thdm S& Thu.

Cau thtr 2 n6i vé mot viée thudc thoi qua khu, nghia 1a ngay ay, thang 4y, nim
ay toi khong biét a ban t6i c6 1én Saigon hay khong, nhung t6i nghi ring néu anh c6 lén
Saigon thi anh ta da di tham S¢ Thu.

Cau tht 3 ciing n6i vé thoi qua khir nhung lai ndi vé mot viée da khong xay ra.
Khi noi cdu nay toi biét ngay 4y, thang 4y, nim ay anh ban t6i d3 khong 1én Saigon,
nhung toi nghi rang néu anh ta c6 1én Saigon thi anh ta d di thim S¢ Thi.

Cac ban nhan théy su khac biét gilta cau 1 va cau 2 la: “would visit” trong cau 1
duoc dbi ra “would have visited” trong cdu 2. T6i dd dung thi Perfect dé chi mot viéc
hoan tét trong quéa khir vay.

Céc ban ciing nhan thay sy khac biét giita cdu 2 va cau 3 1a “If he came” trong
ménh dé diéu kién cua cau 1 d d6i thanh “If he had come” trong ménh dé diéu kién cua
cdu 2. Toi di dung Past Perfect dé chi rang cai “néu” cta toi thyc su da khong xay ra
trong qua khu.

Tém lai, nhitng cdu diéu kién (conditional sentences) c6 nhiéu cach ndi trong
Anh ngit, tly theo cai trinh d¢ “néu” ning hay nhe, tiy theo mdi tuong quan thoi gian
khi ndi cdu dy. Viéc dung chit “should” (cho ca ba ngdi thir nhit, thir nhi va tht ba)

trong ménh d¢ céu diéu kién chi 1a mot trong nhirng cach 4y ma thoi.

Should va would con duge dung trong nhiéu trudng hop khac, khong c6 gi 1a
diéu kién ca.

Trude hét 1a should chi mot didu ma ta phai lam (obligation). Cac ban chic da
quen v6i trudng hop ndy, nén toi tuong khong can phai néi dai dong, chi dwa ra mot vai
thi du:

You should look both ways before crossing the road.

(Anh phai nhin ca hai phia trude khi bang qua duong).

He should be more careful.

(Han ta phai can than hon).

1 should have locked the door but I forgot about it.

(T6i phai khoa ctra, nhung t61 da quén khoa.)
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Should & day ciing gidng nhu “ought to” nhung nhe hon “must”. (Ching ta s&
tré lai diém nay khi ban vé nhitng cach khac nhau dé phat biéu y niém obligation, & day
chi ban vé cach dung chir “should” ma thoi).

Should con duge dung dé chi diéu ma ta chd doi (expectation). Thi du t6i noi:

It should be fine tomorrow.

(Ngay mai troi phai dep.)

Cai nghia cua should trong cdu nay ciing gin giéng nhu trong trudng hop
obligation, nhung khi néi cau nay ¢d nhién toi khong mudn nodi ré“lng c6 mot su bt budc
tinh thin nao d6 khién troi ngay mai phai dep, ma toi chi mudn néi rang theo t6i nhan
thdy thi ngay mai troi phai dep. Truong hop nay, thay vi dung should tdi ciing co thé
nodi “It ought to be fine tomorrow.” M4t vai thi du khac:

He should arrive this evening.

(Anh ta phai ti day t6i nay.)

There should be another tea-cup somewhere, I know we used to have six.

(Phai c6 mét cai tach nita & ddu d6. Toi biét 1a minh van c6 6 cai.)

We should know the result by tomorrow.

(Chung ta phai biét két qua vao ngay mai).

bé két Iuan bai noi vé should va would nay moi cac ban nhan dinh cau nbi sau

You should get the result by tomorrow, should you do what you should do now.

(Anh phai thau hoach dugc két qua vao ngay mai, néu anh lam diéu ma anh phai
lam bay gio.)

Cau nay c6 ba chit “should”: chit thir nhat chi diéu ma ta cho doi (expectation),
chit thir nhi chi diéu kién (Condition) chit thir ba chi diéu ma ta phai lam (obligation).

Poc dén day co 18 ban cam thay Anh ngit that 14 ric rdi nhung xin ban ding voi
nan chi, vi voi thoi gian, voi thoi quen, nhat 1a voi sy nhic di nhic lai thudng ngay,
nhitng cdi ma ban thay 1a ric réi hém nay ngdy mai s& thanh quen thudc ca. Néu ban
hoc nhitng diéu ma ban phai hoc hém nay, chic chin 1a ban phai gat hai duoc két qua
vao ngay mai. Should you learn what you should learn today, you should get the result
by tomorrow.
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“NAY” VA “NO”

Ching ta di thiy mot sd nhing cégh def}t cau diéu }(ién (conditional sentences)
trong Anh nglt ma t6i goi 1a nhitng cau “néu the nay thi thé n9”. Viéc dung chir should
dé chi diéu kién chi 1a mot t{ong nhirng cach d6 ma ‘Ehéi. Sau day t6i xin tong két lai cac
thi du ma khong giai thich d€ cac ban ty nhan dinh lay:

If he tries harder, he will succeed.

If he tried harder, he will succeed.

If he tried harder, he would succeed.

If he were to try harder, he will succeed.

If he were to try harder, he would succeed.

Were he to try harder, he will succeed.

Were he to try harder, he would succeed.

If he should try harder, he will succeed.

If he should try harder, he would succeed.

Should he try harder, he will succeed.

Should he try harder, he would succeed.

If he tried harder, he would have succeeded.

If he had tried harder, he would have succeeded.

Had he tried harder, he would have succeeded.

o Tr:fit ca 14 cau tr’én day, néu dich ra Viét ngﬁ:, tl}i ch’i Cé, thé néi hai ce}ch 1a “Néu
han c¢6 gang hon thi han s€ thanh cong”, hay “Néu han co gang hon, thi han da thanh
cong”.

Anh ngit c6 nhidu cach dé ndéi mot cau diéu kién nhu vay, nhung tyu trung

nhirng cau “néu the nay, thi thé no” c¢6 thé chia lam hai loai: Loai A gém nhitng cau ma
ménh dé “néu thé nay” chi mot diéu kién c6 thé hodc khong cé thé thyc hién; va Loai B

https://tieulun.hopto.org



gém nhirng ménh dé “néu thé nay” chi la mot gia thuyét, mot viéc kho thuc hién hodc
da khong thuc hién trong qua khu.

Thi du loai A:

1- What can we do if it rains?

2- We shall go provided the weather is fine.

3- So long as you return the book by Saturday I will lend it to you with pleasure.

4- Don’t come unless I tell you to come.

Thi du loai B:

1- He would come if he had time.

2- If you had tried harder, you would have succeeded.

3- If you were a bird, you could fly.

Nhan dinh cac cdu trén day, trude hét chiing ta thiy rang mudn ndi mot cau “néu
thé nay, thi thé no” khong phai chi ¢ chit if ding vao ménh dé diéu kién ma con c6
nhitng chit khac nhu so long as, provided (that), on condition (that), va trong truong
hop diéu kién phii dinh (negative condition) ngudi ta ding unless (ciing c6 nghia nhu
if... not nhung manh hon).

Bay gio chiing ta hay xét tirng cau mot thudc loai A. Cau 1: “What can we do if
it rains?” (Néu trdi mua thi ching ta 1am gi?) dua ra mot cai “néu” c6 thé c6 ma ciing
c6 thé khong. Khi t6i ndi cu nay, t6i c6 ¥ ndi 1 troi ¢o thé mua ma ciing c6 thé khong
mua, tirc 13 céi diéu kién cua tdi co thé thuc hién ma cling c6 thé khong.

Cau 2: “We shall go provided the weather is fine” (Chung ta s& di néu troi dep)
cung dwa ra mot diéu kién twong ty: troi co thé dep ma ciing c6 thé xau. Cau 3 (T6i vui
long cho anh muon cubi sach, néu anh tra no lai cho t6i vao ngay thir bay va ciu 4 (Anh
dung dén trir khi toi bao anh dén) déu c6 nhitng diéu kién c6 thé thyc hién ma ciing co
thé khong.

Anh ngir goi d6 1a diéu kién “bod ngo” (open condition) tirc 1a ddc tinh cua loai

Con loai B gém nhiing cau diéu kién kho thuc hién hodc da khong thyc hién

duoc. Anh ngir goi 1a diéu kién “bo di” (rejected condition). Thi du cdu: “He would
come if he had time” néu dich ra tiéng Viét thi chi ¢6 thé noi “hin s& dén néu hin co
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thoi gio” nhung cau tiéng Anh ¢ nghia 1a hin khé 1ong c6 thi gid nhung néu han c6 thi
gio thi hin s& dén.

Cau 2 “If you had tried harder, you would have succeeded” chi mét diéu kién da
khong xay ra trong qua khr. Cau nay c6 nghi 1a anh da khong hé ¢6 ging hon, nhung
t6i nghi rang néu anh ¢ ging hon thi anh da thanh cong. Diéu kién ¢ day ciing 1a mot
diéu kién “bo di”.

Cau 3: “If you were a bird you could fly” (Néu anh 13 chim thi anh s& biét bay)
12 mot thi du rd rét nhat vé diéu kién “bo di” vi st méy ma anh c6 thé 1a con chim dé

bay bong trdi anh dugc.

Toém lai, nhitng cau di€u kién trong Anh nglr c6 thé chia lam 2 loai: loai diéu
kién “bd ngd” va loai diéu kién “bo di” vay.

Nay néu xét vé cach dung dong tir trong hai loai cau diéu kién dé, chung ta s&
thdy khac biét nhu thé nao?

Nhin véo céc thi du ma t6i di dua ra, ta c6 thé nhan théy su khac biét ndi bat la:
v6i nhitng cau didu kién “bo ngo™ thi dong tir trong ménh dé diéu kién (ciing goi 1a
ménh dé “néu” — if-clause) duoc dung vao hién tai (Present Tense) va dong tir trong
ménh dé chinh thi duoc dung vao thi hién tai hoac twong lai (Present or Future Tense).

Con nhitng cdu didu kién “bo di” thi dong tir trong ménh dé “néu” duoc dung
vao thi qua khir (Past Tense) va dong tir trong ménh dé chinh thi dwgc dung véi would,
should, could (hoac might).

D6 mai chi 1a mot nhan xét can ¢t vao nhitng cau thi dy ma t6i da dua ra. Su
that thi viéc dung dong tr trong cac cau dieu kién con uyén chuyén nhiéu hon the.

Riéng loai cau diéu kién “bo ngo6™ ¢ nhiéu cach dung dong tir nhu sau:
1- Present Tense trong ca hai ménh dé chinh va phy:

What can we do if he doesn’t come.

If you are right, I am wrong.

If you have enough money, why don’t you buy a car?

(Cha y: Ménh dé chinh trong cau diéu kién co thé di trudc hodc di sau ménh dé
diéu kién, tirc 1a ménh dé phu.)

2- Future Tense trong cau ménh dé chinh va Present Tense trong cau ménh dé
phu:
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phu:

If it’s ready he will bring it tomorrow.

What shall we do if it rains?

1 shall take an umbrella in case it rains.

Supposing the enmy wins the war, what will happen to us?

3-Future Perfect Tense trong ménh dé chinh va Present Tense trong ménh dé

If you don’t get there before five o ’clock, he will have left the office.

Trong cdu nay t6i dung thi Future Perfect & ménh dé chinh vi c6 mdi twong quan

thoi gian can nodi rd: néu anh khong téi d6 trudc ndm gio thi han s€ roi khoi s roi.
Hanh dong “roi khoi s¢” dugc hoan tat (Perfetct) trong tuong lai (Future) ma cti diém
thoi gian 1a lic ndm gio.

4- Future Tense trong ménh dé chinh va Present Perfect trong ménh dé phu:
If he has finished his work by six o 'clock, we shall be able to take him with us.
If he has done a good job, we shall pay him for it.

5- Present Tense trong ménh dé chinh va Present Perfect trong ménh dé phy:
If you have been travelling all night, you probably need a rest.

If youve finished your homework, you can go out and play.

Nhiing dong tir dung vao thi Perfect (Present Perfect hay Future Perfect) luén

luén c6é mot ct diém thoi gian de€ lam dau moi cho twong quan thoi gian trong cau. Khi

toi noi “If you have been travelling all night you probably need a rest” tic 1a t61 n6i cau

ay vao luc sang som: so v6i ctr diém thoi gian ndy thi cai hanh dong du hanh ctia anh da
dién ra tir trudc va hoan tat (Perfect) & lac t6i noi tirc 13 hién tai (Present). Va khi toi noi
“If you’ve finished your homework, you can go out and play” thi cir diém thoi gian 1a
lac 61 néi: so voi clir diém Ay thi hanh dong “lam bai” cua anh di dién ra tir trude va
hoan tat (Perfect) ¢ thoi hién tai (Present).

6- Future Tense trong ménh dé chinh va Past Tense trong ménh dé phu:
If she promised to be here, she will certainly come.
If he arrived only yesterday, he will probably not leave until Sunday.

7- Present Tense trong ménh dé chinh va Past Tense trong ménh dé phu:
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If he arrived only yesterday, he is unlikely to leave today.

If you spent the night on the train, you probably need a rest.

8-Past Tense trong ca hai ménh dé chinh va phuy:

If that’s what he told you, he was telling lies.

9- Future Tense trong ménh dé chinh va Past Perfect Tense trong ménh dé phu.
If he hadn’t come in when you arrived, he will not come in at all this morning.

10- Present Tense trong ménh dé& chinh va Past Perfect Tense trong ménh dé
phu:

If he had not left any message when you called, he probably intends to be back
before you leave.

Biy gid chung ta hiy ban dén cach dung dong tir trong nhiing cau diéu kién “bo
di”. Xin nhéc lai: diéu kién “bo di” trc 12 mot diéu kién khong thé thyc hién duoc (thi
du: if you were a bird) hodc mot diéu kién kho c6 thé thuc hién, chua thuc hién duoc
hodc da khong thuc hién dugc trong qua khu.

Pic tinh cia nhitng cau diéu kién “bo di” 1a dong tir trong ménh dé chinh
thuong dugc dung véi trg dong tir would, should, could hodc might, nhung ciing c6 thé
la shall hay will néu su viée trong ménh dé chinh 1a mot diéu chic chin.

Viéc dung dong tur trong loai cau diéu kién nay tuy thudc cai “néu” ma ta dit ra
noi vé thoi tuong lai, thoi hién tai va twong lai phdi hop hay thoi qua khi.

1-Néu cai diéu kién dat ra néi vé thoi tuong lai, thi dong tir trong ménh dé chinh
duoc dung voi would, should, could, might trong khi dong tir trong ménh dé phu duoc
dung v&i should hoac were to. Thi du:

If he should hear of your marriage, he would be surprised.

Cau nay c6 nghia 1 han ta bay gio dang & xa, kho 1ong ma biét duoc rang anh
da 1ay vo, nhung néu hin ta nghe tin anh 13y vo, thi hin ta s& ldy lam ngac nhién. Néu
khi ndi cau ndy y cia i 1a hin ta quanh quan ¢ ndi thanh, c6 thé biét 1a anh da cudi vo
ma ciing ¢ thé khong biét, nhung t6i nghi rang néu han biét thi hin s& ngac nhién: khi
d6 céu diéu kién cua toi lai thanh didu kién “bo ngd™, va toi phai ndi “If he hears of
your marriage, he will be surprised”.

Mot vai thi du khac:
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If you were to try, you would be able to do it.

If you should be passing my house, you might return the book you borrowed
from me.

If you should start early tomorrow morning, you would be at your destination by
evening.

(Chu y: thay vi dong tir would trong cau thi du chét trén day ching ta co thé
dung could hodc might, hoic should tiy theo ¥ ta mudn noi. Néu t6i noi “you would be
at your destination by evening” tirc 1a t6i mudn ndi mot c6 1& s& xay ra (probability).
Néu t6i n6i “you could hay might be at your destination by evening” tirc 1a t6i mudn noi
mot diéu co thé xay ra (possibility). Va néu toi néi “you should be at your destination
by evening” tirc 1a t6i mudn ndi mot diéu ma toi cho 14 phai xay ra (expectation). Trong
truong hop nay thi cdu cia t6i s& c6 2 chit “should” trong ca ménh dé chinh 1in ménh
dé phu “If you should start early tomorrow morning, you should be at your destination
by evening”, mot cai “should” chi diéu kién, va mot cai “should” chi sy chd doi mot cai
gi phai xdy ra vay. (Xem lai bai “Should” va “Would.”)

2-Néu cai diéu kién dit ra noi vé thoi hién tai, hodc vé ca thoi hién tai 1an thoi
twong lai, thi dong tir trong ménh dé chinh dwgc dung véi would, should, could hoic
might va dong tir trong ménh dé phy ding vao thi qua kha. Cai thi qua khir nay dugc
goi 1a thi qua khr gia tao (Past Unreal). Thi du:

If I had the money I should pay you now.

Céu nay c6 nghia 1a lac nay t6i khong c6 tién hodc chua cé tién, nhung néu toi
co6 thi t6i s€ tra anh ngay. Mot vai thi du khac:

If he heard of your marriage, he would be surprised.

If I accepted this offer, what would you say?

He wouldn 't be in difficulties if he were not so foolish.

If you went to London you might see the Queen.

You could do it if you tried.

If he took his doctor’s advice, he might soon be well again.
Supposing her husband saw me with her, what might he think?

He wouldn’t do it unless you ordered him to do it.
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3- Néu cai didu kién dua ra noi vé thoi qua khir thi dong tir trong ménh dé chinh
dugc dung & thé Perfect Infinitive di cip v6i would, should, could hodc might néu dong
tir Ay cling chi mot viée thudc thoi qua khir. Con dong tir trong ménh dé phu dugc dung
vao thi Past Perfect. Thi du:

If he had heard of your marriage he would have been surprised.

Céu nay co6 nghia 1a trong qua khir anh ta khong hé biét gi vé vu anh ldy vo ca,
nhung néu anh ta biét thi anh ta da phai ngac nhién. M6t vai thi du khac:

If you had been at the meeting I should have seen you.
You could have done it if you had tried.
If he had taken his doctor’s advice, he might not have died.

Cau thi dy chot trén day that rd rét: khi t6i noi cau do thi hin ta di chét rdi, tirc
14 han da khong nghe 101 bac si nhung t6i nghi rang néu hin ta di nghe 10i béc si thi hin
ta da khong “di 6 t6 buong” vay.

Do 1a nodi ve truong hop ca hai “néu the nay” va “thi thé no” déu ndi ve thoi qua
khir. The con truong hop “néu thé nay” thudc thoi qua khir, ma “thi thé no” lai n6i vé
thoi hién tai thi sao?

Trudng hop ndy dong tir trong “ménh dé néu” van phai dung ¢ Past Perfect
nhung dong tir & ménh dé chinh phai dugc dung & thi hién tai. Thi du thay vi néi rang
néu anh ta da nghe 10i bac si thi anh ta da khong chét t6i ndi néu anh ta da nghe 15i bac
sT thi bay gio anh ta van con song. Trong ciu ndy, cai “néu thé nay” cua t6i van thudc
thoi qua khir, nhung cai “thi thé no” cua toi lai dwge dit vao thoi hién tai va khi do toi
phai noi:

If he had taken his doctor’s advice, he might still be alive.

Tuc 1a trong truong hop nay, téi vin dung Past Pefect trong “ménh dé néu”
nhung phai diing Present Infinitive thay vi Perfect Infinitive trong ménh dé chinh vay.

Trén day la néi vé cac cach dung dong tir trong nhitng cau diéu kién. Bay gio,
trudc khi qua mot van dé khac, t6i mudn noi qua vé mot vai diéu can nhé khac co lién
quan dén van dé dat cau diéu kién:

e Thi tuong lai véi shall hay will khong duge dung trong cic ménh dé diéu kién
du 1a cai diéu kién d6 nham vé thoi tuong lai (Xin nhic lai nén phan biét giita “thi” va
“tho1”). Thi du:
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If he comes next week what shall we ask him to do? Chtit khong phai “If he will
come next week what shall we ask him to do?”

Nhung trong truong hop chit will khong phai 1a tro dong tir cho thi tuong lai ma
14 mot dong tir riéng chi y mudn hodc sin long (willingneess) thi ta ¢6 thé dung no
trong ménh dé diéu kién duoc. Thi du:

If you help me, I can finish by six.

(Néu anh gitip t6i, thi t6i c6 thé lam xong tir hoi sau gio).

If you will help me, I can finish by six.

(Néu anh sin 1ong gitp t6i thi t6i c6 thé lam xong vao hdi sau gio).

Thi qua khtr cia will 13 would ciing c6 thé duoc dung trong ménh dé diéu kién
dé chi sy sin 1ong. Thi dy thay vi néi “If you will help me, I can finish by six” ti c6 thé
noi:

If you would help me, I could finish by six.

e C6 nhirng cdu diéu kién ma ngudi ta chi néi phan “thi thé no” ma khong noi
phan “néu thé nay” tirc 1a chi néi cai ménh dé chinh con “ménh dé néu” duoc hiéu
ngam. Thi duy:

I would do anything to help him.

He would never consent to that.

Would you like a cup of tea?

I would like to go with you.

Would you open the door, please.

Pay la nhitng cidu ma chung ta nodi thudng ngay, nhung co 1& nhiéu khi chang ta
khong dé ¥ rang d6 1a nhitng cau diéu kién.

“Would you open the door, please” c6 nghia 1a “Would you open the door, if
you please?”

“Would you like a cup of tea?” c6 nghia 1a “Would you like a cup of tea if 1
offered you one?”

“I would you like to to with you.” C6 nghia 1a “I would like to go with you if
you accepted my company.”
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“I would do anything to help him” c6 nghia 1a “I would do anything to help him
if I had the opportunity.”

Mot cau diéu kién co thé gdm 2 ménh dé doc 1ap lién két (coordinate clauses)
thay vi mot ménh dé chinh va mot ménh dé phu. Thi du:

Spare the rod and spoil the child.

Céu nay c6 nghia Ia “if a child is spared punishment, it will be spoilt.” (Néu
khong trimg phat mot dra tré thi n6 s€ hu).

Ciing trong pham vi van dé should va would, c6 mdt cdu hoi thuong lam cho cac
ban hoc sinh cua t6i lung ting, khong tra 161 dugc, hodc tra 101 sai. Cau hoi d6 nhu sau:

Trong ciu “I would like to talk with you” chang han, thi dong tir like dugc dung
& thi (tense) nao? Nhiéu ban nhanh nhau dap ngay rang d6 1a thi “Conditional”. Tra 1oi
nhu vy 1 sai, va sai & hai diém:

Mot 1a trong Anh nglt khong c6 cai thi nao goi 1a “Conditional” ca vi dong tur
Anh ngit khong c6 nhitng hinh thirc bién d6i dic biét dé dung cho truong hop
“Conditional” nhu trong Phép ngit; hai 1a cau “I would like to talk with you” 1a ménh d¢é
chinh & trong mdt cau noi diéu kién ma ménh dé phu (tc 1a ménh dé diéu kién) dugc
hiéu ngam: “I would like to talk with you if you had the time”, va nhu thé thi cai
“conditional” 1a ¢ chit “had’ chir khong phai & chir “would like.”

Vay thi would like khong phai 1a thi “conditional” ctia dong tir like nhu kiéu je
voudrais ciia Phap, ma ciling khong phai 1a mot hinh thirc bién doi dic biét nao khac cua
dong tir like. Thé thi né 1a gi?

Xin thua d6 1a mot sy phéi hop giita hai dong tir riéng biét would va like. Dong
tir “like” & day dugc dung & vi bién cach (infinitive) cta né, di doi voi “would” 1a mot
trg dong tir chi ¥ mudn (volition).

Néu ban rong ra, ta thiy rang trong Anh ngir néu cac thi ciia dong tir 1a nhiing
hinh thirc bién doi ciia dong tir d6 dé chi twong quan thoi gian thi ciing ¢6 nhimg sy
phdi hop dong tir (verb combinations) ma ngudi ta dung khong phai dé chi tuong quan
thoi gian nhung 14 dé chi cai khia nhin ciia ta d6i véi mot hanh dong hay mot trang thai
nao do.

Nhiéu thtr tiéng trén thé gidi, nhu Phap ngir ching han, ¢6 nhitng hinh thic bién
ddi dic biét cua dong tur dé chi nhitng khia nhin khac nhau ddi voi mot hanh dong hay
mot trang thai. Va nhiing sy bién doi hinh thirc cuia dong tur nhu thé dugc goi la “cach”,
Phéap ngilr goi 1a “Mode”, Anh ngit goi 1a “Mood.” Vi dong tir trong Anh ngit chi c6 ba
cach 1a Indicative (dung cho nhitng cau thuong va cau hoi) Imperative (dung cho nhiing
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cdu 1énh) va Subjunctive (cach ndy ngiy nay ngudi ta rat it dung dén trir trong nhiing
cdu ¢ y cau chuc nhu God save the Queen! hay God bless you!

Vi dong tir trong Anh ngit ¢6 it “cach” nhu vay nén mdi khi cin phai chi mot
khia nhin dic biét ndo d6 vé mot hanh dong hay mot trang thai nguoi ta phai dung dén
cach ghép dong tir chinh v&i mot trg dong tr ma Anh ngir goi 1a Modal Auxiliaries hay
Modal Verbs (Tinh tir “modal” do danh tir “mood” ma ra). Su phdi hop dong tir nay
dugc goi 1a “verb combination”.

Vay thi would like trong thi du néu & trén 1a mot sy phdi hop giita dong tir like
va cai “modal verb” would chi ¥ mudn chtr hong phai 1a mot thi dic biét nao cua dong
tur like ca.

C nhién, ngoai would ra con c6 nhiéu modal verb khac cho chung ta sir dung

nhu should, must, may-might, can-could, ought, will, shall.

Sau déy la thi du vé dong tir may, mot dong tir ma ta dung dé chi mot cai gi ¢6
thé (possible) hoic co 1& (probable) xa ya.

You may believe that I am wrong.
Perhaps you believe that [ am wrong.

Trong cau trén t6i c6 mot sy phdi hop giita modal verb may va dong tir believe
dé chi mot sy ¢ thé. Trong cau dudi thay vi ding modal verb may t6i dung dang tir
“perhaps” dé noi 1én cai y “c6 thé” do.

Nhu vay, nhitng cach dat cau diéu kién ma ching ta di hoc trén day chinh la
nhitng cach phdi hop dong tir dé noi 1én cai ¥ diéu kién vay. Chiing ta s& con gip nhiéu
truong hop phai phdi hop dong tir khi ban dén nhirng cach khac nhau dé phat biéu
nhitng ¥ niém nhu yéu cau, doi hoi, dé nghi, cAm doan, hira hen, ham doa, tir chdi, hy
vong, cau mong, du dinh, so sanh...
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TRUOC VA SAU

Céc ban thir dich gium t6i cdu nay ra Anh ngii: “Hom qua toi di xem chiéu
bong.” Chic chan nhidu ban sé& thiy 1a rat d& va bén ha but dich ngay la:

Yesterday I went to the movie.

Nhung thua cac ban dich nhu vay la sai rdi, vi tai sao cac ban lai dé chit
“yesterday” 1én dau cau m&i dugc chir. Dung ra thi cau tiéng Anh phai la:

1 went to the movie yesterday.

Céc ban da dé chir “yesterday” 1én dau chi vi di dich theo ciu tiéng Viét bat dau
bang chit “hom qua.” Nhu vdy 1a cic ban da noi tiéng Anh theo tinh than tiéng Viét chi
khong phai theo tinh than tiéng Anh vay.

Thi du trén day cho ta thiy Viét ngit va Anh ngit ¢6 nhiéu diém khong gidng
nhau trong van dé vi tri clia trang tir thoi gian. Binh thudng trong Viét ngit ching ta hay
dé trang tir thoi gian 1én dau cau, nhung trong Anh ngit ngudi ta lai khong lam nhu vay.

Vian dé 14 ¢ sy nhdn manh vao hanh dong trong ciu hay véao thoi gian ciia hanh
dong 4y. Chi khi nao chiung ta mu6n nhin manh vao diém thoi gian cia hanh dong
trong cau thi chung ta moi dé trang tir thoi gian 1én dau cau. Thi dy nhu trong truong
hop trén day néu t6i mubn néi voi ban 13 hém qua t6i di xem chiéu bong chir khong
phai 13 di 1am hay di dao phd tirc 14 t6i mudn cho ban biét mot hanh dong cua t6i hom
qua thi t6i phai noi 1a:

1 went to the movie yesterday.

Tirc la toi da dat trang tr thoi gian cua to61 vao cai vi tri binh thuong cua noé.
Nhung néu t6i mudn ké cho ban biét ring hom kia t6i di nhay dam, hom kia toi di cau
ca va hom qua thi toi di xem chdp bong, khi Ay téi méi dat trang tir thoi gian cua toi 1én
dau cau va noi:

Yesterday I went to the movie.

Trong khi Viét ngit thuong dit trang tir thoi gian 1én dau cau du c6 nhan manh

hay khong nhin manh, thi Anh ngit chi dit trang tir thoi gian 1én dau cdu khi c6 nhan
manh vao diém thoi gian d6. Mot thi du khac:
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“Hém qua Qudc Hoi dd hop phién dic biét dé thao luan vé van dé tu do bao
chi.”

Néu phai dich cau ndy ra Anh ngit thi chic chin s& c6 nhiéu ban viét la:

“Yesterday the National Assembly held a special session to discuss the problem
of freedom of the press.”

Dich nhu vay la sai vi trong cau nay hién nhién khong c6 y nhan manh vao diém
thoi gian ma chi nhan manh vao viéc lam cua Quoc Hoi. Vay thi cau Anh ngit phai la:

“The National Assembly held a special session yesterday to discuss the problem
of freedom of the press.”

Cac ban thit mé mot to bao Viét va mot to bao Anh ngit ra xem. Trong t& bao
Viét ¢ rat nhiéu tin bat dau bang trang tir thoi gian nhu “hém qua”, “tudn t6i”, “thl
bay vira qua” hay “hém rdi”. Trong khi d6 thi trong ca t& bao Anh ngit cac ban kho
long tim thidy mot tin tirc bat diu bang mot trang tir thoi gian nhu “yesterday”, “last
week”, “last Saturday”, hay “recently”. Tat ca nhiing trang tir thoi gian nay déu dugc
dat sau chu tir hodc dong tur, vi mot 18 rat d& hiéu 1a tin tuc khong nhan manh vao thoi
gian trudc ma nhin manh vao su viée trude.

Mot thi dy khac: anh ban t6i ¢c6 mdt con méo va anh ta thuong cho noé an vao
buoi sang. Néu t61 muon cho ban biét vé cong viéc “cho méo an” cua anh ta, tic la nhan
manh vao hanh dong, thi t6i phai noi:

He feeds the cat every morning.

Néu t6i mudn cho ban biét 1a mdi budi sang anh ta lam gi nghia 1a t6i chi y dén
thoi gio ctia anh ta hon 1a chi y dén viéc anh ta nu6i meo thi khi d6 t6i noi:

Every morning he feeds the cat.

Sy dit 1am vi tri ciia trang tir thoi gian trong Anh ngir 1a mot trong nhitng cai 16i
thong thuong nhit cua nguoi Viét khi hoc tiéng Anh. Ban ctr thir kiém soat lai nhiing
cdu ban di viét hodc di doc thuong ngay, ban s& thdy 1a ¢ rit nhidu cau ban da dat

trang tir thoi gian 1én dau trong khi cau cua ban chi c6 y nhan manh vao sy viéc ma
khong c6 y nhan manh vao thoi gian.

Nay ta hdy ban thém vé van d& nay, tic 1a van dé vi tri trang tir trong cdu Anh
ngit, mot van dé kha quan trong nhat 1a déi v6i ngudi Viét hoc tiéng Anh.

Vi tri cua trang tu thoi gian binh thuong 1a ¢ sau dong tur, nhung c6 moét loai
trang tu thoi gian ma nguoi ta goi la adverbs of frequency (trang tur chi sy thuodng co)
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nhu always, often, seldom, sometimes ching han déu duoc dit ¢ giira cha tir va dong ti.
Chung ta hay trd lai voi thi du anh ban nuéi méo cua toi:

He always feeds the cat.

He often feeds the cat.

He seldom feeds the cat.

He sometimes feeds the cat.

He never feeds the cat.

Céc ban thiy rang vi tri ciia adverb of frequency 1a & giita chu tir va dong tir néu
dong tr trong cau dugc dung & mat thi don (simple sense). Con néu dong tr trong cau
dugc dung & mot thi kép (compound sense) hodc 1a mot sy phoi hop dong tur (verb
combination) thi trang tir 46 s€ dugc dat nhu sau:

He has always fed the cat.

He has often fed the cat.

He has sometimes fed the cat.

He will never feed the cat.

He would sometimes feed the cat.

He should offen feed the cat.

Céac ban nhdn thdy rang trong nhiing truong hop nay vi tri cta adverb of
frequency nam ¢ giita tro dong tir va dong tir chinh.

Bay gio chiing ta hiy n6i vé trang tir chi cach (adverb of manner) va ldy mot cau
khac lam thi du can ban (cho meo an mai ngan qua): “She cleared the table”. (c6 ta don
ban).

Céc ban hay so sanh nhirng cau sau day:

She slowly cleared the table.

She cleared the table slowly.

She sadly cleared the table.

She cleared the table sadly.
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She calmly cleared the table.

She cleared the table calmly.

Trong nhitng ciu thi du trén ddy, trang tir ndm gitra chi tir va dong tir hodc nam
& cudi cau. Néu ban dic biét chii y dén cai cach “c6 ta don ban” nhu thé nao thi ban dat
trang tir ra dang sau dong tir va tc tir ciia n6. Con néu ban cha trong dén sy kién cai
ban duoc don ma chi mudn néi qua vé cai cach don ban thi ban dat trang tur ¢ gilta chu
tr va dong tur.

C nhién ban ciing c6 thé dat trang tir chi cach & ngay dau cau, nhung truong
hop nay chi dung khi ban ké chuyén va muén cho cau néi hodc cu viét ciia ban c6 mot
hidu lyc dic biét. Nhung ban nén nhé 1a dirng bao gid dat trang tir ndm vio giita dong
tir va tc tir vi dong tir va tac tir luén ludn di lién véi nhau. Néu dong tir cia ban cd6 mot
trg dong tir di kém trong truong hop mot thi kép hodc mot sy phdi hop dong tir, va néu
ban khong c6 ¥ nhan manh vao céi cach 1am cia dong tir ay, thi ban dat trang tir ngay
sau trg dong tur. Thi du:

She was slowly clearing the table.

D6 1a ndi vé vi tri clia trang tir tiéng mot. Con trudng hop cdu ciia ban ¢ nhom
tiéng trang tir (adverb phrase) thi binh thudng ban phai dit nhom tiéng trang ay & cudi
cau. Thi du:

She cleared the table with trembling hands.

He answered the telephone with a languid voice.

Ban ciing c6 thé dat nhom tiéng trang tur 1én dau cau neéu ban ké chuyén va
muon cho cau ndi hodc viét cia ban ¢6 mot hiéu luc dac biét. Thi du:

With much hesitation he signed the cheque.

Quick as lighning he opened the door.

Trén day 1a n6i vé nhom tiéng trang tir chi thoi gian va chi cach nhung luat nay
ciing ap dung cho cac nhom tiéng trang tir khac. Vi tri binh thudng van 1a & cudi cau,
chi do6i khi méi dat & dau:

1 like osysters very much indeed.

She caught sight of him at the end of the road.

Prices are high because of the shortage.
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If possible, I will come tomorrow.

Trén day, chung ta méi chi noi dén nhirng cau ma dong tr ding mot minh hoac
c6 thc tir truc tiép (direct object) theo sau. Nay chiing ta hay xét dén truong hop dong tir
c6 tac tir gian tiép (indirect object).

Chic cac ban da biét thé nao 1a indirect object. Thi du nhu thay vi n6i “He fed
the cat”, t6i c6 thé noi “He gave food to the cat” hodc “He gave the cat some food.”
Trong 2 trudng hop nay danh tir cat 1a tic tir gian tiép cua dong tir gave. Toi chic cac
ban di biét rang, néu co gidi tir to dimg trude tic tir gian tiép thi tiéng nay di sau tuc tir
gian tiép. Nhung ta ciing c6 thé dat no dung trude tic tir gian tiép va bo chit to di.

Mot vai thi du khac:

She read him the letter She read the letter to him

He lent me the book. He lent the book to me.

1 will send you a cheque. He will send a cheque to you.

Trong nhitng ciu thi du trén day, néu co trang tir thi vi tri cla trang tir cling nhu
trong nhitng cau khong cé tac tir gian tiép. Nén nhd 1a ca hai tic tir tryc tiép va gian tiép
déu di theo dong tu va khong duoc tach roi khoi nhau. Thi du:

She slowly read him the letter.

I will send you a cheque at the end of the month.

After some hesitation, he lent the book to me.

Nhing nguyén tic vé vi tri ctia trang tir va nhom tiéng trang tir ma t6i da trinh
bay v6i cac ban trén day cb nhién khong phai 1a nhitng nguyén tic cing ran. C6 nhiéu
truong hop, ban c6 thé uyén chuyén khong ap dung nhiing nguyén tic d6. Thi du nhu
cau sau day:

1 will certainly and without a doubt send you a cheque at the end of the month.

Trong cdu ndy ngoai trang tir “certainly” t6i c6 hai nhom tiéng trang tir 1a
“without a doubt” va “at the end of the month” dugc dat ¢ vi tri binh thuong, nhung
nhém tiéng trang tir “without a doubt” lai dugc ddt ¢ giita cha tir va dong tir. Nhung
khong phai lac ndo ban ciing c6 thé 1am nhu vay duoc va tt hon 1a ching ta nén lam

theo nhitng quy tic da dé ra & trén.

N6i chung thi vé phuong dién vi tri, trang tir c6 thé chia lam ba loai: loai dung
dau (front-position adverbs) loai dimg giita (mid-position adverbs), va loai dimg cubi
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(end-position adverbs). Loai ding dau gdm cé nhimg trang tir nghi vin how, when,
where, why. Loai ding giita gdm da s6 cac adverbs of frequency nhu always, regularly,
usually, generally, often, frequently, sometimes, occasionally, rarelly, seldom, never va
ever. Loai dung cubi thi gdm cac trang tir chi thoi gian, dia diém, duong huéng, cung
cach (manner) trinh d6 (degree), nguyén do (reason)..v.v.. Nhung nhiing trang tr nay
ciing ¢6 thé dat vao vi tri dung dau hodc dung gitra, nhu ching ta da thdy ¢ trén.

Trong truong hop chiing ta co hai hodc nhiéu trang tir trong mot cau thi thir tu
clia céc trang tir Ay nhu thé nao? Néu d6 1a hai trang tir ciing chi thoi gian thi thuong
thuong ngudi ta dat don vi nhé hon & dang trude. Thi du:

I will meet you at three o’clock tomorrow.

We arrived at five o’clock yesterday afternoon.

1 saw the film on Tuesday evening last week.

Tuy nhién, néu don vi 16n dugc coi la quan trong hon, hodc néu don vi nhd 1a
mot ¥ ki€n ma ngudi ndi nghi dén sau, thi trat tu trén day lai dugc dao nguoc:

1 will meet you tomorrow, at three o clock.
We arrived yesterday afternoon about three o’clock.

Khi c¢6 hai trang tir chi dia diém, thi don vi nhé hon thuong thudng, nhung
khong phai 1 luon ludn, duoc dat & dang trude. Thi du:

He lives in a small village in the Delto.
We spent the holidays in a cottage in the mountains.

Trat tu ndy c6 thé thay ddi tiiy theo cach hanh vin, hodc dé lam cho cau vin
dugc can ddi. Thi du:

We spent the holidays in the mountains in a cottage we rent from a friend.

Khi trong cau c6 mot trang tir chi dia diém hodc duong hudng, va mot trang tu
chi thoi gian, thi trang tir chi thoi gian thuong thuong di sau. Thi du:

We went for a swim in the lake before breakfast.
I will be there early.
We are going to Holland next month.

I expect to be back home by Tuesday.
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Meet me outside the post office at five o clock on Monday.
They went to the cinema on Saturday evening.

Can you get here by evening.

Please return the book to the library before Monday.

Trat ty ndy co thé thay doi, nghia 1a trang tir chi thoi gian c6 thé dimg & dau cau.
Thi du:

Last month, we went to Dalat; next month we are going to Vung Tau.

Nhu chiing ta da thay, truong hop nay duge dung khi ta mubén nhin manh vao
diém thoi gian ctia hanh dong. Tuy nhién, chi c6 vi tri cta trang tir thoi gian ¢ thé duge
d6i ra dau cau, con trang tir chi dia diém hodc duong hudng thi it khi dugc dit vao vi tri

nay. Thi dy, binh thuong khong ai noéi: “To Dalat we went last month” ca.

D6i khi trang tir chi thoi gian ciing duoc dit ¢ ngay sau dong tir dé tranh sy 1am
ldn vé y nghia. Thi du ban hiy so sanh hai cau sau day:

Please return all books to the library before Monday.
Please return before Monday all books that you have borrowed from the library.

Trong céu trén, cac trang tir dugc dat ¢ vi tri binh thuong: trang tu chi dia diém
“to the library” diing trudc trang tu chi thoi gian “before Monday”.

Trong cau dudi, trang tur chi thoi gian “before Monday” dugc dac biét dat vao
gilta dong tir va tac tir, vi néu nd duge dit vao cudi cau thi ngudi co thé hiéu rang nd
miéu ta cho dong tir “borrowed” chit khong phai cho dong tur “return”.

Ngoai ra, néu trong mot cdu co trang tir chi dia diém hoic dudng hudng va trang
tir chi sy thuong co (adverbs of frequency) thi trang tir chi dia diém hodc duong hudng
duogc dat ¢ trudc trang tir chi su thuong co, trong khi trang tir chi sy thuwong cé duoc dat
trudc trang tir chi thoi gian. Thi dy:

I have been to London several times this year.

He walked round the park twice before dinner.

He gave lectures at the training college three days a week last term.

He saw that film at the Rex Cinema twice last week.

He goes to Europe every other year.
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Trat ty trén day ciing ¢ thé dugc thay ddi bang cach dat trang tir chi thoi gian
1én dau cau trong trudng hop ching ta mudn nhan manh vao diém thoi gian cua hanh
dong:

Before dinner he walked round the park twice.

This year I have been to London several times.

Biy gid chung ta hiy néi qua vé céc trang tir chi cung cach va trinh d6 (adverbs
of degree and manner). Cac trang tir chi cach nhu well, badly, hard va mot s6 trang tir
chi cach khac thuong thudong déu dugc dit & cudi va khong ding giira dong tir va tic
tur. Thi du:

She sings beautifully.

He is working well.

He is playing badly today.

He had done the work well.

She plays tennis beautifully.

You speaks English perfectly.

Trong truong hop nhitng cau than (exclamatory sentences) cé chit “how” thi
trang tir dugc dit lién vdi “how” chir khong dat & cudi cau. Thi du:

How well he has done his work!

How well she plays tennis!

How beautifully she sings!

How hard you work!

Trang tur chi trinh d§ “much” thuong thuong dugc dit o cudi cau:
He doensn’t speak much.

Does she play tennis much.

Do you like the cinema much?

He doesn 't like wine very much.
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(Hay so sanh cau nay voi cau “He doesn’t like very much wine”. Cau trén co
nghia 13 hin khong thich ruou ldm va cau dudi van ding vin pham nhung c6 nghia 1a
han khong thich uong nhiéu rugu.)

Vi tri ciia mot tiéng, ciia mot nhom tiéng hay cia mot ménh dé 1a didu rat quan
trong vi n6 c6 thé bién dbi y nghia ciia ca mot cau. Trén ddy chung ta di ban vé vi tri
clia trang tir trong cAu va dd dé ra mot sb nguyén tic cho cac trang tir chi thoi gian,
trang tir chi dia diém hodc duong hudng, trang tir chi trinh do va cung cach va trang tir
chi sy thuong co. Chung ta da thiy ring mot trang tir hodc mot nhom tiéng trang tir
thudc cac loai trén day duogc dat 6 dau cau, gilta cau hoac cudi cau, co thé bién ddi cai y
ma ta muén noi.

Bay gio t6i mudn ban v&i cac ban vé viéc dung mot loai trang tir dac biét ma
Anh nglt goi la adverb particles, dich tam la nhitng mau trang tu. Nhitng adverb
particles quan trong nhat gdm c6: up, down, in, out, on, off, away, back.

Nhing mau trang tir niy duoc phdi hop véi dong tir dé lam thanh nhiing sy phdi
hop dong tir c6 nhitng ¥ nghia hodc binh thuong (thi du. take your hat off; put your hat
on) hodc bét thuong (thi du: put off a meeting, c6 nghia 1a hodn mdt cudc hop lai.)

Nhing mau trang tir ndy c6 phan giéng v6i Viét ngit. Thi du: “put your hat off”

Viét nglr 1a “bdé mii ra”; “put your hat on” Viét nglr 1a “doi mii vao”; “stand up” la
2 (13

“dtng 1én”, “sit down” 1a “ngdi xudng”. Nhimng chit ra, vao, 1én, xuéng dé ciing c6
nhiém vy twong duong nhu nhitng mau trang tir off, on, up, down trong Anh ngit vay.

C6 nhirng méu trang tir duoc dung nhu gidi tir. Thi du: trong cau I ran down the
hill thi down 1a gi6i tr, con trong cau The clock has run down thi down 1a trang tr. Su
phdi hop run down & day c6 nghia 1a “nging chay.”

Trong mdt vai truong hop khac run down ciing c¢6 nghia 1a “hét hoi”. Thi du:
The battery has run down c6 nghia 1a “binh dién da hét hoi”. Run down con duge dung
nhur mot dong tir chuyén tiép va trong truong hop d6 thi né c6 nghia la “dung nga”. Thi
du: Their car ran down a predestrian c6 nghia 1a “Chiéc xe hoi ctia ho di dung nga mot
nguoi di bd.”

Tinh ra c6 dén hang trim cach phdi hop tir va mau trang tir nhu vay. Nhiing sy
phdi hop nay c6 khi c6 mot nghia rd rét do hai nghia ctia dong tir va trang tir cong lai
(thi du: They went out c6 nghia 1a “ho di ra.”) Nhung ciing ¢6 nhiéu sy phdi hgp c6 mot
nghia khac han khong 1¢ thudc nghia ctia dong tir va trang tir cong lai (Thi du: The gun
went off by accident c6 nghia 1a: “sung nd vi tai nan.”)

Vi trf binh thudng cta nhitng mau trang tir 1a ding sau trang tir va tac tir. Thi
du:

Put your hat on.
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Thi du:

du:

Take your coat off-

Lock this up.

Don'’t lock yourself out.
Send them back.

Have you given it away?
Bring her in.

The bus knocked him down.
Take the dog out.

They shouted the man down.

Trat ty trén day duogc ddi lai mau trang tu dat vao gilra dong tr va tuc tir trong
truong hop ching ta ¢ mot tic tir dai hodc mot nhom tiéng danh tir dong vai tro tac tir.

Put on the other hat.

Take off your overcoat.

You should put on the warmest clothes you have.
She cleaned up every room in the house.

She put on a air of innocence.

He has brought about great reforms.

Don’t throw away anything that might be useful.

Please bring in those chairs that are in the garden.

Trat ty trén day ciing dugc dung khi ching ta mubn nhan manh vao tic tir. Thi

We must lock up the house.

You 've brought about my ruin.
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(Nén nh¢ rang trong truong hop tic tir 14 mot dai danh tir nhan xung (personal
pronoun) thi miu trang tir bat budc phai dat ¢ dang sau. Thi du: Put it on. Take it off.
Lock it up.)

Bay gio ti xin hau chuyén vdi ban doc vé van dé vi tri cua tinh tir. Nhu cac ban
d4 biét vi tri binh thuong cua tinh tir 13 ¢ trudc danh tir ma né miéu ta. Thi du:

He wore a large black hat.

She is a beautiful girl.

Néu tinh tir dimg dia vi tic tir gan tinh (complement) tic 14 tiic tir ciia mot dong
tir khong chuyén tiép nhung chua di nghia nhu dong tir “to be” hodc cac dong tir trong
duong, thi tinh tir 46 drng sau dong tr. Thi du:

Our doctor is good.

My parents are not rich.

Ciing nén nhic lai 1a khi c¢6 nhiéu tinh tir lién tiép theo nhau ding dia vi
complement thi hai tinh tir ch6t duoc ndi lién bang lién tir and. Thi du:

The day was cloudly and cold.

He looked pale, tired and dispirited.

The flowers were many-colored, flagrant and in full bloom.

Trong thi du chét trén day, ban nhan thay “in full bloom” 1a mot nhom tiéng tinh
tir (adjective phrase). Binh thudng mot nhom tiéng tinh tir phai dimg sau tinh tir ma n6
miéu ta chir it khi dung trudc, chi trir truong hop nguoi ta cd y dit né ra dang trude va
dung gach ndi dé ndi lién nhitng tiéng trong nhom tiéng ay. Thi du:

A never-to-be-forgotten evening.

(Mot budi t6i khong-bao-gio-quén-duoc.)

Ngoadi ra cac ban cling nhan thiy 1a trong Anh ngit ngudi ta thuong dung danh
tir dé 1am tinh tir, va nhirng danh tir duoc ding lam tinh tir 46 phai dimg trudc cai danh

tir ma no6 miéu ta chtr khong thé dung sau. Thi dy:

It was a dark November evening.
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Trong cdu nay, “November” 1a mot danh tir dung lam tinh tir dé miéu ta cho
danh tr “evening”. Nhung ngudi ta khong thé néi “The evening was dark and
November” dugc.

Viéc ding danh tir 1am tinh tir rat thong dung trong Anh ngit nhat Ia trong cac
bai quang céo. Thi du:

This ell-purpase effictiency office calculator will bring you bussiness success.

Trong cau nay, danh ti calculator cé téi ba danh tur khac duoc dung lam tinh tir
dé miéu ta cho no. Lbi dung qua nhiéu danh tir 1am tinh tir nhu thé d6i khi lam cho cau
van thanh nang né,phai vay chung ta nén tranh la hon.

Ngoai ra ciing ¢6 nhiéu ngudi qua tham ding tinh tir, viét nhitng cau trong d6 c6
ca mot “xé-ri” tinh tir ndi dudi nhau dung trude danh tir. Thi dy:

He lived in a large, ugly, noisy, disagreeable industrial town.

Trong cau nay, danh tir “town” dugc miéu ta bang 5 tinh tir noi dudi nhau dung
9 G % < 9% e

trude la “large”, “ugly”, “noisy”, “disagreeable” va “industrial”. Do d6 ma cau van tr&
nén nang n¢, trong khi chung ta cé the viet:

He lived in a large industrial town which was ugly, noisy and disagreeable.

Céc ban dimg ngai dung lién quan dai danh tir (relative pronouns) dé lam nhiing
ménh d¢ tinh tir (adjective clauses) va lam cho cau van thém can ddi, b6t ning né, vi
b6t dugce nhiing tinh tir hodc nhom tiéng tinh tir ni dudi nhau nhu nguoi ta xép hang dé
mua vé chdp bong. Thi du:

A man wearing a red tie, leaning against the gate taking his pipe out of his
mouth, began to whistle a tune known to them all.

Céu nay c6 mot loat nhitng nhom tiéng phan tir (participle phrases) tirc 1a mot
loai nhom tiéng tinh tir ndi dudi nhau dé miéu ta cho danh tir “man” 1am cho céu vén rat
ning né. Nay chiing ta c6 thé sira lai la:

A man wearing a red tie, who was leaning against the gat, took his pipe out of
his mouth and began to whistle a tune which they all knew.

Trong cau nay toi da dung lién quan dai danh tir who dé dan theo mot ménh dé
tinh tr mi€u ta cho man va lién quan dai danh tir which dé dan theo mot ménh dé tinh tur
khac miéu ta cho danh tir tune. DPong thoi t6i ciing cho phan predicate clia cau thém mot
dong tir chinh nita 14 took va ndi lién hai dong tir bang lién tir and.
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“SINCE” VA “AGO”

Since va ago 1 hai chit thuong lam cho chung ta lung ting va nhiéu khi lam Ian.
Chir ago dimg sau mot trang tir hodc nhém tiéng trang tir chi thoi gian dé chi mot su
viéc xay ra dut khoat trong qua khtr cach véi hién tai la bao nhi€u lau. Thi du:

He left Saigon three months ago.
(Han roi Saigon cach day ba thang).

Khi t6i n6i cAu nay thi hin da roi Saigon rdi, nghia Ia hanh dong “roi khoi” da
hoan toan dut khoat trong qua khir va so véi liic toi noi, tirc 1a so v6i ctr diém thoi gian
hién tai, thi hanh dong d6 di xay ra duoc ba thang. Nhu vay ching ta nhan thiy ngay
rang dong tir chi sy viéc trong cau ndi c6 dung ago phai dugc dung & thi qua khir (Past
Tense). Noi mot cach khac, cau néi co chir ago lay ctr diém thoi gian ¢ hién tai va cho
ta biét mot sy viéc di xay ra trong thoi qua khir cach ctr diém hién tai nay bao nhiéu
lau. Mot vai thi du khac:

1 visited Europe two years ago.
(T6i di tham Au Chau cach day hai nim).

Chung ta hay thi du la ban va t6i c6 mdt nguoi ban 1a anh Ba. Thang trudc to6i
gidp anh Ba va anh ta ndi voi toi rang “I visited Europe two years ago.” Dén hom nay toi
gip ban va t6i ké lai cho ban nghe rang anh Ba c6 n6i véi t6i nhu thé. Va toi phai noi:

He told me he had visited Europe two years before.

Céc ban nhan thy 13 trong cAu noi cta t6i, t6i khong dung chit ago nita ma dung
chit before vi cai ctr diém thoi gian dé t6i so hanh dong “di thim Au Chau” khong con
14 hién tai nira, ma cir diém d6 nay lai nim trong quéa khir - tic 1a thang trude, lic anh
Ba gip toi va noi chuyén véi toi. Lap lai cAu nodi ciia anh ta, toi khong thé dung chir ago
duogc nira cling nhu toi ¢4 d6i dong tir tir Past Tense ra Past Perfect.

Noi tom lai 1a dac diém cuia mot cau ndi co chir ago la dong tir trong d6 thudc thi
qua khu, chi mot sy viéc xay ra cach vai hién tai 1a bao nhi€u lau.

Con chir since di d6i voi mot trang tir thoi gian dé chi mot viée bat dau tir mot
ctr diém nao do6 trong qua khir va c6 gia tri cho toi hién tai. Thi du: thay vi ndi “anh ta
roi khoi Saigon cach ddy ba thang” t6i mudn noi rang “t6i khong duoc tin tic gi cua
anh ta tir khi anh ta ro1 Saigon”, thi toi phai noi:
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1 haven’t heard from him since he left Saigon.

Trong cau nay, ca diém thoi gian la lic anh ta roi Saigon, va cai su viéc kéo dai
tir cir diém d6 cho dén nay 1a “t6i khong dugce tin tirc gi ctia anh ta”. Cac ban nhan thiy
rang dong tir ma t6i mudn miéu ta bang nhom tiéng trang tir “since he left Saigon” — tirc
la dong tir “hear” — da dugc dung & thi Present Perfect. Mot thi du khac:

Ban hen gdp toi vao ba gid chidu thr Bay dé cung di choi. Toi dén chd hen vao
dung ba gid nhung chd mai dén 5 gid ban méi din xac t6i. Ban hoi t6i dén luc nao, va
t6i tra 101 rang “Toi & day tir luc ba gio.” Khi d6, toi phai noi: “I have been here since
three o’clock” chtr khong dugc ndi “I am here since three o’clock” va lai cang khong
duoc noi “I was here since three o’clock.”

Vay thi mot dinh luat ma chiing ta can ghi nhé 14 khi dung since thi dong tir ma
ta mudn miéu ta phai dugc dung ¢ thi Present Perfect, vi nd chi mdt sy viéc bat dau tur
qué khtr nhung kéo dai t6i hién tai. N6i mot cach khic, cau ndi co chir since dan theo
mot trang tir thoi gian ldy ctr diém thoi gian ¢ qua khir va cho ta biét mot sy viée bat
dau tir ctr diém do kéo dai cho t6i lic ta noi.

Nay néu toi mudn n6éi mot sy viée tir trong quéa khir kéo dai dén hién tai 1a bao
lau, thi khi d6 t6i khong dung since, ciing khong dung ago ma dung for. Thi du thay vi
no6i “Toi khong duoc tin tirc ciia hin tir ngay hin roi Saigon” t6i néi “Toi khong duge
tin tic ciia han tir ba thang nay.” :

1 haven’t heard from him for three months.

Trong trudng hop nay, dong tir ma ching ta muén miéu ta ciing van dugc dung
o thi Present Perfect, vi n6 chi mt sy viéc xay ra trong qua khur va kéo dai dén hién tai.
Mot vai thi du khac:

I have been here for three hours.

(T6i da ¢ day dugc ba tiéng dong ho).

There has been no rain here for over three weeks.

(Troi khong mua tir hon ba tudn nay).

We haven’t seen Helen for several months.

(Chung t6i khong gip Helen tir nhiéu thang nay.)
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“IN” VA “AT”

Gidi tur (prepositions) tuy mdi trong thi c6 vé gian di nhung su that 1a nhiing
tiéng rat kho ding trong Anh ngir. Mdi gi6i tir (cling goi 14 tién tri tir) c6 thé dugc dung
nhiéu cach khic nhau véi nhitng nghia khac nhau. Chiing ta nén hoc cai nghia cin ban
ctia mdi giGi tir trude roi sau s& ban dén nhitng nghia khac ma no ¢ thé co.

Trudce hét, toi xin dé cap tdi ba gidi tir at, in va on 1a ba gioi tir thudng dung dé
chi vi tri, trong khi nhitng gidi tr nhu fo, from, into, up, down, along thuong dugc dung
dé chi sy di chuyén.

Ta hdy xét truong hop nhing chit at, in va on dugc dung dé chi vi tri trong
khong gian, ¢6 nghia 1a “6”, “6 trong” va “& trén”. Thi du:

I am at home.

She is at the hairdresser’s.

1 met him at a party.

The books are on the table.

They are sitting on the lawn.

He had a hat on his head.

The tomatoes are in the basket.

My handkerchief is in my pocket.

1 keep my clothes in the wardrobe.

My watch is in my wrist but my money is in my pocket.

1 like to sit on the front row at the theatre.

Nhirng thi du trén ddy khong co gi kho, vi cac ban déu da hoc qua ca rdi. Chi co
mot diéu dang chi ¥ 13 trong khi in va on c6 nghia 13 rét 1a “& trong” va “4 trén” thi cai

nghia cia chir at lai hoi rong mot chit, vi at chi c6 nghia 1 “¢”. Diéu nay dan dén mot
van dé dung “at” hay “in”” khi n6i dén nhiing dia diém nhu tinh, thanh pho hoéc xur sé.
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Khi néi dén nhiing xt s¢, nguoi ta luén udn dung in dé chi vi tri. Thi du chung
ta noi: “He is in France, in England, in Italy, in Sweden, in America etc.”

Dung in 14 vi mot xtr 1a mot dia diém 16n rong, ma ngudi & trong d6 ciing khong
khac gi nhitng trai ca chua nam “trong” cai r6 trong cau thi du trén kia.

Con néi vé tinh hodc thanh phé thi vin dé hoi ric roi mot chut. Khi néi dén
nhitng thanh phd 16n nhu London, New York, Paris, Saigon thi chung ta dung in — “He
is in London, in New York, in Paris, in Saigon etc.” Khi noi dén nhitng tinh ly, hodc
thanh phé nho ma dan sé chi dé mot triéu nguoi hodc it hon thi chung ta cé thé dung at
— “He is at Bristol, at Da Nang, at Nha Trang, at Dalat.” Nhung chiing ta ciing c6 thé
ding in cho nhing truong hop ndy ma khong so sai. Tuy nhién, néu t6i muén nhan
manh rang cai ngudi ma t6i ndi dén & ngay trong thanh phd chir khong phai ¢ ngoai 6,
thi khi d6 t6i dung in — “My friend were staying in Vung Tau but we rented a villa on
the coast two miles away.”

Bay gio, chiing ta hdy ban dén at, in, on, chi vi tri trong thoi gian. Moi cac ban
xem qua nhirng thi du dudi day:

I shall see you at 4 o’clock.

He lights the lamp at sunset.

The conference is at the beginning of November.

I shall see him on Tuesday.

We had a party on my birthday.

We always have presents on Christmas Day.

[ wrote to you on May 5™

It happened in the second week of July.

I have my holydays in August.

He went to Europe in 1963.

William of Normandy lived in the eleventh century.
Céc ban nhan thy ngay rang voi nhitng thoi gian dai (thé ky, nam, thang, tudn

18) ngudi ta dung in. Con ndi vé ngay thi ngudi ta ding on va néi vé gio thi nguoi ta
ding at. At cling dugc dung trong nhitng ctr diém thoi gian nhu “at the beginning of...”,
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“at the end of...” nhung ngudi ta lai ndi “in the middle of...” chic 1a vi khi da & giita
thi bét budc 1a phai & trong rdi.

Ciing nén nhic qua 1a khi ndi vé ngay, chit on c6 thé bo di. Thi du thay vi “I
shall see you on Tuesday”, chung ta c6 thé noi “I shall see you Tuesday.”

Trén nguyén tic, khi ndi vé ngay thi chiing ta dung on nhung c6 mot vai truong
hop dac biét nhu “at Christmas” hodc “at Easter” nguoi ta dung at ma khong dung on vi
& day Christmas (L& Thién Chia Giang Sinh) va Easter (L& Phuc Sinh) dugc coi nhu
nhitng thoi ky kéo dai nhidu ngay chir khong phai chi c6 mot ngay thoi. “At Christmas”
khong nhat thiét c6 nghi 1 “on Christmas Day” ma c6 thé c6 nghia 1a vao mot ngay nao
d6 trong thoi ky L& Gidng Sinh bat dau tir may ngay trudc ngay 25 thang chap dwong
lich/cho dén khoang Tét Duong Lich, va ciing c6 thé 1a sudt thoi ky do. “At Easter”
ciing vay, c6 nghia 1a miy ngay hodc ca mot tuan ctia thoi ky L& Phuc Sinh.

D6 14 n6i vé ngay. Con néi vé dém thi ching ta c6 thé néi “at night” hodc “in
the night” tiy theo truong hop. Thi du toi noi “tdi thirc gidc gitta dém khuya va thay c6
ké trom trong nha” thi cdu Anh ngir phai 1a “I woke up in the night and found there
were burglars in the house.” Nhung néu t6i noi “6 Thuy Si ban dém lanh, ban ngay am
va c¢6 nang” thi cAu Anh ngir phai 1a “In Switzerland it is cold at night and warm and

sunny in the daytime.”

Céac ban nén dé y nguoi ta luén luon nodi “In the daytime” hodc “in the day” ma
khong bao gio néi “at day” ca.

Ngoai ra cling nén ghi nhé cach noi “early in the week (moth, year, day, etc)” va
“late in the week (month, year, day, etc) c6 nghi l1a “near the beginning of” va “at the

end of”.

Céc ban thdy rang noi chung viéc dung at, in, on dé chi vi tri thoi gian ciing
tuong ty nhu viéc dung nhirng chit nay dé chi vi tri khong gian vay.

Sau day la nhitng cach dung at, in, on khac, khong chi vi tri thoi gian hodc
khong gian:

He was hard at work doing a crossword puzzle.

I am at a loss to know what to do.

The car went by at a speed of 50 km per hour.

He peeled apples at the rate of four to the minutes.

The water is at a level of 4 feet.
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The money is at your disposal at any time.

Thank you so much — Not at all.

I am on leave now.

I am on my way to Europe.

Please send me some hats on approval.

On hearing the news I decided to leave for Paris at once.

I am not qualified to speak on the subject.

I am not in a position to help you.

He is in business.

She is in morning for her uncle who died recently.

You are mistaken in believing this.

Nghién ctru k¥ cac thi du trén day, cac ban s& nhan thiy rang at chi mot sy tiép
xuc khong rd rét, on c6 nghi l1a “on the basis of” (trén cdn ban mot cai gi), va in co
nghia l1a “in the middle of” (¢ gilta mot cai gi).

On ciing c6 khi chi mot sy lién hé tam thoi, thi du nhu “to be away on business”
c6 nghi 1a mot sy Véng mat tam thoi vi cong viéc thwong mai, trong khi “to be in
business” ¢ nghia 1a 1am nghé thuong mai.

Tom lai, ba gidi tir at, in, on thuong duoc ding dé chi vi tri trong khong gian, vi
tri trong thoi gian, hodc vi tri voi nghia bong. Nhung nhiing chir ndy ciing c6 thé duge
dung nhu trang tir, dé chi sy di chuyén. Thi dy nhu t6i néi “Come in”, “He went in” hay
“Here’s the car, jump in” thi in 18 mdt trang tir. Cling nhu khi t6i “Come on” thi on 1a

mot trang tur.

Dic biét chung ta nén cha ¥ dén “to keep on” c¢6 nghia 1a tiép tuc lam mot viée
gi. Thi du:

She wanted to listen to the radio, but he kept on talking.
Don’t keep on doing that.
Keep on trying and at length you will succeed.

Chit at cling ¢ thé duogc dung nhu mot trang tur. Thi du:
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She is very nice to look at.
This is a good hotel to stay at.

Nhung at khi dugc ding nhu mot trang tir khong c¢6 nghi di chuyén nhu trang tir
in va on.
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“CON DAO” VA “CAI KEO”

Sau khi doc bai ndi vé A7 va In, ban co thé hoi tai sao ngudi ta noi “at night” ma
lai khong noi “at day”. Pay 1a mot cau hoi ma khong ai, ké ca nguoi Anh, ¢6 thé tra 1oi
dugc. Nguoi ta khong néi “at day” 1a vi nguoi ta o néi “at day”, thé thoi chir khong c6
tai sao ca. Ma vi€c gi ban phai hoéi tai sao mai duoc chu? Cai tiéng Anh n6 thé nao thi
chiing ta hoc nhu thé, khong 1y biy gid minh lai bao rang “theo y t6i néu néi at night
duoc thi cling phai ndi at day duge.”

Day la van d¢ thong dung (usage) trong Anh ngit, mot van dé quan trong trong
bét cir mdt ngdn ngit nao, vi sy thong dung nhiéu khi khong tén trong ca nhimg nguyén
taic van pham. Hoc mot ngoai ngi, ching ta khong phai chi chu trong dén nhiing
nguyén tic van pham ciia n6 ma con phai chi y ca dén nhiing trudng hop ngoai 1¢ do su
thong dung dit thanh né nép, mic dau né nép Ay trai voi nhitng nguyén tic ma chang ta
phai hoc.

Trong Viét Ngir ciing c6 su thong dung ma chiing ta khong cét nghia duoc. Thi
du chung ta ndi “con dao” nhung lai néi “cai kéo”. Cing 1a mot dung cu bang kim khi
dung dé cat, tai sao mot dang goi 1a “con” mot dang kéu 1a “cai”? La hon nira 1a ching
ta cO thé noi “cai dao” ma khong bao gio néi “con kéo” ca.

Mot thi du khac: chiing ta néi “con thuyén” nhung lai néi “cai xe”. Ciing la mot
phuong tién di chuyén, chi khac mot dang trén dudng thity mot dang trén dudng b, tai
sao thuyén thi goi la “con thuyén” ma xe thi lai kéu 1a “cai xe”. Kho hiéu hon nita 1a
chung ta c6 thé néi “cai thuyén” ma khong bao gio ndi “con xe” ca.

Tim hiéu Iy do ctia nhitng su khac biét trén day chi I lam mot viéc hoai cong vo
ich. Chang qua chi do sy thong dung ma théi. T xira xua cac cu da goi cai kéo 1a “céi
kéo” thi bay gid chung ta ciing ctr thé ma goi, ha tat phai thic méc tai sao lai khong goi
la “con kéo.”

Trong Phép ngit lai con co nhiéu cai vo 1y hon nita, nhat 1a khi néi dén giéng
duc va gidng cai ciia cac d6 vat. Thi du nhu “la chaise” va “lempereur fauteuil” ciing 1a
mot dd vat dé chung ta dat cai ban toa 1én ma tai sao mot déng la giéng cai mot déng la
gidng duc? Pang 1y ra, vi gidng cai dep va ém hon thi “fauteuil” phai la giéng cai mai
dang.

Trong Anh ngit ciing vdy, c6 nhitng trudng hop ma ching ta chi ¢ thé hoc ma
dung hoi tai sao. Trudng hop “at night” va “in the day” trén day chi 1a mot trong nhiéu
truong hop ma sy thong dung da thanh tap truyén, ma khong cat nghi dugc ma ciing
khong sira d6i dugc.
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Mot thi du khac: ngudi ta noi “It’s me” ma khong néi “It’s I”. Theo nguyén tic
thi phai no6i “It’s I’ méi ding van pham vi ly do sau day:

Céc ban biét rang danh tir hodc dai danh tir trong Anh ngit ¢ ba trudng hop
(case) cling goi 1a, cach do6 1a nominative case tam dich 1a cach chu, accusative case tam
dich 1a cach khach va possessive case tic 1a cach s¢ hiru. Néu ta lay dai danh tir 7 lam
thi du thi nominative case ciia n6 1a I, accusative case cua nd 1a me va possessive case
ctia n6 1a my. Theo nguyén tic thi mot danh tir hay dai danh tir ding dia vi chu tir
(subject) hay dung dia vi tiuc tir gan tinh (complement) tirc 1a diing trong nominative
case. (Xin nhic lai: complement 1a tac tir cia mot dong tir khong chuyén tiép nhung
chua du nghia nhu “to be” va nhirng dong tur turong duong khac véi object la tiac tur cua
mot dong tir chuyén tiép.) Vay nguoi ta phai ndi “It’s I” méi ding vi “I” & day dung
dia vi complement cho dong tir “is” va la moninative case.

Trén nguyén tic thi thé, nhung theo su thong dung thi ngudi ta lai khong noi
“It’s I” ma noi “It’s me” ciing nhur tiéng Phap noi “C’est moi” ma khong noi “C’est je”
vay.

Thi du trén day cho ta thiy ring su thong dung trong mot ngdn ngit nhiéu khi
khong ton trong nhirng nguyén tic vin pham ctia ngdn ngir 4y. Chiing ta khong nén thic

méc quéa nhiéu khi gip nhitng truong hop nhu vay.

Tuy nhién, ching ta ciing phai tim hiéu dé biét xem nhitng truong hop sai
nguyén tic d6 sai & chd nao mic dau van duoc dung theo sy thong dung tap truyén.
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“TO” VA “FROM”

Chiing ta di thao luan vé cac gidi tir chi vi tri (position) 13 ar va on, t6i xin hau
chuyén cac ban vé nhirng gidi tir chi sy di chuyén (motion), dic biét 14 o, firom va into.
Cac ban hay xem qua nhiing cau thi du sau day:

I am going to Dalat on Thursday.

Have you ever been to Paris?

He is going to school.

I came into the room.

Let’s go into the garden.

He jumped into the train just as it was starting.

The boy was coming from one place to another.

To chi su di chuyén “t&1” mot noi nao, into chi su di chuyén “vao” mot chd nao,
va from chi sy di chuyén “t” mot chd nao. Tuy nhién, from ciing c6 thé dung dé chi vi
tri, thi du khi t6i néi “I come from Hanoi” thi cau nay c6 nghia la “t6i 1a nguoi Ha Noi”
chir khong c6 nghia 1a t61 vira & Ha Noi téi. Néu nhu that sy t6i vira 1am mot chuyén du
hanh ra Ha Noi vé (noi thi du vay thoi ma) thi khi d6 61 phai néi “I have just come

back from Hanoi” va trong truong hop nay chit firom lai chi sy di chuyén.

Khi ching ta n6i dén c6 gai bén hang x6m, “the girl from next door” chit from &
day ciing khong chi su di chuyén, ma chi vi tri trong khong gian.

I work hard at the office from Monday to Friday.

1t is generally cold from October to December.

I was in France from June 1946, to January 1950.

You cannot tell what will happen from day to day in Vietnam.
1 see him from time to time.

1 shall be here from 9:30 onward.
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The library will be closed from August 31 until further notice.

Chiing ta nhan thiy rang ngoai trir trudng hop phdi hop véi from nhu trong cac
thi du trén day, chit 7o it khi dugc dung cho thoi gian. Thay vao d6, nguoi ta dung until
hay till.

I shall be here till 5 o’clock.

You won'’t see him until Monday.

The train does not come in till 10 p.m.

1 have no time to do it now — it will have to wait until tomorrow.

Until va till déu c6 nghia nhu nhau. (C6 18 ban ciing dd gip ¢ dau d6 chit unto
¢6 nghia nhu fo nhung unto 1a mot chir xwa rdi ngay nay ngudi ta rat it ding).

Bay gio, chiing ta xét dén nhitng cach dung fo, from va into khong c6 lién quan
gi dén khong gian va thoi gian. Trudc hét fo thuong dugc dung dé dan theo mot tic tir
gian tiép. Thi du:

Give the book to me.

1 said I would lend it to him, not to you.

I cannot let you have it now, but I will send it to you tomorrow.

C6 nhién 1a thay vi néi “Give the book to me” ban c6 thé néi “Give me the
book.” Néu ban noi “Give the book to me” tirc 13 ban mudn nhin manh vao chit “me”
vay.

To ciing dugc dung ding sau rat nhiéu dong tir chi hanh dong noi hoic viét.

1 will speak to him about that.

He mentioned it to me yesterday.

They were talking to each other in the sitting room.

I would like to make a suggestion to you.

I wrote to him yesterday.

(Nén chu y 1a nguoi ta khong dung 7o sau dong tu tell c6 nghia la “bao”: “Tell
him I shall be at home tomorrow.”)
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To ciing duoc dung dé “goi” nhitng 11 chao hodc 10 chiic tung:
Give my kind regards to your mother.

Remember me to your grand mother.

Give my love to your children.

Best wishes to Mary!

A Merry Christmas to you.

To cling dugc dung dé di doi véi nhiing dong tir vi bién, ndi ndbm na 1a dong tur
“chua chia” (infinitive verb). Thi du:

I want to go abroad.

(T6i mudn di ngoai qudc).

He was pretending to write.

(Han ta 1am bo viét).

I would like to meet her.

(T6i mubn gip co ta.)

Remember to do that.

(Hiy nhé lam viéc ay)

It seems to be wrong.

(Diéu d6 duong nhu sai.)

Theo nhitng thi du trén day, ching ta nhan ‘Ehéy rang mot dong tir dan theo mot
dong tir khac thi cai dong tir thr nhi phai & vi bién cach (infinitive) cua né va co fo
dtmg trude. Tuy nhién, ciing c6 mot sé dong tir dan theo mot dong tir khac ma & thé
gerund va c6 of dung trudce thay vi to. Thi du nhu cac dong tir “to think”, “to talk”, “to
speak”.

I am thinking of going abroad.

(T6i dang nghi dén di ngoai qudc).

We did not talk of doing that.

https://tieulun.hopto.org



(Chung toi khong n6i dén lam viée do).

What did he speak of?

(Hin ta n6i dén chuyén gi?)

Trong hai cau thi du sau, chung ta c6 thé dung chit about thay cho of.
Bay gio chiing ta hdy tiép tuc xét dén vai cach dung chit info voi nghia bong:
It is time to go into it all throughly.

(D3 dén luc phai di vao chi tiét ciia van dé).

That does not enter into the question.

(Diéu d6 khong dinh dang gi téi van dé).

1 do not want to enter into an argument with him.

(T6i khong mudn cdi nhau véi anh ta.)

Let’s look into the matter.

(Chung ta hiy xét k§ van dé).

Chit from ciing c6 thé dung véi nghia bong, va trong truong hop niy no ciing
trai nghia véi chir fo. Thi du:

1 had a letter from him yesterday.

(T61 nhan duge mot birc thu ciia anh ta hdm qua.)
This scarf was a present from my mother.

(Cai khan choang nay 1a ciia me t6i cho)

She snatched the book away from him.

(Nang giyt cudn sach khoi tay chang).

With best wishes from Mary.

(V6i nhitng 101 cau chuc tot dep nhit cia Mary).

Ngoai ra, sau day 1a mét vai cach dung chit from khac:
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From this point of view (theo quan diém nay).
From this angle (theo khia canh nay)

From my point of view (theo quan diém cua t6i)
From what I can see (theo t6i nhan thy)

From all I hear (theo nhiing diéu t6i nghe duoc)

From bad to worse (cang ngay cang t¢)
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“BY” VA “WITH”

“By” 1a mot gi6i tir khac la vi né dugce dung voi nhidu nghia khac nhau. Trudc
hét, chiing ta hiy xét truong hop dung by dé chi vi tri co nghia 1 “bén canh” (beside)
hodc “gan” (near to). Thi du:

His house is by the post office.

(Nha anh ta ¢ gan s& Buu Dién.)

My school is just by the church.

(Truong t6i ¢ canh nha tho).

1t is lying on the floor by the waste basket.

(N6 ndm dudi dét canh sot rac)

By ciing duoc dung dé chi sy di chuyén. Thi du:

The buses go by the church on their way to the center of the town.

(Xe buyt chay ngang nha tho trén duong di vao trung tam thanh phd).

He walked slowly by the house

(Han di chdm ngang nha)

(Chu ¥: Trong 2 thi dy trén day, chung ta c6 thé thay thé chit by bang chit pas?).

By ciing duogc ding dé chi cai cach di t6i mot chd nao. Thi du:

You can go either by bus or by train.

(Anh c6 thé di bang xe buyt hay xe lira)

I’ll make the trip by air.

(T6i s& di bang dudng hang khong)

Please send it to me by post.
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(Xin goi cai d6 cho t6i bang duong buu dién)

Nguoc lai sau mot dong tir & thé bi dong (passive voice) chit by duoc dung dé

dan theo danh tir 1am cai hanh dong d6, Viét ngir thuong dich 1a “boi”, “bang” hay

ccdon,

He was knocked over by a car.

(Anh ta bi xe dung)

This book was written by an English man.

(Cubn sach nay do mot ngudi Anh viét)

He was arrested by a policeman.

(Hin bi mot canh sat vién bt giir).

Many lives have been saved by blood transfitsion.
(Nhiéu sinh mang di dugc ciru sdng bang su sang méau).
This article is made by hand.

(Pham vat nay duoc lam bang tay)

Tuy nhién, c6 truong hop by chi tac gia Viét ngit khong ndi 1a “bdi” ma noi 1a

“cua”, thi du:

This is a play by Bernard Shaw

(bay la m¢t vo kich cua Bernard Shaw)

The film was based on a novel by D.H. Lawrence.

(Cubn phim duogc phong theo mot tiéu thuyét ciia D.H. Lawrence).
She performed a piano sonata by Mozart.

(Nang trinh dién mot nhac khuc duong cam ctia Mozart).

Ngoai ra by ciing dugc dung dé chi thoi gian nita. Thi du:

1 shall finish this by tomorrow.

(Toi s€ lam xong viéc nay ndi ngay mai)
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1 shall have left by the time you see him.

(Khi anh gip hén thi t6i da di khoi roi)

The building will be completed by the end of the year.

(Tda nha s& dugc hoan thanh vao khoang cudi nam)

Ngudi ta con dung by trong nhitng 161 nhu “to learn something by heart” (hoc
thudc long mot cai gi) va “to sell something by the meter, by the liter, by the kilogram
etc” (ban mot cai gi tung budc, tirng lit, tung ki v.v...)

Con with thi c6 nghia la “voi™:

Come with me

(Dén véi toi)

I was staying with my parcuts

(To61 ¢ voi ba ma toi)

I was with my parents when I met her

(To61 dang ¢ canh ba ma t6i thi t61 gép co ta)
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“RAU ONG” VA “CAM BA”

C6 mot loai nhom tiéng tinh tir ma ta thuong gap trong Anh ngit 1a nhom tiéng
tinh tir bat dau bang mot phan tir (participle), hodc phan tir hién tai hodc phan tir qua
khar. Thi du:

Seeing him in the distance, [ went to meet him.

(Thiy hin & dang xa, toi lién dén gip han)

Warned by the unusual motion of the engine, the driver applied the brokes.

(Nhan thiy may chay truc tric, nguoi tai xé lién dap thiang.)

Having packed his suitcase, he called a taxi.

(Soan hanh 1y xong, hin lién goi tic xi)

Nhiém vu cia nhom tiéng phan tir 1a dong vai tro tinh tir ¢é miéu ta cho cai danh
tir chu tir trong cu. Nhu vy trong cdu thi du thir nhét trén ddy, nhom tiéng phan tir
“Seeing him in the distance” miéu ta cho dai danh tir “I” Trong c4u thi nhi, nhom tiéng
phén tr “warned by the unusual motion of the engine” miéu ta cho danh tur “diver”. Va

trong cau thir ba, nhom tiéng phén tir “having packed his suitcase” miéu ta cho dai danh
t]:I (.(.he‘l’.

Trén nguyén tic thi nhu vay, nhung trong thuc hanh viéc ding nhom tiéng phan
tir thuong 1a mot co hoi dé cho chung ta 1am Ian, vi nhom tiéng phan tir dong vai tinh tir
thuong c6 khuynh huéng “di hoang” 1am cho cu van thanh mot thir “rau ong no cam
cam ba kia”. Thi du ban hay so sanh hai cau sau day:

Walking along the road, he noticed an improvement in the weather.

(DPang di trén duong, han nhan thay thoi tiét da cai thién).

Walking along the road, the weather improved.

(DPang di trén duong, thoi tiét da cai thién).

Trong cdu trén, nhém tiéng phan tir “walking along the road” miéu ta cho dai

danh tir “he” 1 dung rdi: hin vira di trén duong vira nhan thy 1a thoi tiét da cai thién.
Trong cdu dudi, clr xét theo cach dat cau thi nhom tiéng phéan tir “walking along the
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road” miéu ta cho danh tir “weather” va nhu vay la sai vi thoi tiét lam sao ma di trén
duong dugc.

Trong Anh ngit cia thoi trudc, ngudi ta khong cha ¥ dén van dé nay lam va
nhiéu nha vin I6n ciing viét nhimg cau trong d6 sy twong quan gitra nhom tiéng phan tir
danh tir chu tur trong cau xét theo hinh thirc lai khong phai la sy twong quan ma tac gia
mudn n6i. Thi du nhu trong vo kich “Hamlet” ciia Shakespeare, hon ma ctia than phu
Hamlet n6i voi chang ta 1a:

“Sitting within my orchard, a serpent stung me”

Xét theo hinh thirc dit cu thi ké ngdi ¢ trong vudn 1a con ran chir khong phai
than phu Hamlet. Nhung xét theo ¥ nghia ¢ nhién ta phai hiéu 1a than phu Hamlet dang
ngdi trong vuron thi bi ran can.

Mot nha vin khac thudc hang cic tac gia 1on cua thé ky 18 1a Addison da viét
cau sau day:

Having notified to my good friend Sir Roger that I should set out for London the
next day, his horses were ready at the hour in the evening.

Xét theo hinh thirc dit cAu thi nhom tiéng phan tir “having notified. .., the next
day” mi€u ta cho danh tur “horses”, nghia la chinh nhiing con ngya da “bao cho ban
than cla toi la Sir Roger biét 14 toi phai khdi hanh di Luan Don vao ngay hom sau.”

Xét nhu vay thi du biét viéc dung nhom tiéng phéan tir dong vai tro tinh tir rat d&
khién cho ta lam 1an. Vay mdi khi viét mot cau c6 nhom tiéng phan tir, chiing ta can dé
¥ 1a ké 1am cai hanh dong noi trong nhom tiéng phéan tir 4y ciing dong thoi 1a chi tir
trong cau. Thi du toi mudn néi cau “sau khi d3 sira soan hanh ly, hén £0i mot chiée
taxi” thi toi viét:

Having packed his suitcase, he called a taxi.

K¢ 1am hanh dong “sira soan hanh 1y trong cau nhoém tiéng phan tir ciing 1a chi
tir & trong cau. Nhung néu t6i mudn ndi rang “sau khi han stra soan xong hanh 1y thi vg
han goi taxi” ma toi viét:

Having packed his suitcase, his wife called a taxi.

Thi 14 sai, vi ké 1am hanh dong “sira soan hanh Iy” trong nhom tiéng phan tir trén day,
xét theo hinh thirc dit cau, 12 vo hin chir khong phai han. VAy thi ciu nay phai sira lai

la:

After he had packed his suitcase, his wife called a taxi.
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Dé tranh tinh trang “rdu ong no cim cam ba kia” mdi khi chung ta viét mot cau
trong d6 c6 nhom tiéng phan tir (participle phrase), chiing ta nén nhé rang nhom tiéng
phén tir dong vai tro tinh tr va luén luén miéu ta cho chu tur trong cau. Noi mdt cach
khac, nhom tiéng phan tir phai dinh lién véi cha tir trong cau. Mot thi du khac:

Walking slowly down the road, he saw a woman accomplained by two children.

(Pang di cham trén duong, hin trong thdy mot nguoi dan ba co hai dua tré di
theo).

Nhom tiéng phan tir “walking slowly down the road” miéu ta cho chir “he” tirc
la chu tur trong cau, chir khong phai miéu té’cho danh tir “woman”. Néu mudn n6é miéu
ta cho danh tir “woman” thi ching ta phai viét:

He saw a woman, accomplained by two children, walking slowly down the road.

Day 1a mot vai thi du trong d6 nhom tiéng phan tir dwoc dit sai:

1- On arriving in Chicago, his friend met him at the station.

2- A soldier of proved valor, they entrusted him with the defense of the city.

3-Young and inexperienced, the task seem easy to me.

4- Without a friend to cousel him, the tempation proved irresistible.

5- Wondering what to do next, the clock struk five.

Nhitng cau trén day phai dugc stra lai nhu sau mai dang:

1- On his arrival in Chicago, his friends met him at the station.

2- A soldier of proved valor, the was entrusted with the defense of the city.

3- Young and inexperienced, I thought the task easy.

4- Without a friend to counsel him he found the temptation irresistible.

5- Wondering what to do next, I heard the clock strike five.

Chiing ta thiy rang néu dit nhom tiéng phan tir khong diing chd, cau vin cua ta
c6 the trd thanh rat khoi hai.

Trén day cac ban da théy mot vai thi du tiéu biéu trong d6 c6 ca mot vai cau do
tac gia Anh ngit trr danh viét sai vi trudc kia ngudi ta khong chil y dén van dé nay ldm.
Sau day, t6i xin don ctit ra mot vai thi du khoi hai khac.
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Transplanted to new ground, we believe that they will attain a new height.

Cau ndy cd ¥ noi rang c6 mot loai cdy ma néu dugc dem trong & mot thir dét
moi thi chung t6i tin rang loai ciy d6 ¢6 thé moc cao hon. Nhung néu viét nhu trén, xét
theo hinh thirc dat cau, thi lai c6 nghia la chinh ching t6i chir khong phai loai cau dugc
dem trdng & mot thir dit moi. VAy thi cAu nay phai stra lai nhu sau:

We believe that, transplanted to new ground, they will attain a new height.

Mot thi du khac: T6i mdi mua duge mot cai nha voi gia rat ré vi cai nha d6 dang
¢ trong tinh trang d6 nat. Neu toi viét:

Being in a dilapidated condition, I was able to buy the house very cheap.

thi that 14 nuc cudi, vi cdu nay c6 nghia 1a chinh t6i & trong tinh trang d6 nat chir khong
phai cai nha ma t6i mua. Vay toi phai stra cau nay lai nhu sau:

Being in a diladidated condition, the house was sold to me at a very cheap
price.

N6i tom lai, sy dat nhom tiéng phan tir khong ding chd 1a mot trong nhiing 16
1am thong thuong nhét ciia ching ta khi viét hodc noi tiéng Anh, tir “thoi tiét di trén
duong”, “con ran ngdi trong vuon” dén “cii ddng ho dang ty hoi khong biét phai lam
gi” tit ca déu la nhing truong hop réu 6ng no cam cam ba kia mot cach bi beng, vay ma

nhiéu khi ching ta ctr mac phai nhu thuong.
Dé két luan bai ndy, chung t6i xin d6 cic ban dich cau sau day ra Anh ngir voi

dicu ki¢n la phai dung mot nhém tieng phan tr d€ m¢ dau cho cau cua ban: “Vi cé
nhicu truong hgp rdu ong no cam cam ba kia nén Anh ngit cang hoc cang thay khoai.”
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CHAM VA PHET

Dau phét c6 mot tac dung rat quan trong trong Anh ngit, vi c6 khi chi thiéu hodc
thém mot ddu phét ma y nghia ciia ca mot cau thay doi han. Trudc hét, cong dung déu
tién ctia dau phét la dé ngan chia nhitng don vi trong cau. Thi duy:

Birds, dogs, horses are animals.

Trong trudng hop c6 ba hoic hon ba don vi ndi tiép ma chi c6 mot lién tir thi
nguoi ta phai ding dau phét sau mdi don vi trir don vi chét. Thi du:

Blue, white, and red are the colors of France.

Dau phét nay thuong dugc goi 1a diu phét “tiép ndi”. Anh ngir goi la “serial
comma”. Nhung céc ban nén chi y la trong truong hop tén cac cong ty thuong mai thi
cai dau phét chot, tirc 1a du phét trudc lién tir and lai thudng duoc bo di. Thi du nguoi

ta viét “Brown, Shipley and Co” chir khong viét “Brown, Shipley and C.”

Dau phét ciing ding dé ngin nhing tiéng hoic nhém tiéng “chém dém”
(parenthetic) véi nhitng don vi khéc trong cau. Thi du:

Her husband, Colonel Thompson, paid us a visit yesterday.

My brother, you will be surprised to hear, its now in perfect heath.

Trong cdu ddi thoai truc tiép (direct address), tén nguoi hodc chitc vu ma minh
goi ngudi ddi thoai voi minh, ciing 1a nhitng tiéng “chém dém” va phai duoc ngin ra
bang du phét. Thi du:

If, Sir, you refuse, I cannot predict what will happen.

Well, Susan, this is the prettiest dress I have ever seen.

Nhimg ménh dé lién quan khong chi dinh (non defining relative clause) hodc
nhitng ménh dé twong tu duoc dan dau bang lién tir chi thoi gian hodc khong gian ciing

1a nhitng ¥ kién chém dém can c6 dau phét ngin ra. Thi du:

The audience, which had at first been indifferent, because more and more
interested.

(Cir toa, lac dau lanh dam, sau mdi lic mot chu y hon).
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In 1769, when Napoleon was born, Corsica had but recently acquired by
France.

(Nam 1769, khi Na Pha Luan ra doi, thi ddo Corse chi méi duge xép nhdp voi
Phap Qudc.)

This window, which was broken by a boy yesterday, will have to be repaired.

(Cai cira s6 nay, bj mot hoc sinh 1am v& hém qua, s& phai duoc sira chira lai).

Binh Duong, where I was born, is not far from Saigon.

(Binh Duong, noi t6i sinh ra, ¢ cach Sai Gon khong xa).

Trong nhiing cdu trén day, cic ménh dé mé dau bang which, when va where déu
14 nhitng ménh dé tinh tir khong chi dinh, tirc 1a khong thiét yéu cho nghia cua cau, ma
chi 1a nhitng ¥ kién chém dém, c6 thé bo di ma céu vin khong mat nghia ctia n6. Moi
ciu trén day, do d6, c6 thé viét lai thanh cau riéng biét:

The audience was at first indiferent. Later it became more and more interested.

Napoleon was born in 1769. At that time Corsica had but recently been
acquired by France.

This window will have to be repaired. It was broken by a boy yesterday.
Binh Duong is not far from Saigon. I was born there.

‘ Nguqc lai, nhitng ménh dé lién quan chi dinh (defining relative clauses), tirc 1a
can thiét cho y nghia C}”la Cﬁ}l, khong phai 1a mot don vi chém dém, va khong dugc dat
dung riéng biét bang dau phé. Thi du:

The boy who broke the window yesterday will be punished.

(Dira bé 1am v cira s6 hdm qua s& bi trimg phat)

People who smoke lose their money and ruin their health.

(Nhitng ngudi hiit thube vira mét tién vira 1am hai stc khoe ciia minh.)
The house that stands near the river belongs to my father.

(Cai nha ¢ gan song la cua ba t6i.)

Trong nhiing ciu trén ddy, nhitng ménh dé md dau bang who va that déu co
cong dung thiét yéu cho nghia cta cau va cho ta biét d6 1a dira tré nao, cai nha nao. Do
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khong phai 13 nhirng ¥ kién chém dém, va nhirng cau trén ddy khong thé viét ra lam hai
cau riéng biét dugc.

Trong trudng hop mot cau cd hai ménh dé doc lap ndi tiép nhau, ma ca hai
ménh d& déu ngin va c6 mot hinh thirc gidng nhau, thi nguoi ta khong can dung chim
phét ma c6 thé ding mot déu phét ciing du rdi. Thi du:

Man, proposes, God disposes.

The door swung open, the light went out.

Here today, gone tomorrow.

Ngoai ra, ching ta dimg bg dung ddu chim thay cho du phét, néi mot cach
khac 1a dirng bg cit mot cau thanh hai trong khi cdu d6 phai viét 1am mot. Thi dy:

1 met them on a liner several years ago. Coming home from Europe.

He was an interesting talker. A man who had traveled all over the world and
lived in a doxen countries.

Trong cé hai thi du trén day, diu chim phai dugc thay thé bang diu phét va chir
theo sau d6 khong viét hoa.

Mot trong nhiing 16i 1dm cin ban ciia chiing ta khi viét Anh ngit 1 trudce nhirng
lién tr dong vai trang tu (conjunctive adverb) nhu therefore, however, so va on the
other hand, chiing ta thuong chi diung dau phét trong khi phai dung ddu cham phét méi
dang. Thi du:

The question was not discussed, so there is nothing to be done in this matter.

(Van dé da khong duoc thao luan, do do sy viéc danh phai dé nhu thé.)

He was not involved in the crime, on the other hand, he did nothing to prevent
it.

(Han khong dinh dang gi t6i toi ac d6, miat khac hin ciing khong lam gi dé ngin
chan no).

1 had nothing to do, so I got into a bus and was driven to the club.

(T6i khong co viée gi dé lam, do d6 t6i nhay 1én mot chiée xe buyt dé téi cau lac
bo.)
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He began to feel tired of living in Saigon, so he applied for a transfer to Can
Tho.

(Han bat dau thdy chan sdng & Saigon, do d6 hin xin d6i di Can Tho).

Trong tat ca nhitng cdu trén day, thay vi dau phét ¢ trude chit so cling nhu nhém
tiéng on the other hand, chung ta phai dung diu chdm phét méi dung. Cac ban nhan
thdy rang trong nhitng cau dich Viét ngit, truéc chir “do d6” chung ta chi dung dau phét
ciing du rdi, vi Viét ngir ¢6 phan “dé dai” hon Anh ngir nhidu. That ra thi trong nhiing
truong hop nhu trén, Viét ngir it khi dung t6i chdm phét, tuy ring néu ding chim phét
thi cling khong c6 gi 14 sai, chi c6 vé qua can thain mot ti.
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“SHALL” VA “WILL”

Céc ban da biét rang mudn ding mot dong tir Anh ngit vao thi twong lai nguoi ta
dung shall hodc will di d6i v6i dong tir dy. Thudng thudng thi shall dung cho ngoi thir
nhét s6 it va s nhidu — tirc 1a 7 va We — va will duing cho cac ngoi khac.

Tuy nhién, ciing c¢6 nhitng trudng hop nguoi ta dung will cho ngdi thir nhat va
shall cho ngdi thr hai va ngoi thir ba, nhung trong truong hgp do6 thi cau nédi khong
nhitng chi phat biéu mot sy viéc & tuong lai ma con c6 mot y nghia phu thudc khéc nita,
nhu t61 s€ trinh bay dudi day.

Truéc hét, nguoi ta dung will voi ngdi thir nhat dé phat biéu y mudn
(willingness) hoac su bé“mg long (consent). Thi du ban mudn t61 lam mot viée gi cho ban
nhu bé mot 14 thu chéng han, t6i s€ ndi “Yes, I will post the letter for you”. Hoac néu
toi ty y mudn 1am mot viée gi cho ai, khi d6 t6i s€ ndi “I will”. Thi du:

If you want to go to the cinema this evening, I will take care of the children.
1 will do evening in my power to help him.

Khi mot cip trai gai lam 1& cudi, ngudi chu 18 hoi ¢6 dau c6 san long ldy chii ré
lam chdng khong thi ¢6 dau tra 11 “I will”. Do 1a chit will dung dé chi sy bang long
vay.

Will ciing duoc dung dé chi sy quyét tim (determination) nita. Thi dy nhu ban
nhat dinh lam mot viéc gi cho bang duoc, ban s& néi mot cach qua quyét “I will do”.

Nguoc lai khi chit shall duge dung cho ngdi thtr nhi va thir ba thi c6 nghi la
nguoi noi muén y chi cia minh phai dugc ton trong, hodc khong muén ai bt buoc minh
phai ton trong v chi ctia ho. Thi dy, ban du dinh di dau do, va nhit dinh s& di cho béng
dugc va cho rang khong ai c6 thé can ndi ban. Khi d6 ban noi:

1 will go, and nobody shall stop me.

Hodc ban mudn mot nguoi nao do phai di mac du nguoi d6 khong muén di: ban
liy uy quyén cta ban va bao “You shall go” c6 nghi 14 thé nao anh ciing s& di du anh
khong mudn. Tuy nhién, trudng hop trén day khong thuong ding 1am.

Ngoai shall va will con cod nhiu cach khac dé chi mot su viée ¢ tuong lai. Mot

trong nhitng cach nay 1 ding dong tir “to go” trong thé lién tuc (Continuous form, ciing
goi la Progressive form) diing trudc dong tir chi hanh dong ma ta mubn néi. Thi duy;
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I am going to take my holiday in June this year.
(T6i s€ nghi phép vao thang sau nam nay)

I am not going to do that, whatever happens.
(T6i s& khong 1am viée do, rdi ra sao thi ra)

We are going to buy a house soon.

(Chung toi sap mua mot cai nha)

Tién day, cling xin nhic lai 1a thi Hién tai Lién Tuc (Present Continuous) cua
mot dong tir ciing c6 dugc ding dé chi thoi tuong lai. Thi du:

We are having our house done up this spring.

(Chiing t0i s€ trang tri lai cai nha cua chung t6i vao mua xuan nay).

I am taking my niéc to the theater on Friday.

(Toi s& dan dtra chau gai clia toi di xem hat vao thir sau nay)

N6i tom lai 1a ¢6 ba cach dé phat biéu thoi tuong lai: mot 1a dung shall hodc will
trude dong tir tiy theo ngdi thir va ¥ dinh; hai 1a dung thé lién tuc ctia dong tir “to go”
dtg trude dong tir chi hanh dong ma ta mudn néi; ba la dung thi Present Continuous.

Céc ban co thé dat ra cau hoi 1a su khac biét giita ba cach trén day & chd nao va
khi nao thi dung cach nay ma khong dung cach kia. Noi chung thi ba cach d6 khong
khac gi nhau 1dm va trong da sd cac trudong hop ban dung cach nao ciing dugc. Tuy
nhién, mdi cach lai c6 mot y nghia hoi khac. Thi dy, ban hiy so sanh ba cu sau day:

1 shall take my holiday in June.

I am going to take my holiday in June.

I am taking my holiday in June.

Ba cau trén ddy khic nhau nhu thé nao? Trudng hop thir nhat, khi ban néi “I
shall take my holiday in June” thi toi hiéu rang ban chi vira méi nghi dén viéc nghi
phép va méi quyét dinh nghi vao thang sau. Cau noi ctia ban néi ra gan nhu cing mot

lac voi quyét dinh cia ban.

Trudong hop thur hai, khi ban néi “I am goin g to take my holiday in June” thi toi
hiéu réng day chi la mét sy viéc 6 twong lai ma ban da quyét dinh vao mot luc nao do,
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c6 thé 1a vira méi quyét dinh xong ma ciing c6 thé 1a di quyét dinh tir nhiéu tuan 18 nay.
Ban chi cho t6i biét mot viéc ban s& lam, thé thoi.

Chiing ta hiy Iy mot thi du khac:

The doctor will see you tomorrow.

The doctor is going to see you tomorrow.

The doctor is seeing you tomorrow.

Cau thir nhat 13 cdu ma c6 nit y ta hodc nit thu ky ctia bac si noi vdi ban khi ban
xin gip béc si. CO ta ndi mot viée s& xdy ra trong twong lai va dung thoi nhin manh vao
¥ mudn cua bac si.

Cau tht hai cha 1a mét cau néi vé mot sy viéc s€ xay ra trong tuong lai chur
khong c6 y gi khac hon thé.

Cau noi thtr ba co thé 12 mot ciu noi xac dinh lai mot viée da dugc thoa thuan tir
trude. CO nit y ta hay co nir thu ky cta bac si cé thé néi véi ban cau nay trong truong
hop bac si dd c6 hen gip ban vao ngay mai, nay ¢6 ta lai nhic cho ban nhé hodc dé noi
0 gio gap.

Mot thi du khéc:

1 shall see him next week.

(T6i s& gdp anh ta vao tudn t6i — va diéu nay t6i vira méi quyét dinh xong)

1 am going to see him next week.

(T6i s& gap anh vao tuan t6i — vay thoi)

I am seeing him next week.

(Tbi s& gap anh ta vao tuan t6i — va didu nay da duoc quyét dinh tir 1au roi)

Nhiing thi du trén day da da cho cac ban nhan théy su khac biét gilra ba cach
phat biéu mot sy viéc ¢ thoi twong lai vay.

Céc ban nén nhd rang véi nhitng dong tir chi sy di chuyén (verbs of motion)
ngudi ta khong bao gio dung going to dé chi thoi tuong lai. Thi du nhu “t6i s& di” ma
no6i “I am going to go” thi that 1a kho nghe. “Han di dén” ma noi 1a “He is going to
come” thi ciing kho nghe khong kém. Vi thé v&i nhitng dong tir chi su di chuyén, nguoi
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ta dung tir Present Continuous dé chi thoi trong lai & nhitng trudng hop ma ngudi ta co
thé diing “going to” véi nhitng dong tir khac.

Vi nhitng dong tir turong duong vadi fo go va to come, ngudi ta cling tranh dung
going to dé chi thoi twong lai. Thi dy, “He is arriving this morning” hay hon 1a “He is
going to arrive this morning” va “I am leaving for Paris soon” nghe hay hon 1a “I am
going to leave for Paris soon”.

Tuy nhién, khi ban dung mdt dong tir chi sy di chuyén vo1 mot nghia dac biét
khac thi ban c6 thé dung “going to” dé chi thoi twong lai. Thi du: “He is going to run in
the senatorial electrion”. (Anh ta s€ tranh cir vao Thuong Nghi Vién)

Bay gid chung ta xét dén truong hop dung shall hodc will t6i cac dong tir chi sy
di chuyén.

“I shall go to Hong Kong for my holiday” c6 y néi 1a ban chi vira mé&i quyét
dinh viéc di nghi & Hong Kong xong. Trong truong hop di quyét dinh tir trude hodc
khong ¢ ¥ néi 16 1a quyét dinh lic nao thi ban néi “I am going to Hong Kong for my
holiday”.

“I shall leave for Paris soon” c6 y ndi la ban méi nghi dén vigc di Paris va méi
quyét dinh xong. Neu ban da quyét dinh tr 1au r61 va muon cho t6i biét nhu the thi ban
ndi “I am leaving for Paris soon”.

Thi du ban 1a mot sinh vién sap du hoc & phap. Viéc ndy cb nhién di duoc
chuén bi tir ca thang truéc va hdm nay gip ban toi, toi hoi khi nao ban di, thi ban phai
tra 101 “I am leaving for Paris soon” chur dung noi “I shall leave for Paris soon”.

Cb nhién 13 khi toi n6i dén mot ngudi thir ba va mudn noéi rang ngudi d6 s& lam
mot viéc gi thi du nhu “He is going to France for his holiday” hay “He is leaving for
Paris soon” thi toi chi noi cho ban biét mot viéc s& xay ra ¢ tuong lai ma khong c6 van
dé quyét dinh nhu da trinh bay & trén.

Thuec ra thi trong khi n6i chuyén, ngudi Anh it khi dung will dé chi tuong lai khi
no6i dén mot ngudi thir ba. Trong trudng hop ndy ngudi Anh thudng dung dong tir & thi
Present Continuous hodc ding “going to” dé di d6i voi dong tir d6. Chit will thudng chi

dugc dung trong nhitng sy loan bao chinh thue. Thi du:

The Prime Minister will open an exhibition of paintings at the City Hall
tomorrow.

(Thu Tudng s€ khanh thanh mdt cudc trién 1dm hoi hoa tai Toa D6 Sanh vao
ngay mai)

Professor X. will give a talk at the Viethamese American Association next week.
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(Gido su X s& noi chuyén tai Hoi Viét My vao tuan t6i).

Nhiing cdu trén day 1a nhitng cdu loan bao cho nhiéu ngudi cing biét mot vide
gi. Con trong khi ndi chuyén thuong — t6i nhic lai: trong khi néi chuyén thuong — khi
chu tir trong cau 1a ngdi thur ba thi nguoi Anh thuong dung thi Present Continuous hoac
“going to” dé chi thoi twong lai, trir trudng hop trong nhitng ménh dé phu ma t6i s& dé

cap dén sau.

Vay thi, trong khi néi chuyén thuong, néu té6i muon ndi rang “ban toi s€ dén gap
to1 vao ngay mai” thi cau Anh ngir s¢€ la:

My friend is going to see me tomorrow. (Néu toi ndi will see me thi lai c6 thém y
14 han bang long dén gip toi).

They are going to have a party tonight.

Ban c6 thé dit cau hoi néu dung will trong nhiing céu trén day c6 sai khong. Xin
déap: khong sai, nhung khong “hay” 1dm.

Ngoai ra, ciing nén biét 1a ngudi Anh khong phéan biét lim giita twong lai gn va
twong lai xa khi chon hinh thirc dong tir dé chi thoi tuong lai. Tuy nhién, thuong thudng
khi chi mot twong lai gan ngudi ta thuong dung going fo hodc thi Present Continuous.

Thi du, ching ta c6 thé ndi “Goodbuy, I shall go now” nhung néu néi “Goodbuy, I am
going now” thi nghe “dugc” hon.

Néu chung ta mu6n no6i that rd rang hanh dong ma ta n6i dén s& xay ra trong mot
tuong lai rat gan, thi ta c¢6 thé dung chit jusz. Thi du:

I’'m just going on for a moment.

I’'m just going to open the window.

Con mot cach nita dé chi tuong lai rat gan 1a dung to be about it. Thi du:
I can see him on the doorstep. He is about to ring the bell.

Céch nay duoc dung trong khi viét nhiéu hon Ia trong khi néi, va c6 thé dugc
dung cho ca tuong lai va qua kha. Thi du:

We were just about to have tea when the storm began.
(Chung t6i dang sap stra udng tra thi troi ndi giong)

Bay gio t0i xin n6i dén tuong lai trong nhitng ménh dé phy. Trong nhirng ménh
dé phu sau nhitng dong tir nhu say, think hay feel va nhiing dong tir tvong duong, ngudi
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ta co thé dung shall va z hodc going to dé chi thoi twong lai. Nhung chiing ta nén dung
shall va will hon, trir khi cai twong lai trong ménh dé d6 1a mot tuong lai rat gin
(immediate future). Thi du:

1 think I shall have a good time.

He says he will come tomorrow.

1 hoped you would pass your exam.

Néu dong tir trong ménh d& chinh cia t6i ¢ thi qua khi thi shall va will trong
ménh dé phu s& doi 1a should va would. Should va would & day chi la qua khtr cua shall
va will dung dé chi twong lai trong qua khir (future in the past) chir khong co gi 1a
conditional ca.

1 thought I should have a good time.

He said he would come tomorrow.

I hoped you would pass your exam.

Sau hét trudc khi qua mot van dé khéc, xin nhéc lai v6i cac ban 1a nhitng ménh
dé bat dau bang when hodc until, nguoi ta khong dung dong tir thi twong lai mac dau noi
vé tuong lai. Thi du:

I shall see him when he comes to Saigon.

1 hope they will wait until we arrive.
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QUA KHU VA HIEN TAI

Ngudi Viét Nam hoc Anh ngir nhiéu khi cam thay lung ting trong van dé ding
dong tir ¢ thi qua khir dé chi mot viéc xay ra & thoi qua khir. (Toi phai noi rd nhu vay
vi, nhu cac ban di biét, thi qua khtr cia mdt dong tir con co6 truong hop dugce dung dé
chi mdt viéc thudc thoi hién tai hodc tuong lai nita.) — Xin xem lai bai “Thi” va “Thoi”.

Trude hét i xin liét ké dudi ddy nhitng hinh thic khac nhau ciia thi qua khi
(Past Tense) sau d6 ching ta s& ban dén cach dung cac hinh thic 4y. Toi lay dong tir fo
do lam thi du:

Simple Past (Preterite): I did my homework yesterday.

Past Continuous: I was doing my homework when the postman rang the bell.

Present Pefect: I ave done my homework.

Past Perfect: I had done my homework by the time the postman came.

Present Perfect Continuous: I have been doing my homework for the last two
hours.

Past Perfect Continuous: I have been doing my homework, and had just finished
it, when the postman came.

“Used to” (chi théi quen trong qua khwr): I used to do my homework every
Friday, but now I do it on Thursday instead.

Chung ta hiy noi vé Simple Past va Past Continuous trudc. Simple Past ding dé
ké lai mot su viée da xay ra (event) trong qua khir ma khong quan tdm dén thoi gian
din tién cua nd, trong khi Past Continuous ding dé miéu td mot tinh trang tam thoi
(temporary situation) trong qua khur. Thi du:

[ was reading the newspaper when he came.

(T6i dang doc sach thi hin dén).

She was playing the piano when the postman rang the bell.

(Co ta dang choi duong cam thi nguoi dua thu rung chudng).

It was raining hard and so I took an umbrella.
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(Troi dang mua to va vi thé téi dem theo mot cai du).
We were walking through the woods when the storm began.
(Chung toi dang di trong rimg thi troi ndi giéng)

Theo nhitng thi du trén day, cac ban nhan thdy rang thi Past Continuous duoc
ding dé chi mot tinh trang tam thoi dang dién tién trong qua khi nhu “t6i dang doc
sach”, “co ta dang choi duong cam”, “troi dang mua to”, “chung t6i dang di trong
ring”. Con thi Simple Past dung dé chi mot viée xay ra (event) ma khoéng co quan tim

dén thoi gian dién tién ctia no.

Thi Past Continuous it khi dirng mdt minh va thuong doi héi thém méot cau hodc
mot phin cdu nita thi moi di nghia. Vi thé thi Past Continuous con duoc ogi la
“Imperfect” (chua toan ven).

C nhién 1a chang ta c6 thé d6i ngugc trat ty cta hai phan trong mdi cau thi du
trén day, dong thoi d6i ludn lién tir ndi 1ién hai phan d6 néu can. Thi du thay vi néi “It
was raining hard and so I took an umbrella” t6i ¢ thé noi “I took an umbrella because it
was raining hard”. Hodc thay vi ndi “We were walking through the woods when the
storm began” t6i c6 thé n6i “The storm began when we were walking through the
woods.” Nhung néu thay d6i nhu vay tirc 1a chiing ta mudn nhan manh vao sy viéc xay
ra (event) hon 1a vao céi tinh trang tam thoi dang dién tién (temporary situation).

Néu Past Continuous duoc dung dé miéu ta mot tinh trang tam thoi dang dién
tién trong qua kha, thi dé miéu ta mot tinh trang thudng truc (permanent situation)
trong qua khtr, nguoi ta chi dung thi Simple Past.

Thi du cac ban hay so sanh hai cau dudi day:
The man was standing at the end of the road.
The house stood at the end at the road.

Ciing la dong tir “stand” nhung trong cau trén t6i dung Past Continuous vi céi
ngudi “ding & cudi dudng” d6 c¢b nhién 1a khong dimg & d6 mai ma s& di chuyén di chd
khac, va viéc dung & cubi dudng cua anh ta chi 1a mot tinh trang tam thoi trong qué
khur. Con céau dudi, dong tur “stand” dugc dung ¢ thi Simple Past vi cai nha khong di
chuyén duoc va cb nhién 1a nd thuong truc dimg ¢ do: t6i da dung Simple Past dé miéu
ta mat tinh trang thuong tryc trong qua khir vay.

N6i tom lai: SImple Past ding dé miéu ta mot su viéc xdy ra khong quan tam
dén thoi gian dién tién cta nd, hodc mot tinh trang thuong tryc trong qua khir. Con Past
Continuous (ciing goi 1a Imperfect) dung dé chi mot tinh trang tam thoi dang dién tién
trong qua khi.
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Biy gid, chung ta noi dén cach dung Present Perfect, mot trong nhiing thi
thuong lam cho chiing ta lung ting, va nhiéu khi dung sai, nhét 13 trong lac néi chuyén.

Present Perfect dung dé chi mot viéc da hoan tat trong qua khtr nhung cai gia tri
ciia né van kéo dai toi hién tai. Néi mot cach khac, khi dung Present Perfect dé chi mot
hanh dong da xay ra, nguoi ta khong noi rd hanh dong do da xay ra vao lic nao trong
qua khtr. Mudn néi 16 hanh dong d6 da xay ra vao mét lac nao trong qua khu thi nguoi
ta phai n6i thém mot ciu nira, chir khong thé dung mot trang tir thoi gian dé thém vao
cau c6 dong tur thi Present Perfect.

T6i thi du ban méi mua mdt cuon sach va ban hoi t6i da doc cudn sach dé chua.
T6i tra 101 1a “t61 da doc cudn sach d6 roi” thi cdu Anh ngit phai la:

1 have read that book.

Hanh dong “doc cudn sach d6” t6i da lam trong qua khir nhung khong noi rd 1a
doc vao lic nao. C6 thé 1a t6i da doc cudn sach ay vao nim ngoai, vao thang trudc, hay
vao tuan roi. Ciing c6 thé 14 toi da doc cudn sach 4y cach day ba ngay, hodc mai doc tbi
hém qua. Hanh dong “doc” cua toi da hoan tt (perfect) nhung gia tri ciia nd van con &
trong hién tai (present).

Nay n€u ban lai hdi t6i rang t6i doc cuon sach d6 khi nao, va to6i tra 101 la “t6i
doc cudn sach d6 vao ndm ngoai” thi cau Anh ngir phai la:

I read that book last year.
Trong cau nay, to6i khong dung Present Perfect dugc nira, ma phai dung Simple
Past, vi t61 da “dong khung” hanh dong “doc cudn sach d6” cua toi vao mot vi tri thoi

gian nhit dinh trong qua khu 13 “nim ngoai”.

Mot thi du khac: ban dén nha tdi choi vao budi toi va hoi t6i da an com toi chua.
To1i tra 101 1a “t61 da &n com t01 r61” thi cdu Anh ngir phai 1a:

I have had dinner.

Viec “4n com t6i” ctia toi da hoan tét (perfect) trong qua khir nhung gia tri ctia
n6 van con ti hién tai (present). Nay néu ban héi toi n com t6i hdi may gio, toi tra 10i
14 “t61 an com ti hdi 7gid” thi cdu Anh ngir phai 1a:

I had dinner anh ta seven o’clock.

Trong cau nay, toi khong dung Simple Past vi t6i da noéi rd hanh dong “an com

t6i” ctia t6i xay ra vao lic nao, nghia 1a t6i da “dong khung” hanh dong d6 vao mot vi
tri thoi gian nhat dinh 1a luc “bay gio t6i”.
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Mot thi du khac: ban gidi thi€u cho to6i mot co ban gai, nhung to6i da gép co ta
mdt 1an roi. Khi d6 cAu Anh ngit ma ti phai noi voi ban la:

1 have met her.

Hanh dong “gip” & day da hoan tat trong qua khir nhung van con gia tri & hién
tai 12 vi toi da quen c6 ta. Vi thé t6i phai ding Present Perfect. Néu t6i mudn néi thém
ring toi gap co ta trong mot cudc tiép tan vao thang trudc, thi toi phdi ndi thém mét ciu
nita va cau do s¢€ la:

1 met her in a party last month.

Trong cau nay, dong tur “gdp” dugc ndi 1o la da xay ra vao lic nao trong qua
khir, va vi thé t6i phai ding Simple Past.

N6i tém lai 1a chung ta dung Present Pefect khi ching ta mudn chi mot hanh
dong da xdy ra trong quéd khir ma khong néi rd vi tri thoi gian ctia nd tic la cai gia tri
clia n6 van con ¢ hién tai. Va chung ta dung Simple Past khi chiing ta mudn chi mot
hanh dong da xay ra trong qua khir & mot vi tri thoi gian nhat dinh nao do.

T6i dd gip nhiéu nguoi, hoc Anh ngit ciing di lau nam va dd di 1am hdn hoi,
nhung khi ndi chuyén, trong nhitng cau dang I€ phai dung Simple Past, thi ho lai dung
toan Present Perfect. D6 14 vi ho di noi tiéng Anh theo tinh than tiéng Viét, nghi Ia khi

x99

ho nghi bing tiéng Viét 1a “t6i da” thi thé nao céu tiéng Anh cia ho cling phai la “I

have” thé nay va “I have” thé no, khong phan biét 1a cai “da” ay c6 dugc dinh 16 vi tri
thoi gian trong qua khtr hay khong.

Toém lai khi dung thi Present Pefect, nguoi ta thoi gian cua su viéc khong noi rd
vi tri da xdy ra, nghia la Present Perfect khong c6 trang tur thoi gian di theo. Tuy nhién
c6 mot truong hop ma dong tir & thi Present Pefect co trang tir thoi gian di theo: do 1a
truong hop ¢6 nhom tiéng hodc ménh dé trang tir thoi gian bat dau bang chir since c6
nghi la “tir e — (xin xem lai bai “Since va Ago”). Thi du:

I have not seen her since last Tuesday.

(To61 da khong gép co ta tur thir ba trudc).

Have you seen Peter since he returned have from America?

(Anh co gip Peter tir ngay anh ta & My vé khong?)

I have been to the cinema only once since January.

(Tir thang giéng t6i gio, t6i chi di xem chdp bong c6 mot lan)
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Ngoai ra, dong tir & thi Present Perfect ciing ¢ thé c6 trang tir already hay yet di
theo. (Already c6 nghi 1a “rdi” yet 1a “chua”). Thi du:

1 have already written to my friend.

(T6i da viét thu cho ban t6i 1di)

I have not yet written to my friend.

(T6i chua viét thu cho ban t6i)

He has alread told me that story once.

(Anh ta d3 mot 1an ké cho t6i nghe chuyén d6 rdi)

Have you heard the news yet?

(Anh da nghe tin trc gi chua?)

Céc ban nén nhd rang ngudi ta khong bao gio dung “already” voi mot dong tir &
thi Simple Past chi trir trong trudng hop 101 n6i hodc cau viét miéu ta (description) voi
dong tr “to be”. Thi du nhu “As it was already late, I had to take a taxi”. (Vi lac d6 tbi
rdi nén toi phai goi mot chiéc taxi). Con thi already phai di d6i véi dong tir & thi Present
Perfect néu ching ta noi vé thoi hién tai va voi Past Perfect néu chiing ta noi vé thoi quéa
khur.

Truong hop néi vé thoi hién tai thi t6i dd c6 may cau thi du trén kia. Sau day la
vai thi du dung already trong cau noi vé thoi qua khu:

By the time he arrived, we had already had dinner.

(Khi nao dén thi ching t6i di an com t6i 10i)

As I had already taken my holiday, I could not go away with my friend.

(Vi toi da nghi phép roi, nén toi khong di xa voi ban t6i dugc).

1 had already gone to bed when he came home.

(Khi anh ta vé t&i nha thi t6i d3 di ngu r0i)

Céc ban ciing c6 thé dung “already” véi mot dong tir & Present Tense. Thi du:
I can already read English quite easily.

(Tbi co thé doc Anh ngit mot cach d& dang roi).
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She is not going home until July, but she is already thinking about it.

(C6 ta dén thang bay méi tré vé nha, nhung lic ndy cb ta di nghi dén viéc d6
roi).

We had lunch only an hour ago, and I am happy again already.

(Chung toi méi an trua cach day mot gio dong hd, nhung t6i di lai doi roi).

Néu already c6 thé dung voi Present Tense thi cic ban nén nhé rang chit “since”
(c6 nghia la tur luc) khong bao gio duge dung véi Present Tense ca. Since chi dung véi
Present Tense khi nao c¢6 nghia la “bdi vi”. Thi du:

Since it is raining hard I shall take my umbrella.

(V1 troi mua to nén toi s€ dem du theo).

1 shall go and see the film anh ta the Rex, since you are so enthusiastic about it.

(T6i s€ di xem phim & Rex vi anh ca tung no6 dir).

Since you are going to the Post Office perhaps you would buy some stamps for
me.

(Vi anh ra nha Buu dién nén anh c6 thé mua gium t6i mot it tem).

C6 nhiéu trudng hop thi Present Perfect trong Anh ngir khi dich ra tiéng Viét
ching ta dung chit “c6” chir khong dung chit “da”. Thi du ban hdy so sanh ai cau sau
day:

Mr.Ba has been to London.

Mr.Ba has gone to London.

Cau trén c6 nghia 1a Ong Ba “c6 di London” va hién thoi ong ta khong ¢ d6
nira. Cau dudi co nghi 1a Ong Ba “da di” London va hién thoi c6 thé 1a ong ta da &

London hodc dang trén duong di téi London.

Cau trén chi mdt sy viéc da qua trong mdt thoi gian con dinh dang tdi hién tai
(past activity within a period of time extending to the present).

Cau dudi chi mot sy viéc di qua nhung két qua ¢ thoi gian hién tai (present
result of a past activity).

Trong cu trén cai y chinh 1a qua khtr, mot qua khir con dinh dang dén hién tai.
Trong cau dudi, cai y chinh lai 1a hi¢én tai, m§t hién tai bét nguén tor qua kha (C)ng Ba
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da di London, tc 1a hién thoi 6ng khong con & Saigon nita, 6ng ta dang trén duong di
London hoic di t6i London 1di).

Tién day cling luu y céc ban la “He has been to London” khac véi “He has been
in London”. Thi du gdp mdt ngudi Anh & Saigon va ngudi do hoi toi c¢d di London bao
gio chua, thi cdu Anh ngir s€ la:

Have you been to London?

Téi tra 10i rang t6i chua bao gio di London ca thi cdu Anh ngit cua toi s& la:

I have never been to London.

Pén luott hoi lai nguoi ban Anh quéc 1a anh ta d3 ¢ Viét Nam bao lau rdi, thi
cau Anh ngir cua toi s€ la:

How long have you been in Viet Nam?

Céc ban nhan thay la trong cAu nay, t6i d ding in ma khong dung to vay.

Ngoai ra, trong bai trudc, chung ta di thiy rang khi dung Present Perfect thi
nguoi ta khong noi 1o vi tri thoi gian cua su viée, nghia 1a dong tir ¢ thi Present Perfect
khong dan theo trang tir chi thoi gian. Nhung ciing c6 mot vai trudng hop thi Present
Perfect co thé dan theo trang tir thoi gian néu trang tir d6 1a “this morning”, “today”,
“this week” hodc mot trang tir tuong duong khéc chi thoi gian hién tai. Thi du:

I haven’t been home today.

(Ngay hém nay t6i chua vé nha).

1 have paid my rent this week.

(T6i da tra tién nha tuin nay)

I haven’t had breakfast this morning.

(Sang nay t6i chua an diém tam)

Trén day 1 néi vé Present Perfect va Simple Past. Bay gid t6i xin ban vé cach
ding tir Past Pefect. Ching ta ding thi Past Perfect khi nao ching ta néi dén mot su
viéc xdy ra trude thoi gian ma ching ta néi dén trong qua khir. Noi mot cach khac, khi
dung Past Perfect ttrc 1a chiing ta d3 c6 noi dén mot su viée ndo d6 ¢ trong quéa khir va

lay su viéc d6 lam cur diém thoi gian dén 6i téi mot sy viée khac xay ra trude do. Thi
du:
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When I arrived in London, she had gone to Paris.
(Khi toi t&é1 London thi nang da di Paris)

Trong cau nay, cuor diém thoi gian la “khi t6i t61 London” va sy vig¢c xady ra trudc
do 1a “nang da di Paris”.

We had reached home when the storm began.
(Chung toi da vé t6i nha khi troi ndi giong)

Trong cau nay ctr diém thoi gian la Iic “troi ndi gidong” va su viéc xdy ra trudc
do 1a “ching t61 da ve tdinha”.

Méi tuong quan giita Past Perfect va Simple Past ciing gidng nhu mdi tuong
quan gitra Present Perfect va Present Tense vay.

Ngoai ra, cac ban nén chu y céch dung Present Perfect va Past Perfect trong
nhitng ménh dé phu sau nhitng dong tir nhu say, think va nhitng dong tr tuong duong
trong nhitng cau noi lap lai (reported speech). Thi du:

[ think he has been to Rome.

1 thought he had been to Rome.

She says she had already done that.

She said he had already done that.

We know you have done your best.

We knew you had done your best.

He said: “I have already done that”.

He said he had already done that.

1 said “Have you fed the cat?”

1 asked him it he had fed the cat.

Bay gio ching ta néi dén Present Perfect Continuous va Past Perfect
Continuous. Present Perfect Continuous dugc dung dé chi mot su viée lién tuc dién tién
cho dén hién tai. Chang ta c¢6 thé dung mot trang tir hay mot nhom tiéng trang tir chi
thoi gian di theo dong tir & thi Present Perfect Continuous mién 1a trang tir d6 chi thoi
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hién tai hodc mot qua khir rat gan (immediate past) nhu “today” “this morning” hay “for

the last few hours”va nhitng trang tr tuong duong. Thi du:

I'm so glad to see you, I have been working all the afternoon and am ready to
go out with you now.

(Toi rat mung dugc gap anh. Toi da l1am viéc ca buoi chieu hdm nay va bay gio
san sang di choi v6i anh).

He has been reading a book all day.
(Anh ta doc sach sudt ca ngay hom nay).

The man next door has been practising the violin for the last two hours, and that
makes me sick.

(Cai 6ng bén hang x6m tap kéo dan violon sudt hai tiéng dong hd qua, va diéu
do 1am cho t61 phat mét.)

Khi noéi mot cau vé thoi hién tai, ban dung Present Perfect Continuous nhu thé
nao, thi khi néi vé thoi quéa khir, ban dung Past Perfect Continuous nhu thé ay. Néu
chiing ta d6i may cau thi du trén day tir thoi hién tai ra thoi qua khi thi ching ta s& noi
nhu sau:

I 'was so glad to see you, I had been working all the afternoon.

He told me that the man next door had been practising the violin for the fast two
hours, and that made him sick.

Con vé cach dung “used to” thi khong c6 gi kho ca. “Used to” dugc dung dé chi
mot viéc ma ta c6 thoi quen hoac thuong lam trong qué khir, nhung hi¢n thoi ta khong
lam nira. Thi du:

L used to go to the cinema every week when I was in London.

(Khi t6i & London t6i thudong di xem chdp bong mdi tuan).

He used to visit aunt at Thu Duc every summer when he was a child.

(Anh ta thudng dén tham ba c6 ciia anh ¢ Thii Dirc mdi mua heé khi anh ta con
bé)

He used to come to see us on Saturday, but now he comes on Sunday.
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(Trudc kia anh ta thuong dén thim chung t6i vao ngay thir bay, nhung bay gid
anh ta dén vao ngay chu nhat)

Céc ban nén dé ¥ ding 1am 13n “used to” 1a mot hinh thirc dong tir thi cta qua
khtr véi “to be used to” ¢6 nghia 1a “to be accustomed to” nghia la “da quen thudc voi”
mot sy viée gi. Thi du:

I am used to a vegetarian diet, and I cannot eat meat.

(To61 da quen chi an rau, va toi khong an thit duoc)

She had a difficult temperament but he was used to it.

(Nang rat kho tinh, nhung chang da quen chiu dung nang roi)

Muén chi mot sy viée dién tién ti va hoan tit & mot ct diém nao do trong
tuong lai, nguoi ta dung thi Future Perfect. Trong khi Future thuong chi néi thoi twong
lai cia mot su viée, thi Future Perfect lai nhan manh vao su hoan tit cua su viéc éy 0]
trong tuong lai. Chiing ta hiy lay thi du mot nguoi bi két an t chung than vao nim
1960. Néu anh ta néi vao ndm 1967, thi anh ta phai néi nhu sau:

I have now been in prison for seven years.

(T6i hién & tu dugc 7 nam)

In 1965, I had been in prison for five years.

(Vao nam 1965 t6i da ¢ tu dugc 5 nam)

In 1970, if I am still alive, I shall have been in prison for ten years.

(Vao nam 1970, néu t6i con song thi t6i da ¢ ti duge 10 nam).

Trong céu thir 3, dong tir “¢ tu” da duoc dung ¢ thi Future Perfect. Cir diém thoi
gian ¢ tuong lai 1a nam 1970 va su viéc kéo dai va hoan tat & clr diém d6 1a “¢ tu dugc
10 nam” (Mong rang ban va toi, chiing ta s& khong bao gir ¢6 dip dung dén nhitng cau
noi trén day!)

Mot thi du khéc: ban dang dy dinh 1am mot chuyén du lich vong quanh thé gidi.
Chuyén du lich nay theo ban tru tinh s& kéo dai khoang 9, 10 thang. Va ban c6 thé noi:

In six months from now I shall probably be in Britain.

(Trong sau thang nita, toi chic s& c6 mit tai Anh Qudc)

https://tieulun.hopto.org



By this time next year, I shall have crossed three oceans and (shall) have seen
about ten countries.

(Vao ngay nay sang nam, to6i da vugt qua ba dai duong va tham khoang mudi
nudc)

Cac ban hay so sanh hai cau thi du trén day. Cau trén chi ndéi mét sy viéc s€ xay
ra trong twong lai t6i s& c6 mat tai Anh qudc va dong tir dugc dung & thi Future thudng,
Cau dudi nodi rd mot sy viée dugc hoan tat (t6i da vuot qua ba dai duong va tham
khoang 10 nudc) & mot cir diém thoi gian trong tuong lai (ngdy nay sang nam):

Céac ban nén so sanh thém hai thi du trén day:

1 shall finish this work before five o’clock.

(T6i s€ lam xong viéc nay trudc 5 gio).

I shall have finished this work by five o clock.

(Vo lic 5 gio thi toi ¢ lam xong viéc nay roi)

Méi thoat nghe chung ta thiy hai cau nay khong khac jv i nhau, nhung néu dé
¥, cac ban s& thdy rang ngay trong cau dich Viét ngit, dong tir trong ciu trén 1a “s& lam
xong” va dong tir trong cau duoi 1a “da lam xong”.

Cau trén chi n6i ra mét sy vi€c ¢ thoi tuong lai trong khi cau dudi nhin manh
diém hoan tt ctia sy viéc Ay & trong tuong lai. Do d6 ma Future Perfect con dugc goi 1a
Future Past tuc 1a “qua khir ¢ trong twong lai” vay.

(Xin dung lam Future Past v6i Future in the Past tirc 13 “twong lai ¢ trong qua
khi” ma chung ta di biét. O thi ndy nguoi ta dung dong tir voi should va would, qua
khtr cua shall va will).

Nay néu ching ta mudén nhan manh vao sy lién tuc cia mot su viée trong mot
khoang time nao d6 t6i mot ci diém o twong lai thi chung ta dung Future Perfect
Continuous. Thi du ban du dinh vao thang 10 s€ ctt hanh cudc du lich vong quanh thé
gidi cua ban va ban muén ndi réng vao thang 12 thi ban da di chu du thién ha dugc 2
thang 1o tirc 13 ¢6 y nhin manh vao tinh cach lién tuc ctia sy viéc thi ban s& noi:

By December, I shall have been travelling for two months.

Ngoai ra, thi Future Perfect con c6 thé duoc dé chi mot gia thuyét, mot didu ma
minh cho 14 ¢6 thé xay ra. Thi du:

You will have heard the news.
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She won'’t have heard the new.

Céu trén c6 nghia 1a “You have probably heard the news” (chic la anh da nghe
tin r0i). Cau dudi co nghi 1a “It is unlikely that she had heard the news” (Khong chic 1a
cd ta da nghe tin).

Trén day cac ban di thiy cach ding dong tir ¢é chi mot sy viée xay ra ¢ thoi qua
khir (Simple Past) mot sy viéc bét nguén tor qua khir va hoan tat & hién tai (Present
Perfect) mot sy viéc xay ra trong qua khir nhung van c6 két qua & hién tai (ciing Present
Perfect), mot sy viéc lién tuc trong qua khir kéo dai dén hién tai (Present Perfect
Continuous) mdt su viéc xdy ra trudc mot cir diém thoi gian nao d6 trong qua khir (Past
Perfect) va mot sy viée lién tuc trong mdt khoang thoi gian kéo dai tir qua khur dén mot
ctr diém ndo dé ciing & trong qué khir (Past Perfect Continuous).

Cac ban ciing da thay cach dung ddng tir dé chi mot su vi€c s€ xay ra va hoan tat
¢ mot cir di€ém nao d6 trong twong lai (Future Perfect) mot sy viéc “s€” xay ra trong qué
khtr (Future in the Past) mot sy viéc s€ xay ra li€n tuc va kéo dai t61 mot ctir diém nao

do trong tuong lai (Future Perfect Continuous).

Nay t6i1 xin moi cac ban hay cung toi tré vé v6i hién tai, vi hién tai moi that 1a
ldm chuyén. Chuyén thir nhét:

Trong mdt 16p Anh ngit so cap, khi gido sur yéu cau hoc vién lam mot cau thi du
trong d6 c6 dong tir to go chang han & thi hién tai (Present Tense) thi da sé déu nghi
rang trong cai qua trinh hoc Ang 1é ctia ban, thé nao ciing da c6 mot vai lan ban da dung
cdu d6 1am thi du dong tir to go & thi Present Tense. Nhung ban da néi cdu ay véi y gi?
Néu ban c6 y néi 1a ban dang di tir nha dén trudng thi cau “I go to school” hoan toan
sai. Vi trong truong hop nay thi ban phai dung thi Present Continuous (hay Present
Progressive) va noi “I am going to school” méi dung.

Néu ban ké lai mot su viée thi cAu cia ban lai cang sai hon ntta vi khi d6 ban
khong thé dung Present Tense ma phai dung Past Tense tiic 1a ban phai noi “I went to
school”.

Ban chi ¢6 thé néi “I go to school” néu ban ¢6 y mudn ndi rang cv thudng ngay
cua ban 1a di hoc chir khong phai di lam, nghia 1a ban la hoc sinh cht khong phai la
cong heire — chi khi d6, ban méi c¢6 thé nodi “I go to school” duoc.

Thi du trén ddy la dé chimg to cho ta thay rang mdi khi dung dong tir ¢ thi
Simple Present, chiing ta phai than trong xem y minh muén néi gi da. Néu chung ta
mudn chi mot sy viéc dang dién tién trong lic ta noi, thi dong tir phai dugc ding & thi
Present Continuous tirc 1a hinh thirc ctia dong tur dé chi mot su lién tuc trong khoang
thoi gian & hién tai, con néu su viée khong lién tuc hodc néu chung ta mudn chi mot
thoi quen hodc mot tinh trang ton tai mai (persisting condition) thi khi d6 chung ta méi
dung Simple Present. Thi du:
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I am reading the newspaper.
1 read the newspaper every day.

Cau trén chi sy viéc dang dién tién trong lic t6i néi. CAu dudi chi hanh dong
khong lién tuc (discontinuous action), vi “doc bdo” 1a mot viéc t6i 1am mdi ngay nhung
khong phai 1a mdt viéc ma luc nao t6i cling lam.

Thi Present Continuous ciing dugc dung dé chi mot su viée ban lién tuc (semi-
continuous). Thi du:

We’re looking for a house.
(Chiing t61 dang tim mdt cai nha)

Viéc “tim nha” 1a mot viéc ban lién tuc, vi né c6 thé dién tién trong mot khoang
thoi gian, roi ngung lai roi lai tiep tuc.

Chung t6i dang tim mot cai nha khong c6 nghia 1a lic nao chiing t6i ciing di tim
nha, ma chi di tim trong nhiing thi gio ranh, tim roi nghi, nghi rdi lai tim: d6 1a mot
hanh dong ban lién tuc va né ciing duoc miéu ta bang Present Continuous.

Trén day, t6i da trinh bay mot nguyén tic tong quat vé thi hién tai ciia cac dong
tt Anh ngit la: thi Simple Present dugc dung dé chi mot sy viéc khong lién tuc
(discountinuous action), mot théi quen hodc mot tinh trang bat bién (persisting
condition) con thi Present Continuous dugc dung dé miéu ta mot sy viéc lién tuc
(continuous action) hoac mdt sy viéc ban li€n tuc (semi-continuous action).

Trong bai “Thi va Thoi”, t6i da néi rang thi Simple Present c6 thé duge dung dé
chi mdt su viéc & ca ba thoi hién tai, qua khir va tuong lai — tirc 1a mét tinh trang bét
bién. Cac ban con nhé 6ng Brown chtr? Cai ong lam nghé ban sach a4y ma. Nam ngoéi
ong ta ban sach, nim nay dng ta ban sach, va sang nim ong ta cling van ban sach. Vay
néu mudn miéu ta cai sy ban sach ctia ong ta thi t6i phai noi: “Mr Brown sells books”. —
Thrc 1a toi phai dung dong tur & thi Simple Present vay.

Co thé ban s€ thac mac va hoéi rang: su viéc ban sach cua o6ng Brown la mot sy
viéc li€n tuc, hay it 1am cling la ban lién tuc, thé thi tai sao lai khong dung Present
Continuous?

Xin thua: Present Continuous 1a dé chi mot su viée lién tuc hodc ban lién tuc
kéo dai trong mét khodng thoi gian ndo d6 & hién tai ma théi, chir khong nodi dén qua
khir va twong lai. Néu su viéc ma ta noi dén da dién tién ca & thoi qua khtr va con tiép
tuc dién tién mai & tuong lai, thi sy viéc d6 lai 1a mot tinh trang bat bién, va mudn miéu
ta no ta lai phai dung Simple Present.
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Mot thi du khéc: trai dit xoay chung quanh mit troi. D6 1a mot sy viée hét sirc
la lién tuc, nhung nd lién tuc cad & qua khir, hién tai va twong lai — d6 1a mot tinh trang
bat bién vdy. Mudn miéu ta no, chung ta phai dung Simple Present:

The earth moves around the sun.

Chung ta ¢ thé dé ra rat nhiéu thi du khac tuong ty nhu cau trén day:

The sun shines during the day.

(Mit troi chiéu sang vao ban ngay)

Birds fly.

(Chim bay)

Horses are animals.

(Ngua la thu vat)

Twice two is four.

(Hai lan hai la bon)

Nhitng tinh trang bét bién tuong tu nhu thé con duge goi 1a nhitng “su thyc vinh
ctu” (eternal truths). Pong tir ¢ trong nhiing truong hop nay dugc dung ¢ thi hién tai,
nhung c4i thoi cia nd khong phai 12 hién tai ma thoi, ma 1a tit ca thoi gian bao gdm ca
qué khur, hién tai va tuong lai. Anh ngir goi d6 1a “all-inclusive time”.

Ngoai ra thi Simple Present con duogc ding dé ndi dén cai gi ma ta co thé tim
théy bét ctr luc ndo trong sach vo da dugc in ra. Thi du:

The Bible says that...

(Thanh kinh néi rang..)

The author of this book says that...

(Tac gia cudn sach nay ndi rang...)

C6 thé 1a cudn sach ma t6i ndi véi cau thi du trén day da duoc xuat ban tir may
nim nay, nhung toi van dung dong tir & thi Simple Present nhu thudong. Sy dung thi
Simple Present ny c6 nghia 1a chiing ta c6 thé tim thiy diéu d6 & quéa khir, & hién tai va

rat c6 thé ¢ twong lai nita. Ciing ké nhu d6 1a mot tinh trang bat bién hodc thuong truc
vay.
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Trén day 1a nguyén tic téng quét vé cach dung thi Simple Present va Present
Continuous. Bay gio ching ta ban dén nhiing trudng hop ngoai trir.

Trudng hop ngoai trir thir nhét 1a c6 mot dong tir ma thi Present Perfect lai ciing
c¢6 nghia nhu thi Simple Present chi thoi gian bao gom ca qua khu, hién tai va twong lai.
Do 1a dong tr get. Thi du: 1 have got many books cling c6 nghia nhu [ have many books
vay.

Trudng hop ngoai trir thir hai: dong tir fo be. Chic cac ban di biét 1a dong tir nay
it khi dugc dung ¢ thi Present Continuous. Dé chi mot tinh trang, du 1a lién tuc, dang
xay ra ¢ thoi hién tai, ngudi ta chi cin ding “to be” & thi Simple Present. Thi du, ching
ta n6i “I am happy” ma khong néi: “I am being happy” mic dau su sung suéng cia ta
c6 thé lién tuc trong mot khoang thoi gian nao d6 & thoi hién tai va khong phai 1a mot
tinh trang bat bién. Néu muén nhin manh 13 “t6i dang sung suéng trong lac nay” thi toi
c6 thé noi “I am feeling happy” nhung d6 1a t6i dung dong tir “to feel” & thi Present
Continuous chir khong phai dong tur “to be”.

Nhu vdy dong tir “to be” khong tuan theo nhiing quy tic vé Simple Present va
Present Continuous ma chung ta da thdy & trén. Tuy nhién dong tir “to be” ciing c6 thé
ding & thi Present Continuous néu né duoc ding trong mot truong hgp dong tir & thé bi
dong (passive voice). Cac ban da biét rang passive voice ciia mot dong tir dugc lap bang
thanh cach dung dong tur “to be” di doi vdi phan tir qua khir (past participle) cua dong
tir 4y. Thi dy:

The treaty is signed.

The air-conditioner is repaired.

The house is redecorated.

Vi passive voice, dong tur “to be” thuong dugc dung & thi Present Continuous,
dung trudc phan tu qua khu. Thi du:

The treaty is being signed.

(Ban hiép wdc dang duoc ky két)

Our air-conditioner is being repaired.

(May diéu hoa khong khi cia ching t6i dang dugc stra chita)
Their house is being redecorated.

(Nha ctua ho dang duogc trang hoang lai)
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Néu chiing ta noi “The treaty is signed”, “Our air-conditioner is repaired”, hoic
“Their house is redecorated” thi c6 nghia 1a nhitng sy viéc d6 da dugc hoan tat. Tuy
nhién, nén nhé day khong phai 1a thi qua khir ma 1a mét su viée hién tai trong dé nhiing
chit “signed”, “repaired” va “redecorated” c¢6 nhiém vu tuong duong nhu mdt tinh tur.
No6i mét cach khac, quy tic vé su lién tuc va su viée khong lién tuc (ké ca tinh trang bét
bién) ciing duogc 4p dung trong passive voice gidng nhu trong active voice vay.

Ngoai ra, dong tir “to be” con c6 thé duge dung & thi Present Continuous trong
truong hop chiing ta mudn miéu ti mot trang thai tac phong (a manner of behaving).
Thi du:

He is being difficult on purpose.

(Anh ta ¢d ¥ 1am ra kho tinh)

She is being amiable today.

(Hom nay co ta that dé thuong)

99 <e.

Truong hop ngoai trir thit ba: cac dong tir “to seem”, “to know”, “to remember”,
va “to believe”. Nguoi ta khong dung Present Continuous v&i nhitng dong tir nay, ma
chi dung Simple Present. Thi du:

He seems all right.

They seem to be worrying about something.

Where is my hat? [ remember seeing it somewhere.

1 remember your face very well but I am afraid I cannot think of your came.

I know that man. He lives next door to my sister.

Don’t worry. She knows what to do.

1 believe what you say.

Dong tr “to distrust” cling ¢ trong loai nay, nghia 1a khong dung Present
Continuous. Chiing ta n6i “I am trusting you™ (Téi tin anh) nhung khong thé néi “I am
distrusting you” (To6i khong tin anh) ma phai noi “I distrust you”. Pdng tur “to
disbelieve” ciing vay.

Mot trudng hop ngoai trir nira 1a trong nhitng cu phat biéu mot y tuong hodc

cam nghi tic thoi (immediate thought, immediate feeling) nguoi ta thuong chi dung
Simple Present. Thi du:
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I want to go home.
1 think it is very nice.
1 see him coming along the road now.

V61 dong tir fo feel ban thuong nghe noi [ feel tired hoac I am feeling tired. Hai
cach noi nay chi hoi khac nhau mot chut. Khi nao ban lam viéc da nhiéu, va dot nhién
thdy mét va quyét dinh khong 1am nita thi ban noi: I feel tired. (Ngap mot cai) I think I
shall go to bed now. Con néu c6 ai hoi thim ban thiy trong ngudi ra sao, thi ban tra 10i
I am feeling tired today. That ra thi sy khac bi¢t gitra hai hinh thtrc trén day khong dang
ké, va trong da sO cac truong hop, ban dung cach nao ciing dugc.

Dong tir “to look” ciing vay. Tdi c6 thé néi you don 't look well hodc you are not
looking well. You don’t look well 12 gan nhur mot cau than (exclamation) hon 1a mot cau
noi thudng, nd phat biéu mot y nghi bat chot cia toi khi thoat trong thdy ban. Con “you
are not looking well” cé nghia 1a t6i da ngém ban mét luc kha l4u rdi mdi ¢6 cai nhin
dinh d6. Nhung su khéc biét giita hai hinh thirc trén day ciing khong dang ké, va ban c6
thé diing cach nay hay cach kia ma khong so sai.

Ngoai ra, ching ta cling nén chu y la khi nhirng dong tir chi y nghi, cdm xuc hay
nhan xét dan theo sau mot ménh dé phu, thi du nhu cau [ think it is very nice trén day,
thi ngudi ta dung dong tir & ménh dé chinh trong thi Simple Present. Chic 1a cac ban da
biét ring trong truong hop nay, nguoi ta ¢ thé dé hodc co thé bo lién tir “that” & trudc
ménh dé phu. Diéu nay tily theo cau néi cua ta. Thi du nhu cau thi du trén ddy ma noi /
think that it is very nice thi cau néi c6 vé vung vé, nghe né “lam sao ay”. Noi chung thi
ngudi ta thuong bo chir “that” trong nhirng cau ngin va trong khi néi chuyén, nhung
trong khi viét nhitng cdu dai va nhitng cau c6 nhiéu ménh dé phy thi nguoi ta lai phai
dung “that” dé cho rd nghia. Thi du:

1 think I shall go London.

(T6i nghi toi s€ di London)

He says he will come tomorrow

(Han noi han s& dén vao ngay mai)

I hope you are right.

(T61 hy vong anh ¢6 1y)

We feel the situation will improve.

(Chung t6i cam thay tinh hinh s& cai thién)
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I hear that George has bought a new car and that he is going to Vung Tau for
his holiday.

(T6i nghe noéi ring George da mua mot chiéc xe méi va anh ta s& di nghi & Viing
Tau)

Khi dong tir chi y nghi, cam tudng va nhan xét dan theo mot dong tir vi bién
(infinitive) hay mot nhom tiéng danh tir dtng 1am object hodc complement, thi nguoi ta
c6 thé dung Simple Present hay Present Continuous tuy theo ¥ nghia cau néi.

(Object va Complement khac nhau nhu thé nao cac ban con nhd chir? Néu ban
16 quén rdi, thi toi xin nhic lai mot 1an nita — nhic di nhic lai 1a cai bi quyét cua thanh
cong ma: object 1a tic tir cia mot dong tir chuyén tiép va né luon ludn ludn phai 1a danh
tir; Complement 14 tac tir cia mot dong tir khong chuyén tiép nhung chua du nghia, va
n6 c6 thé 1a danh tir hay tinh tir). Thi du:

I am hoping to go to Vung Tau for my holiday.

(To61 dang hy vong di nghi ¢ Viing Tau)

I am thinking of Mary.

(To61 dang nghi t61 Mary)

I am thinking of having my hair cut.

(Toi dang tinh di hot toc)

We are feeling optimistic now.

(Bay gio chiing t6i dang cam thay lac quan)

Trén day la nhimg nguyén tic vé cach dung thi Simple Present va Present
Continuous. Truéc khi chdm dut van dé dé qua mot dé muc khac hap dan va ly ky hon
t6i xin nhéc cac ban 1a “thi” hién tai cling c6 khi dugc dung dé chi “thdi” twong lai (xin
xem lai cac bai “Thi va Thoi” va “Shall va Will”.)

Thi du: “He is coming to see us tomorrow” (Hin s& dén thim ching toi vao

ngay mai). Trong cau nay dong tur “to come” da dugc dung ¢ thi hi¢n tai lién tuc
(Present Continuous) dé chi mot su viéc sé xay ra & thoi twong lai vay.
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MENH LENH VA YEU CAU

Trong Anh ngit ¢6 nhiéu cach dé phat biéu mot y kién ra 1énh va yéu cau. Nguoi
ta co thé dung mot trong nhitng dong tir sau ddy: command, order, request, invite va
suggest, hodc dung nhitng danh tir do céc dong tr nay dé ra. Thi du:

He commanded the men to come early.

He ordered the men to come early.

He asked the men to come early.

He requested the men to come early.

He invited the men to come early.

Néu 1a mot 1oi noi tryc tiép, thi nguoi ta co thé dung ménh lénh cach
(imperative) hodc mot cong thirc 1€ d6. Thi du:

Be here anh ta nine o’clock.

You must be here at nine o ’clock.

Will you be here at nine o ’clock.

Would you mind being here at nine o 'clock.

Will you be kind enough to be here at nine o ’clock.

Nhung nén nhé 1a trong khi néi, cai giong néi nang hay nhe ciia minh c6 thé
bién mot cdu ménh 1énh thanh mot 101 néi 18 d9, hodc ngugce lai co thé bién mot 1oi noi
1 @6 thanh mot cau ménh 1énh

V&i ménh 1énh cach théng thuong, ngudi ta khong can néi rd chu tir. Thi du:

Come here! Go away! Shut the door!

Khi can noi rd cha tir, thi du nhu khi ra 1énh cho mét nhém nguoi, thi chu tr cé
thé dugc dat ¢ trude dong tu hoac & cudi cau. Thi du:

You carry the table into the garden, Harry, and you girls take out some chairs.
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(Harry, anh hay khiéng cai ban nay ra vudn, con méy cd thi khiéng giim may
chiéc ghé)

Come one, everybody!
(T4t ca moi nguoi hiy lai day)

Nguoi ta cling noi rd chu tu you trong ménh 1énh cach khi can nhan manh su
buc minh, ndong ndy, hodc mdt cam xuc twong duwong. Thi du:

You mind you own bussiness!
Mind you own your bussiness, you!
(Anh dung xia vao chuyén nguoi khac!)

Khi mét cau n6éi ménh 1énh duoc dung vai chir please hoac will you thi nd tro
thanh mot 10i yéu cau. Thi duy:

Shut the door, please.

(Lam on dong gium toi céi ctra)

Help me with this luggage, will you?
(Lam on xéach gium t6i cai hanh Iy nay)

Khi mdt ménh 1énh dugc dung thém véi chit won 't you thi nd tré thanh mdot 161
moi. Thi du:

Come in, won’t you?

(Xin moi vao)

Have a cup of tea, won'’t you?
(Moi anh udng mot tach tra)

Ngudi ta ciing ¢6 thé dung chir just dé 1am cho ciu ménh 1énh duoc nhe bét di.
Just thuong duge dung thém vao véi will you. Thi du:

Just come here a minute, will you?

(Xin moi anh lai ddy mét chut thoi)
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Just cling duge dung trudc mot ménh 1€nh dé nhan manh vao sy cht y dén mot
viéc gi dang dé y hodc khac thudng. Thi dy:

Just listen to her!
(Hay ctr nghe c6 ta noi)

Céu ndy co6 nghia Ia “anh hiy cir nghe c6 ta ndi rdi anh s& thdy ngay rang co ta
14 ngudi khon khéo, vung vé, ky quic v.v...

Ngudi ta ciing c6 thé dung dong tir with dan theo mot ménh dé phy bét dau bang
that & phat biéu mot 101 yéu cau. Thi dy:

I wish you'd be quiet.
(Xin anh lam on im lang gium)

Ngoai ra ching ta nén dé y cach dung dong tir let trong ménh 1énh cach, dan
theo mot dong tir vi bién. Thi du:

Let me go!

(Hay dé t6i di)

Let us know whether you can come.

(Hay cho chiing t6i biét anh c¢6 thé dén duoc khong)

Nhung néu let us dugc noi tat lai thanh les’s thi cdu noi lai thanh ra mot dé nghi
(suggestion). Thi du:

Let’s start early.
Cau nay co6 nghia la “I suggest that we should start early”.

Mot cach phat biéu ménh 1énh khéc 1a dung dong tir fo be dan theo mot dong tir
vi bién c6 to-infinitive. Néu thém not thi ménh 18nh tré thanh 101 cdm doan. Thi du:

You are always to knock before you enter my room.
(Bao gio anh ciing phai gd ctra trude khi anh vao phong t61)
You ve not to enter into my room without knocking.

(Anh khong dugc vao phong t6i ma khéng g cira)
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You are to write your name at the top of each sheet of paper.
(Anh phai viét tén ctia anh 1én ddu mdi to gidy)

Mother told me I was not to speak to strange man.

(Mg t6i bao to6i khong duoc noéi chuyén voi nguoi la)

Dong tie shall dwwoc dung dé chi ménh lénh trong Thanh Kinh.
Thou shalt love thy neighbor as thyself-

(Phai yéu ngudi bén canh nhu yéu chinh minh)

Néu thém not vdo thi ménh lénh sé tré thanh 107 cam dodn:
Thou shalt not steal.

(Ché an cip)

Nhimng 16i cam doéan ciing thuong duoc phat biéu bang nhitng bd céo van tat
nhu:

No smocking! (Cam huat thudc)

No parking! (Cam dau xe)

Smocking not allowed (Khong dugc phép hut thudc)

Hinh thire phat biéu sy yéu ciu thong thuong nhét trong Anh ngir 1a will you.
Nhung vi will you ngay nay thudng ding thay cho shall you trong mot cau hoi vé thoi
tuong lai, nén doi khi c6 sy 1am 1an gitra will you yéu cau va will you tuong lai. Thi du:

Will you be back early this evening?

Cau nay néu do mdt ngudi vg ndi véi chong khi 6ng chong stra soan di lam, co
theé co nghia la “t61i nay anh veé sém khong?” (Céau hoi vé tuong lai) hodc “t0i nay anh
v€ som v&i em nhé” (101 yéu cau).

Mubn tranh cho khoi ¢6 sy 1am 13n, nguoi ta thuong dung shall you thay cho
will you trong cau héi vé tuong lai hodc thém chit please vao 101 yéu cau ding will you.
Nhu vay, néu chi hoi chong tdi nay c6 vé som khong, nguoi vo s& néi “Shall you be
back early this evening?” Va néu mudn yéu cau chong vé sém, thi nang s& noi : “Will
you be back early this evening, please?”
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Ngudi ta ciing ¢6 thé dung would you mind dé thay cho will you trong 15i yéu
cau. Thi du:

Would you mind waiting until later?
Would you mind helping me to lift this box?
Would you mind not to smoke in the dining room?

Would you mind and do you mind ciing thuong duoc dung dé xin phép hodc dé
héi mdt ngudi cé phan ddi mot viée gi khong. Thi du:

Would you mind if I open the window?

Do you mind if I open the window?

Do you mind my opening the window?

Ca ba ciu nay déu c6 nghi 1a “anh c6 bang long t6i mé cira s6 khong?”

Would you cb thé thay cho will you trong 151 yéu cau, va c6 nghi 1a ngudi néi co
vé hoi ngan ngai mot chit:

Would you pass the salt, please?

Would you come back a little later?

Won 't you (chit tit cua will you not) ciing duoc ding trong 101 moi moc:

Won 't you stay a little longer?

(Moi anh ¢ lai chuat nira)

Won't you some more?

(M1 anh dung thém nira)

Won't you come in?

(Moi anh vao)

Mot didu cac ban nén cha ¥ 1a chit will néu 14 trg dong tir trong thi twong lai thi
kh}ing duoc dung trong ‘nh&‘ng ménh dé diéu kién, nhung néu will chi sy yéu cau, thi c6
theé dung nhitng ménh dé di€u ki¢n. Thi du:

If you help me, we shall soon finish.
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If you will help me, we shall soon finish.
Cau trén c6 nghia 1a “néu anh gitip t6i, thi chung t6i s& xong som. Cau dudi c6

nghia la “Xin anh vui long gitp chiing t6i, thi ching t61 s€ xong som.” (Xin xem lai bai
“Nay va No”)
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HUA HEN VA HAM DOA

Hira hen va him doa c6 thé duoc phat biéu bang cach dung cac dong tir promise,
threaten, va cac danh tu promise va threat, hoac béng shall va will.

Bong tir promise co thé dan theo mot to-infinitive, mot tic tu truc tiép va mot
tuc tr gian tiép, hodic mot ménh dé phu bét dau béng that. Thi du:

He promised to come early.

(Han hira s& dén som)

Please promise not to tell anyone.

(Xin htra dirng noi voi ai)

Didn’t you promise the book to your brother?

(Anh khong c6 hita dua cudn sach cho anh cia anh sao?)
Mpr.Green has promised his son a new bicycle.

(Ong Green c6 htra cho con dng mot cai xe dap mai)

He has promised that the work shall be done before day.
(Anh ta c6 hira 1a cong viéc s€ lam xong trudce thir bay)
They promised that the work should be done before Saturday.
(Ho d3 htra rang cong viée s& 1am xong trude thir bay)

Danh tr promise ciing cé thé dan theo mot to-infinitive hodc mdt ménh dé phu
bét dau bang that. Thi du:

He broke his promise to help me.
(Han khong giir 16i hira s& gitp toi)
I hope they will keep their promise that the work shall be done before Saturday.

(To61 hy vong ho s& gilr 101 hura 1a cong viée s€ 1am xong trude thur bay)
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They didn’t keep their promise that the work should be done before Saturday.
(Ho da khong gitr 101 hura 1a cong viée s€ 1am xong trudce thir bay)

bong tur threaten duge dung voi mot fo-infinitive hoac theo cach threaten
somebody with something. Thi du:

They threatened to punish him.

(Ho doa s€ phat hin ta)

They threaten him with death if he did not tell them what he knew.
(Ho doa sé& giét hin néu han khong néi cho ho nhitng diéu han biét)

V&i ngdi thir nhat will c6 thé dugc dung dé phat biéu mot 16i hira hen hodc ham
doa:

1 will be there to help.

(T6i s& c6 mat tai do dé gitp mot tay)

I will punish you if you don’t behave yourself.
(T6i s& phat anh néu anh khong cu xir tir té)

V&i ngdi thir hai va thir ba, shall va should dugc dung dé phat biéu hira hen va
ham doa:

You shall have the money next week.

(Tun t6i anh s& c6 tién)

If he passes the examination he shall have a new bicycle.

(Néu hén thi d4u thi hin s& duoc mot cai xe dap moi)

Tom was told that if he behaved badly he should be punished.

(Tom dugc biét rang néu hin khong ngoan thi hin s& bi phat)

Trai nguoc v6i su hira hen, su tir chdi c6 thé duoc phat biéu bang dong tir refiise
d?}n theo mot tir truc tiép, mot to-infinitive, hodc mdt tic tir truc tiép va mot tic tu gian
tiép. Thi du:

They refused out offer.
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(Ho tir chdi dé nghi ciia chiing t6i)

He refused to help me.

(Anh ta tir chbi khong gitp toi)

He refused her nothing.

(Chang khong tir chdi nang mot diéu gi ca)

Sy tir chdi ciing co thé dugc phat biéu bang cach dung will not (won’t) hoic
would not (wouldn t). Thi du:

ITwon't (I refuse to) do it.

(T61 khong chiu lam viéc do)

They won't accept (They refuse) your offer.

(Ho khong nhan dé nghi ctia anh)

Why won’t she (why does she refuse to) do what you ask he to do?
(Tai sao ¢b ta tir chdi khong lam didu ma anh bao c6 ta lam?)

He wouldn'’t (he refused to) answer my question.

(Han tir chdi khong tra 101 toi)

The wound wouldn’t heal.

(Vét thuong khong chiu lanh).
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MONG UOC VA HY VONG

Anh nglt khong c¢6 nhitng hinh thirc dong t‘fr dic biét dé phat huy su mong uég
(wishes). Co6 mot vai truong hop nguoi ta dung bang thai cach (subjunctive mood) dé
phat biéu su mong udc nhu:

God save the Queen!

(Xin Thugng dé phu ho cho Nit Hoang!)

Long live the Queen!

(Ni&r Hoang mu6n nam!)

God bless you!

(Xin Thuong Dé phu ho cho anh)

Grammar be hanged!

(Van pham déng dem treo cd!)

Nguoi ta ciing ding bang thai cach v6i may:

May God bless you!

(Xin Thuong Dé phii ho cho anh!)

May you have a long and happy life!

(Xin cau chuc cho anh trim nim hanh phuc!)

Much good may it do you!

(Mong rang diéu d6 s& gitp cho anh nhiéu!)

Ngudi ta ciing c6 thé phat biéu sy mong wdc bang cach dong tir hope va trust
dan theo mot ménh dé phu bat dau bang that trong d6 c6 may hodc might néu cau ndi co

phan trinh trong. Con néu cau ndi khong trinh trong 1am, thi nguoi ta ding will trong
ménh dé phu. Thi du:
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I trust that this arrangement may (hodc will néu cau noi it trinh trong) meet with
your approval.

(T6i mong rang su sap xép nay s& dugc anh chip thuan)

He trusted that the arrangement might (hodc would néu ciu néi it trinh trong)
meet with our approval.

(Han mong rang su sip xép d6 s& duoc chiing ta chap thuan)

I hope he may succeed (Néu it trinh trong thi noi I hope he succeeds hoic will
succeed)

1 hope he might succeed (it trinh trong: would succeed)

Trong khi n6i chuyén than mat, ngudi ta ¢6 thé ding minh linh cach (imperative
mood) dé phat biéu sy mong udc:

Have a good time!
(Chtic anh vui vé!)
Enjoy yourself!

(Chuc cac anh vui vé!)

Truong hop trén day, néu noi “May you have a good time” hay “May you enjoy
yourselves” thi cdu noi trd thanh trinh trong, mAt tinh cach than mat.

Pong tir wish ¢d nhién ciing duoc dung dé phat biéu mot diéu mong wdc. N6
dan theo mot ménh dé phu bat ddu bang that (ciing goi 1a that-clause) nhung chit that
nay thuong duoc hiéu ngdm. Néu sy mong udc néi vé thoi hién tai hodc twong lai, thi
nguoi ta dung Past Tense trong ménh dé phu. Néu sy mong wéc 1a mot didu da khong
thuc hién hodc da khong thé thuc hién duogc trong qua khu, thi nguoi ta dung Past
Perfect Tense trong ménh dé phu.

Thi dy cac ban hiy so sanh may cau sau day:

I wish [ knew how to do it.

I wish I had known how to do it.

I wish [ hadn’t gone.

I wish I didn’t have to go.
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Cau thi nhat c6 nghia 1a “I’m sorrry I don’t know how to do it” (T6i rat tiéc 1a
to1 khong biét lam viéc d6 va toi mong dugc biét — su mong udc ¢ day noi vé thoi hién
tai, va dong tir trong ménh dé phu dugc dung & Past Tense)

Céu thir nhi c6 nghia la “I didn’t know how to do it” (T6i di khong biét 1am viéc
ay ra sao va toi mudn phai chi t6i da biét — diéu mong udc & day 1a mot diu da khong
thuc hién dugc trong qua khir va dong tir da dwoc dung ¢ thi Past Perfect)

Cau thtr ba ¢6 nghia 1a “I'm sorry I did go” (Téi tiéc 1a t6i da di, va toi mudn
phai chi toi da khong di — diéu mong mubn & déy ciing 13 mot diéu da khong thyc hién

trong qua khir, va dong tir cling phai dung & thi Past Tense)

Thay vi dong tir wish trong nhitng cdu thi du trén ddy, nguoi ta co thé dung
tiéng than (exclamatory) if only (phai chi):

If only I knew how to do it!

If only I had known how to do it!

If only the rain would stop now!

(Phai chi mua tanh ngay bay gio!)

If only I could help.

(Phai chi toi c6 thé giup duoc anh)

Péng tir wish ¢6 thé ding véi mét tiic tir gidn tiép va mét tiic ti triec tiép:
He wished me a pleansant journey.

(Anh ta chac t61 mot cude du hanh nhu y)

They wished her success in her new career.

(Ho chiic ¢6 ta thanh cong trong nghé nghiép mai)

He wished me good night.

(Anh ta chuc t61 ngu ngon)

I wish you all a merry Christmas and a happy New Year.

(T6i chic tat ca cac ban mot ngay Giang sinh vui vé va mot nim mdéi hanh
phuc)
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Wish cling dugc dung v&i mot to-infinitive, nhung trong truong hop nay, nguoi
ta thuong dung want hon:

Where do you wish (want) me to go?

(Anh mubn t6i di dau?)

What do they wish (want) me to do?

(Ho mudn t6i lam gi?)

Dong tir wish ciing co thé dung di d6i voi gidi tir for dé chi mot diéu wdc mudn,
nhung 13 mot diéu wéc mudn khéd dat duge. Nhu vay, néu ban vao mot tiém hang va
mubn mua mot cdy viét may, ban ding noi “I wish for a fountain pen” ma phai noi “I
want a fountain pen” Wish for chi ding khi nao diéu udc mudn cta minh 1a mot diéu
khé long dat duoc, hodc chi ¢ thé dat duge nhd may rai hodc bat ngd. Thi du:

“What do you wish for?” said the genie to Aladdin.

(Vi than hoi Aladdin: “Nguoi udc gi?”)

She has everything that a woman could wish for.

(Cb ta c6 tat ca nhitng gi ma mot ngudi dan ba co thé mong udc).

Shall I hoic Shall we thuong dugce ding dé hoi mot ngudi vé nhirng wdec mudn
clia nguoi d6 hodc dé dé nghi lam mot viéc gi gitip nguoi ta. Trong truong hop nay,
Shall I cling c6 nghia nhu “Do you want me to” hodc “Would you like me to”. Thi du:

Shall I open the window?

(Anh c6 mudn t6i mé cira s6 khong?)

Shall I carry the box into the house for you?

(Anh c6 mudn t6i mang cai hop nao vao nha gitim anh khong?)

Shall dung véi mot danh tir hodc dai danh tir thudc ngdi thir ba ciing 1a dé hoi y
mudn cia ngudi ddi thoai vdi minh:

Shall the porter carry your bags upstairs?
(Ong c6 mudn ngudi béi mang hanh 1y cua ong 1én 1au?)

Shall the messenger wait?
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(Ong c6 mudn ngudi dua thu chd khong?)
The hotel manager asked me whether the taxi should wait.
(Vién quan Iy khach san hoi to6i ¢6 mudn tic xi chd khong?)

I should like hodc I would like, thuong dugc néi tit 1a I'd like ciing dugc ding
dé phat biéu sy udc mudn:

1d like to be there (I wish I were there)

(T6i mong dugc c6 mat anh tai do)

1'd like to have been there (I wish I had been there)

(Phai chi t6i da c6 mat tai do)

Sau hé:[, day la cach dung dong tir hope: dong tir nay co thé duoc ‘dfmg Vé:i m@t
d@ng tu vi bién c6 to (to-infinitive) mot that-clause tirc 1a mot ménh dé phu bat dau
bang that, hodc vdi gidi tu for. Thi du:

1 hope to hear from you soon.

(T6i mong duoc nghe tin anh mot ngay gan day)

I hope that he has arrived safely.

(T6i mong anh ta dd dén noi binh an vo su)

I am hoping for news of his safe arrival.

(T6i dang mong tin anh ta dén noi binh an v su)

Céc ban nén dé y 1a trong ménh dé ding sau dong tir hope, dong tir c6 thé dugce
dung & Present Tense thay vi Future Tense mac du su viéc noi dén thudc thoi twong lai:

I hope he arrives safely.

(T6i mong anh ta s& dén noi binh an vo suy)

The time will come, [ hope, when you have money.
(T6i mong s& co ngay anh cé tién)

Ngaoi ra, dong tur hope dung & thi Past Perfect trong mdt cau noi thudc thoi hién
tai c6 nghia 1a mot diéu hy vong di khong thuc hién duoc trong qua khi. Thi du: t6i ¢6
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anh ban bi dau ning tir nhiéu thang nay: hdm nay t6i nghe tin anh ta dang trong tinh
trang nguy kich, mic di tuan trudc t6i dang hy vong 1a bénh tinh ciia anh ay da thuyén
giam. Va toi noi:

1 had hoped that he would soon be well again.

(T6i da tuong rang anh s& mau binh phuc)
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DU PINH VA XEP PAT

Dy dinh (intention) c6 thé dugc phat biéu bang cach ding cac dong tir intend
hodc mean va cac danh t\r intention, plan, design v.v... Thi dy:

L intend to buy a new bicycle.

(T6i dinh mua mot chiée xe dap méi).

1t is my intension to buy a new bicycle.

(Tbi c6 y dinh mua mét chiéc xe dap méi)

Where do you intend to spend your summer holidays?
(Anh dinh nghi hé ¢ dau?)

I don 't intend to do it.

(T6i khong dinh 1am viéc 4y)

I have no intention of doing it.

(T6i khong ¢ y dinh 1am viée ay)

He means to make his pupils respect him.

(Ong ta dinh lam cho hoc tro phai kinh trong 6ng ta )
Do you think they meant to start another war.

(Anh c6 nghi rang ho dinh gy mot cudc chién tranh nita khong?)

bong tu intend va danh tu intention co thé dan theo mot ménh dé bat dau béng
that va trong ménh dé nay dong tir phai dugc dung véi shall hodc should. Thi dy:

We intend (hodc Our intention is) that this bill shall become law before the end
of the year.

(Chung t6i dy dinh réng ban dy luét nay s€ thanh luat vao trudc cudi nam)
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We intended (hodc Our intention was) that this bill should become law before
the end of the year.

(Chung t61 da du dinh rﬁng du ludt nay s€ thanh luat vao trudc cubi nam)
Ngudi ta ciing ding going to dé chi ¥ dinh. Thi duy:

He’s going to buy a new bicycle.

(Han dinh mua mot chiéc xe dap méi)

We’re not going to have this tree cut down.

(Chung t6i khong dinh cho don cai cAy nay)

We’re going to grow more vegetables this year.

(Chung t6i dinh trong nhidu rau trong nim nay)

Are you going to take the examination?

(Anh ¢6 dinh di thi khong?)

Céc ban nén dé y 1a was going hodc were going to dugc ding dé chi mot dy
dinh trong qua khur da khong dugc thyc hién:

I was going to call on you yesterday evening, but it rained.

(T6i hom qua, t6i dinh dén tham anh nhung troi mua — va vi thé toi khong dén
nira).

Céc ban c6 thé dat cau hoi going fo chi dy dinh va going to chi twong lai c6 khac
gi nhau khong. Khéng c6 gi khac ca, c¢6 didu 1a going to 1am cho y niém dy dinh ni bat
hon ¥ niém tuong lai va trong truong hop c6 nhitng diéu kién ngoai canh anh huong
dén hanh dong cta duong su ching ta nén ding shall va will hon. Thi du cac ban hiy so
sanh may cau sau day:

Tam'’s father is going to buy him a new bicycle.

If Tam passes the examination, his father is going to buy him a new bicycle.

If Tam ask his father to buy him a new bicycle, his father will probably do so.

Cau thtr nhat chi noi ra dy dinh cia cha anh Tam. Cau thir nhi cling noi ra dy
dinh éy, mac du sy that du dinh nay thudc viéc Tam cé thi dau hay khong. Trong cau
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thtr ba, nguoi ta khong dung going to dugc vi cha cua anh Tam khong c6 dy dinh mua
xe dap méi cho anh ta, ma chi cé thé mua n€u c6 161 yéu cau ctia anh Tam

Tuy nhién, trong mot vai truong hgp mac du y niém dy dinh khong 1o rét lam,
ngudi ta van ding going to v&i mot nghia twong dwong nhu shall va will. Thi du:

Now, children, I am going to tell you a story.
(Bay gid, t6i s& ké cho cac em nghe mot cau chuyén)

Sy tri hoach va xép dat (plans and arrangements) c6 thé dugc phat biéu bang
cach dung cac dong tir plan va arrange cung cac danh tu plan va arrangement.

I have planned (arranged) to go to Dalat next week.

(T6i da tru tinh di Dalat vao tudn t6i)

She has made plans (arrangements) to spend her holiday in Dalat.
(Co ta da tru tinh di nghi ¢ Dalat)

We have made plans (we have agreed) to get married in May.
(Chiing toi d tru tinh s& 1am 18 cudi vao thang nim)

Ngudi ta ciing c6 thé ding cac thi Continuous dé néi vé mét viée gi da dugc xép
dit, tr hoach hodc quyét dinh (Xin xem lai bai Shall va Will)

I am going to Dalat next week.

She is spending her holiday in Dalat.

We're getting married in May.

She said she was going to the theatre that evening.

He told me he was going to Dalat.

Thi Fu‘fure Continuous ciling dugc dung dé chi mot sy viée sé xay ra vi da dugc
tri hoach va xép dit tir trude. Nhung trong nhiéu trudng hop giita Future Continuous va

Present Continuous khong c6 su khac biét 1am. Thi duy, cc ban hay so sanh hai cau sau
day:

I’'m seeing Green this evening.

1 shall be seeing Green this evening.
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Hai cau nay déu ndi vé mot su viéc di dugc tru dinh tir truéc. Sy khac nhau 1a ¢
chd céu thu hai (ding Future Continuous) c6 y “nhin qua” su viéc dén mot cai gi khac
c6 thé xay ra sau sy viéc dy. Néu toi chi mudn néi cho cac ban biét 1a “t6i s& gap Green
t6i nay”, mot viéc ma toi dd quyét dinh tir trude, thi toi noi “I’'m seeing Green this
evening”. Nhung néu t6i mudn cho cac ban biét 14 t6i s& gip Green toi nay va nhan dip
nay ban c¢6 muén nhin gi cho anh ta khong, thi t6i n6i “I shall be seeing Green this
evening — Is there anything you’d like me to tell him?”

Mot thi du khac: t6i dinh t6i nay s& vé nha tré, va mudn néi diéu nay cho “ba
xa” hay. Néu t6i chi mubn néi cho ba ta biét 1a t6i nay t6i s& vé tré thi toi noéi “I'm
getting home late tonight”. Nhung néu t6i mudn cho ba ta biét toi s& vé tré voi muc dich
bao bata 1a dung c6 cho toi, thi tdi ndi “I shall be getting home late tonight™.

Su tru hoach, xép dat va thoa thuan ciing cé thé duogc phat biéu béng cach dung
thi Simple Present, dan theo mot trang tir thoi gian chi thoi twong lai:

[ leave for Dalat on Saturday.

(Toi s€ di ba Lat vao ngay thu bay)

The “Queen Mary” sails for NEw York on Monday afternoon.
(Tau “Queen Mary” s& nh6 neo di New York vao chiéu thir hai)
When do the school holidays begin?

(Khi nao céac truong bat dau nghi hé?)

When does your father get back from his trip to America?

(Khi nao ba anh di My v&?)

Ngudi ta ciing c6 thé dung dong tir to be dan theo mot to-infinitive dé chi mot
su viéc da duoc hoach dinh, xép dat hoac thoa thuan:

We are to be married in May.

(Chiing toi s& 1am 1& cudi vao thang nim)
Jim and Mary are to meet us at the airport.
(Jim va Mary s€ don chiing t6i tai phi truong)
The new building is to be ten stories high.

(Toa nha mdéi s€ cao muoi tang)
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Néu néi vé& mot su viec di duge hoach dinh, xép dat, thoa thuén, nhung da
khong dugc thuc hién trong qué khu, thi nguoi ta dung dong tor & cach Perfect
Infinitive:

We were to have been married in January but had to postpone the marriage
until May.

(Chiing t6i dang ly da lam 1& cudi vao thang Giéng nhung phai hodn ngay cudi
lai dén thang Nam).

https://tieulun.hopto.org



BAT BUQC VA CAN THIET

C6 nhidu cach dé phat biéu sy bat budc va sy cin thiét (obligation and
necessity). Cac dong tr oblige va compel, cac danh tir obligation, compulsion, need va
necessity, va cac tinh tir obligatory, compulsory va necessary hién nhién 1a c6 thé dugc
dung d¢ phat biéu nhitng ¥ niém nay. Thi du:

In most countries the law obliges parents to send their children to school.

(Tai da sé cac qudc gia, phap luat bat budc cha me phai cho con di hoc).

Is attendance at school obligatory?

(Viéc di hoc c6 cudng bach khong?)

If through carelessness, someone damages your bicycle, he is under a egal
obligation to pay the cost of repairs.

(Néu vi vo ¥ ma c6 nguoi lam hu chiéc xe dap cua anh, thi phap luat bit budc
ngudi d6 phai tra tién stra xe cho anh).

He was compelled by illness to give up his studies

(Binh hoan bt budc anh ta phai bo hoc)

A defeated enemy usually signs a treaty under compulsion.

(Mot ké bai tran thuong ky hi€p udc trong su cudng bach)
Military service is compulsory in many countries

(Quaén dich la mdt viéc cudng bach & nhiéu nudc)

There is no necessity (hodc It is not necessary) for you to do that.
(Anh khong can phai lam viéc dy)

Is there any need for haste?

(C6 can gi phai voi khong?)

Needless to say...
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(Khoi can noi...)

Céc ¥ niém bt budc va can thiét ciing dugc phat biéu bang cach dung cac dong
tir must, ought to, should, have to va be to. Su khong can thiét dugc phat biéu bang
dong tur have not to hodc need not.

Dong tir must 13 mot dong tir ngoai 1& (defective verb). N6 co thé dugc dung dé
phat biéu mot su bit budc hodc can thiét trong hién tai hodc tuong lai. Trong qua kh,
nguoi ta khong dung must ma dung have to, trir truong hop 101 nédi 1ap lai (reported
speech) thi van dung must. Thi du:

You must do as you are told.

(Anh phai [am nhu ngudi ta bao anh)

He said they must do as they were told

(Han néi rang ho phai lam nhu nguoi ta da bao ho)

Soldiers must obey orders without question.

(Quan nhén phai triét dé tuan 1énh trén)

Must you go so soon? Yes I must.

(Anh phai di som thé sao? Vang, t6i phai di sém)

As he had broken my watch, he agreed that he must pay the cost of the repairs.

(Vi anh ta da lam bé dong ho cua t6i nén anh ta dong y 14 anh ta phai tra tién
sua).

Candidates must answer at least five out of ten questions.

(Céc anh thi sinh phai tra 101 it nhat 1a nim trong s6 muoi cau hoi).
On the other side of the wood, there was a field that he had to cross.
(Bén kia rirng, c6 mdt canh ddng ma hin phai bing qua)

My parents went to the movie last night, but I had to stay home because [ wa not
feeling well.

(T6i hém qua ba ma t6i di xem chp bong, nhung t6i phai & nha vi toi khong
duoc khoe.)
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Viéc dung have to rat thuong duge dung dé chi sy bat budc hay can thiét. Trong
thi hién tai xac dinh vi nghi van, y nghia cua né ciing tuong duwong nhu must. Con
truong hop phu dinh, ngudi ta cé thé dung have not hoic do not have to, nhung thudng
thuong nguoi ta hay dung need not hon.

Viéc dung have to dé thay cho must & qua khir va tuong lai 1a mot didu rit thong
thuong. Nén dé y 1a trong khi noi chuyén thudng nguoi ta hay néi have got to va has
got to thay vi have to va has to:

At what time have you (got) to be there?

(May gid anh s& phai c6 mit tai d6?)

She had to be in the office at nine o ’clock.

(Cb ta da phai c6 mit tai s hdi 9 gio)

We shall have to hurry.

(Chiing ta s€ phai voi)

Weve got to be there by ten o clock.

(Chung ta phai c6 mat & d6 hoi 10 gio)

These shoes will have to be repaired.

(Nhitng chiéc giay nay s& phai dugc sira lai).

Pong tu to be da bién thé (tic 1a am, is, are, were va was) dan theo mot to-
infinitive cling dugc dung dé phat biéu su bét budc. Thi du:

We are to arrive there before nine o’clock.
(Chiing ta phai t6i do trude 9 gio)

Vé cach diing to be dan theo mét to-infintive nay, chiing ta da thiy trong bai noi
vé “Minh Linh va Yéu Cau”. Mot cdu minh linh ttc 1a c6 y bat budc, thi du nhu “You
are always to knock before you enter the room”. (Anh luon luén phéi g6 ctra trude khi
vao phong t61), nhung mot cau cd ¥ bat budc ¢d nhién khong nhat thiét phai 1a mot cau
minh linh. Su bt budc co thé 1a do mot luat 1& duoc ap dung, mot nguyén tic phai thi
hanh, mdt chuong trinh da dinh trude. Thi du: T6i c6 mot ngudi ban di xa vé va theo
chuong trinh thi anh ta phai d&én phi truong Tan Son Nhit vao 10 gio sang nay. Né utdi
gdp ban vao trude 10 gid va ban hoi t6i 1a khi nao thi anh ta vé ti phi truong Tan Son
Nhirt, thi t61 noi:
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He is to arrive at ten o’clock this morning.

Nhung néu toi gip ban vao hoi 12 gio trua va ban hoi t6i 14 anh ta 3 dén chua,
t6i dép 13 t61 khong biét anh ta da dén chua nhung theo chwong trinh thi anh ta phai dén
rdi va dén vao hoi 10 gio sang. Khi d6 toi s& noi:

He was to arrive at 10 o clock this morning.

Trén kia t6i dd noi rang trong 161 dat cdu nay nguoi ta chi dung dong tir to be da
bién thé, tirc 1a dung trude cai to-infinitive trong cau phai 1a am, is, are, was hodc were.
Pong tir to be & vi bién cach hoac ding chung véi mdt modal verb khong dugc dung
trong 16i nay, n6i mot cach khéc, ciing van lay thi du trén day, néu ban gip toi cach day
mot tuan 1& va hoi toi khi nao thi anh ta t&i Saigon, toi khong thé n6i “He will be to
arrive next week” dugc. Néu toi mudn noi ring “ong ta s& dén day vao tudn toi” thi toi
c6 thé dung mot trong nhitng binh thirc dong tir chi thoi twong lai, thi dy nhu “he will
arrive” hodc “he will be arriving”. Con néu t6i muén nhan manh rang theo chwong trinh
thi ong ta s€ phdi dén day vao tuan toi, tire 13 t6i mudn phat biéu mot y niém bét bude
(obligation) thi t6i khong thé noi “He will be to arrive next week” duoc ma chi noéi “He
is to arrive next week.”

Pong tur ought cling dugc dung dé chi su bt budc vé tinh than hodc nhiém vu.
Ought 1a mot dong tir ngoai 1é cling nhu must, va nd c¢6 thé chi thoi hién tai hodc tuong
lai. V& thoi qua khir thi n6 chi duoc dung trong nhitng 16i noi 1ap lai. Thi du:

You ought to start at once.

(Anh phai bit dau ngay bay gio).

You ought to leave early tomorrow morning.

(Sang mai anh phai di s6m).

He ought to be ashamed of his ignorance.

(Anh ta phai 14y 1am x4u ho vé sy dot nat ciia minh).

1 told him that he ought to do it.

(To61 bao anh ta l1a anh ta phai lam viéc do)

Should ciing dugc dung nhu ought (Xin xem lai bai “Should va Would”’) nhung
should nhe hon ought va thuong chi mot y khuyén bao hon 1a bat budc. Thi dy:

You should contribute toward the relief fund.
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(Anh nén déng goép vao quy ciru té)

You shouldn 't laught at his mistakes.

(Anh khong nén cudi nhitng 18i 1dm cia hén)
You should go and see the doctor now

(Anh phai di bac si ngay bay gio)

Do you think he should apologize?

(Anh c¢6 nghi rang hin phai xin 16i khong?)

You shouldn’t give the baby scissors to play with.
(Anh khong nén cho dtra tré choi khéo).

Ought to have va should have dan theo mot phan tir qua khir dugc dung dé chi
mot su bt bude trong qua khir da khong dugc thuc hién. Thi du:

You ought to have helped him.

(Pang 1& anh d4 phai giup han).

He ought to have been more carefil.

(Dang 18 han phai cn than hon thé)

You should have used the money for paying your debts.

(Pang 1& anh di phai dung tién dé tra no).

1 think you should have told her you loved her.

(T6i nghi rang dang 18 anh phai néi cho ¢6 ta biét 1a anh yéu cb ta).

Ought not to have va should not have dugc ding dé chi sy khong dong y vé mot
viéc gi da lam dugc trong qué khur. Thi du:

You shouldn’t have laughed at his mistaken.
(Pang 1& anh khong dugc cudi nhitng 161 1am cta hin)

She shouldn’t have given the baby scissors to play with.
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(Péng 1€ c6 ta khong dugc dua kéo cho dua nho choi).

You ought not to have helped him.

(Dang 1& anh khong phai giup han).

Ngoai ra, nguoi ta cling co thé phat biéu mot y béat budc, nén 1am, hodc nhiém
vu béng mot to-infinitive dat déng sau mot nghi van tir nhu what, how, where, when,
who va why. Thi du:

Let’s find out what to do next.

(Chung ta hiy tim hiéu sau day phai lam gi)

Do you know how to do it?

(Anh c6 biét phai lam viéc d6 nhu thé nao khong?)

Ask your teacher where to put it.

(Hay hoi thay gido xem phai dé cai d6 & dau)

Tell me where to go and what to see.

(Xin n6i cho t6i biét nén di dau va xem cai gi)

I don’t know who to talk to.

(T6i khong biét phai noi chuyén voi ai)

Trong truong hop ban mudn néi mot viée gi khong can thiét, ban co thé dung
need not, need hardly, need scarely, no need needless, hodc have not to, haven 't got to.
Thi du:

Must you go so soon? No, I need not go yet.

(Anh phai di som vy sao? Khong, t6i chua canddi)

He didn’t need to be reminded about it.

(khong can phai nhic cho anh ta nhé diéu ay)

I need hardly tell you...

(T6i khong can phai ndi cho anh biét rang...)
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1 didn’t need to hurry...

(T6i da khong can phai voi)

Need we tell him about it?

(Chung toi ¢6 canp hai n6i cho han biét vé viée d6 khong?)
There’s no need for you to hurry.

(Anh khong can phai voi)

Needless to say, we shall pay our debts.

(Khoi can phai néi, ching t6i s& tra ng).

He’s so rich that he doesn 't have to work.

(Anh ta giau dén ndi anh ta khong can phai lam viéc)

You don’t have to go to school seven days a week, do you?
(Anh khong phai di hoc mot tuan 18 ca bay ngay chi?)

He won'’t have to go to the office tomorrow.

(Ngay mai anh ta s€ khong phai di lam)

We haven’t got to answer all the questions.

(Chung ta khong phai tra 10 tit ca moi cau hoi).
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CHO PHEP VA TU CHOI

C6 nhiéu cach dé phat biéu ¥ niém cho phép (permissior}) va tir chéi (refusal).
Céf: dong tir permit, allow, let va danh tir permission la nhitng tiéng thuong dugc dung
nhat. Thi du:

Will you permit me to use your bicycle?

(Anh cho phép t6i muon chiée xe dap cia anh duoc khong?)

They didn’t allow me to enter the room.

(Vién quan Iy cho phép nguoi thu ky danh may duoc vé sém).

The doctor won'’t let me get up yet.

(Bac si chua cho phép t6i day).

During the curfew nobody is allowed to be out after midnight.

(Trong khi gidi nghiém, khong ai dugc phép ra duong sau nira dé€m)

Shall the children be permitted to stay up late tonight?

(Tyi nhé c6 duoc phép thic khuya dém nay khong?)

Nguoi ta ciing thuong dung cac dong tir may va might dé phat biéu y niém cho
phép. May duoc dung dé xin va cho phép. May not duge dung dé khong cho phép.

May I come in? Yes, you may

(T6i vao dugce khong? Pugc.)

May I borrow your toothbrush? No, you may not.

(T6i muogn cai ban chai danh rang cia anh dugc khong? Khong.)
If I may say so, your work needs revision.

(Cong viée ctia anh can phai coi lai, néu t6i c6 thé noi nhu viy.)

He asked if he might leave the office half an hour early that afternoon.
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(Anh ta xin phép vé sém nira gid chiéu hom ay.)

The manager answered that he might not.

(Vién quan Iy tra 10i rang anh khong dugc phép).

Nén dé y cach dung may va might trong nhirng thi du sau day:

The weather has been excellent and we may expect a good harvest.
(Thoi tiét luc nay that tét va ching ta c6 thé hy vong dugce mua.)
He said he thought we might expect a good harvest.

(Anh ta n6i rang chung ta c6 thé hy vong dugc mua.)

With such a strong government, we may hope for an improvement in the
country’s affairs.

(V&i mot chanh phii manh nhu thé, ching ta c6 thé hy vong viéc nudc s& duge
cai thién.)

Trong nhiing thi du trén day, may c6 nghia la “it is reasonable for us to expect,

’»

hope for etc.

Trong khi n6éi chuyén thuong mot cach than mat, can va could c6 thé thay cho
may va might:

Can I go for a swim this afternoon, mother?
(Chiéu nay con di boi duoc khong ma?)

Tom asked his father whether he could go to the cinema. His father said he
could not.

(Tom xin phép cha cho no6 di xem chiéu bong. Cha n6 khong cho né di.)

Nhung nén nhé rang 16i ding can va could trén day chi duge dung trong khi néi
chuyén than mat. Khi cudc ddi thoai c6 tinh cach trinh trong mot ti, nguoi ta khong
dung 16i nay.

Ngoai ra, chung ta ciing nén biét vé cach ding may trong cau hoi “If I may ask”
thi du nhu sau:

And how much did you pay for your new car, if [ may ask?
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“If I may ask” & day c6 nghia 1a mot 1oi xin 16i dé dat cau hoi, tirc 1a mot cach
no6i “néu anh cho phép t6i duge hoi nhu vay”. Cau thi du trén day, Viét ngir co thé dich
1a: “Néu t6i khong to mo, anh ¢6 thé cho ti biét anh dd mua chiéc xe hoi méi ctia anh
bao nhiéu tién khong?”

Mubn t6 ra khiém ton va 1& d6 hon nira, ngudi ta co thé ding might thay cho
may trong nhitng cau xin phép hodc yéu cau (Xin xem lai bai “Minh Linh va Yéu
Cau”.) Thi dy:

Might I borrow your pen a minute?

(Anh 1am on cho t6i muon cdy viét cia anh mot chut dugc khong?)
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“CO LE” VA “CO THE”

Y niém “cé 18" (Probability), ciing c6 thé goi 1a ¥ niém “chéc 13", co thé duoc

phat biéu mot cach tinh tir probable va likely, va cac danh tir probability, likelihood, va
chance. Thi du:

gio).

1t is likely (probable) that he will come?

(C6 chéc 1a hin s& dén khong?)

Is there any probability of his coming?

(C6 chéc 1a hin s& dén khong?)

He will probably come.

(C6 18 han s& dén).

Pong tir must cling dugc dung dé nhin manh sy ¢6 1&. Thi du:
Your father must be nearly eighty now.

(Ba anh chic ciing ngot tim muoi tudi roi).

You must be hungry after your long walk.

(Chic 1a anh d6i bung 1im sau khi di bo nhiéu nhu vay).

We must have taken the wrong turning.

(Chéc 14 chung ta queo sai dudng roi).

Why isn’t he here? He must have missed the train.

(Sao anh ta khong ¢6 & dy? Chices 1a anh ta da 15 tau roi).
Ought va should ciing dugc dung nhu must trén day dé chi sy ¢6 18. Thi du:
If he started anh ta nine o’clock, he ought to be here by four.

(Néu anh ta khoi hanh vao lic 9 gio, thi chic 1a anh ta s& t6i day vao hoi bon
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They left at nine, so they should have arrived by now.
(Ho khai hanh lac 9 gid, vay thi bay gio chic 1a ho di dén noi roi).
The author is a well known expert, so his books ought to be reliable.

(Téc gia 1a mdt chuyén vién nobi tieng, vay thi nhitng cudn sach ctia 6ng ta chac
la dang tin cay).

That should please you.

(Diéu d6 chic 1a 1am anh vira y).

Kiéu dong tir going to infinitive ciing dugc ding dé chi sy c6 18. Chu tir trong
cau la mot vat hoac la dai danh tir chi tréng (impersonel pronoun) it. Cau néi theo kiéu
nay chi mot viéc ma ngudi noi cam thay la s& xay ra. Thi du:

This table is going to collapse; the legs are very weak.

(Céi ban nay c6 18 sap d6 roi; may cai chan cia nd yéu lam).

Céac ban hay so sanh cau nay vdi cau: “This table will collapse if you stand on
it” (Cai ban nay s& d6 néu anh dirng 1én n6). Cau nay la mot cau dicu kién “néu thé nay
thi thé no” nén t6i dung will trong khi cdu trén t6i dung going to dé phat biéu cai cam
tudng cua toi vé mot viée ma toi théy 1a chic sé xay ra. Mot thi du khac cac ban hay so
sanh:

This ice will melt if the sun comes out.

This ice is going to melt when the sun comes out.

Cau nay khong c6 y niém “c6 1&” ma chi phat biéu mot y kién “néu thé nay thi
thé no”. Cau du6i chi mot viéc ma nguoi noi cd cam tudng la co 1€ s€ xay ra. Mot thi du
khac nira, ta hdy so sanh: The sun is going to come out soon.

(Chéc 1a troi sip sang rdi — Nguoi ndi cdu nay cam thay nhu vy, co thé 1a vi
thiy may da bt dau tan).

The sun will rise again tomorrow morning.

(Sang mai mat troi lai moc — Mot viée s€ xay ra trong thoi tuong lai, khong co y
niém co6 1€ hay khong co 1¢).

Kiéu dong tir going to infinitive dé chi sy co6 1€ cling dugc dung trong cau noi
ma chu tr [a mot ngudi. Cac ban hay so sanh:
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I’'m going to have a cup of tea.

(T6i s& udng mot tach tra — Cau nay chi ¥ dinh (intention) nhu chung ta da thiy
trong bai “Dy Pinh va Xép Dit”)

1 think I’'m going to have flu.

(Co 1& t61 sap bi ciim — Cau nay chi cam tudng cua nguoi ndi vé mot viéc ma
nguoi d6 cam thay chac 1a co).

Will va would ciing duoc ding dé chi y niém “c6 18”. Thi du:

This will be the book you 're looking for.

(Chic day 1a cudn sach ma anh dang kiém).

That will be the postman, I expect.

(T6i chic day 1a nguoi dua thu).

You will have heard the news.

(Chic 1a anh d3 nghe tin).

She won’t have heard the news.

(Chic 1a c6 ta chua nghe tin).

1 don’t understand this article in the newspaper — No, you wouldn ’t.

(T6i khong hiéu bai bao nay. — Phai, ¢6 18 anh khong hiéu duoc).

Trén day 1a noi vé y niém “cé 1&” (probability). Nay noi vé ¥ niém “c6 ghé”
(possibility), ching ta cling thay c¢6 nhi€u cach d€ phat bi€u y niém nay. Trudc hét 1a
tinh ttr possible, danh ti possibility, trang tu possibly va perhaps. Thi du:

1t is possible that he will come.

(C6 thé 13 hin s& dén).

There is a possibility of his coming.

(C6 thé 13 hin s& dén).

Possibly he has not heard the news yet.
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(C6 thé 14 hin chua nghe tin).
Perhaps he has been ill.
(C6 thé 13 hin bi binh).

Khi chiing ta muén chi mot sy c6 thé trong d6 c6 doi chiit nghi ngo thi chung ta
dung may va might. Thi du:

It may rain tomorrow.

(Ngay mai troi c6 thé mua).

He said he thought it might rain.

(Han n6i hin nghi ring ngay mai troi ¢6 thé mua).

I may be away from home tomorrow.

(Ngay mai t6i co thé di xa nha).

He may need to borrow money.

(Han c6 thé can phai vay tién).

That may, or may not, be true.

(Cai d6 c6 thé dung hodc khong dung).

It’s so quiet that one may hear a pin drop.

(Yén tinh dén ndi mot cai kim roi ciing c6 thé nghe thay).

If I ask him, he may refuse.

(Néu t6i hoi, han c6 thé tir chdi).

I was afraid that if | asked him again, he might refuse.

(T6i s¢ rang néu toi hoi lan nira, hin c6 thé tir chdi).

Trong nhirng thi du trén day, cic ban nhan thay la might du‘qc dung lam qua khu
cua may trong nhitng 101 noi 1dp lai. Nhung cac ban nén dé€ y rang might ciing duoc

dung dé chi mot sy co thé ¢ tuong lai xa va khong chic chin. Thi du cac ban hiy so
sanh may cdu sau day:
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1. Take an umbrella. It will rain before evening.

2. You'd better take an umbrella. It may rain before evening.

3. [ think you should take an umbrella. It may rain before evening.

Cau thi nhat ¢6 ¥ ndi qua quyét 1a troi s& mua. Cau thir nhi ndi troi c6 thé mua
(vi lac d6 may den kéo 1én). Cau thir ba néi troi c6 thé muwa (vi trong lac d6 troi dang
quang ddng, nhung mot thay doi thoi tiét dot ngdt van co thé xay ra trong mia mua &
xr ndy. Cac ban nhan thay trong cau thir ba, toi da dung might dé chi mot sy c6 thé &

tuong lai va khong chéc chin lam.

Céc ban ciing nén dé y cach dung may va might dan theo mot perfect infinitive.
Thi du:

He may have been hurt.

(C6 thé 12 hin da bi thuong — Pay 1a mot su “c6 thé” thudc thoi qua khir. Sy that
thi han khong bi thuong).

He isn’t back yet. He may have had an accident.

(Han chua vé. C6 thé 1 han bi tai nan — Nhung chung t6i chua biét rd).

You might have had a serious accident.

(C6 thé 14 anh d4 bi tai nan tram trong — Nhung rat may la anh da qua kho).
He might have come if we had invited him.

(C6 thé han da t6i néu chung ta moi hidn — nhung ching ta khong moi).

You might have asked me to your wedding!

(Sao anh khoéng moi toi di dn cudi! — Cau nay dung dé trach mot ngudi da
khong moi minh trong khi anh ta “da c6 thé moi”)

May cling c6 thé dugc dung dé chi mot su c6 thé do tu nhién ma ra, hodc do mot
su xép dat san tao thanh. Vi trudng hop nay khong co hodc rat it yéu t6 nghi ngd nén
ngudi ta ¢ thé thay may bang can hodc be possible. Nhung néu 13 11 phi dinh thi ludn
ludn phai la cannot. Thi du:

You may go (hodc you can go) to Cam Ranh by plane or, by boat, but you
cannot go there by bus.
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(Anh c6 thé di Cam Ranh bang may bay hay tau thiry nhung khong thé di bang
xe do).

Con mubn phat biéu sy ¢6 thé do kha ning (ability) thi ngudi ta ding can. Can
la mdt dong tr ngoai 1€, c6 qua khir va could ciing c¢6 khi dugc dung cho thoi tuong lai
va could ciing khong phai luén luén dugc dung lam qua khir cia can mét cach thich
hop. Khi ndo can va could khong thich hop, ngudi ta thay bang dong tir fo be able dan

theo mdt to infinitive.

Trudce hét, can dugc dung dé chi sy c6 thé do kha ning sitc manh thé chét, kién
thure hodac tai nang. Thi du:

Can you lift this box?

(Anh c6 thé d cai hop nay 1én dugce khong?)

He’s over 80, but can still read without glasses.

(Ong ta d3 qua 80 tudi, nhung van con c6 thé doc chit ma khong can deo kinh).
The child is ten years old but can’t read yet.

(Pta tré nay 10 tudi réi nhung chua biét doc).

Can you speak English?

She can’t swim.

(Cb ta khong biét boi)

Can ciing dugc dung dé chi kha niang do hoan canh tao ra. Dung trong truong
hop nay, can c6 nghia 1a “be in a position to”. Thi du:

Can you come to the meeting tomorrow?

(Anh c6 thé dén du phién hop ngay mai khong?)

The Prime Minister says he cannot answer the question.
(Thu Tudng noéi 6ng ta khong tra 161 cau hoi dé duogc).
Can you lend me one hundred piasters?

(Anh c6 thé cho t6i vay mot traim dong khong?)
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Could dugc dung lam qua khit cho can khi nao cau noi chi rd vé thoi qua khu
nhat 1a khi da c6 mdt dong tir khac trong cau noi rod 1a sy viée thude thoi qua kha:

The box was so heavy that I couln’t lift it.

(Cai hop nay nang dén ndi toi da khong do 1én dugc)
She could read Latin when she was twelve!

(Khi méi 12 tudi ¢ ta dd doc dugc chit La tinh rdi)

He could speak German when he was young, but he has forgotten most of his
German now.

(Lac con tré, anh ta ndi duge tiéng Dirc, nhung bay gid thi anh ta quén gan hét
roi).

He said he couldn’t come to the meeting.

The Prime Minister said he couldn’t answer the question.

Khi cdu néi khong chi 16 thoi gian, could co thé bi hiéu lam 1a chi diéu kién va
no6i vé thoi hién tai va tuong lai, chir khong phai 1a qua khir ciia can. Thi du nhu cau /
could help him c6 thé 13 mot ciu néi diéu kién cua thoi hién tai va tuong lai. Ciing nhu
cau [ told him I could help him, mac dau c6 ddng tur chinh thudc thoi qua khir nhung sy
viéc could help him van c6 thé chi thoi hién tai hodc twong lai. Vi vay, dé tranh nham
1An, nguoi ta dung dong tlr be able to thay cho can trong nhiing trudng hop nay.

I was (am, shall be) able to help him.

I was not (am not, shall not be) able to help him.

Khi could dugc dung vdi mot pefect infinitive, thi n6 chi mot su co thé trong
qua khir da khéng dugc thyc hién. Thi du:

He could easily have done it.
(Anh ta c6 thé lam viéc d6 dé dang — nhung anh ta da khong lam.)
You could have caught the train if you had hurried.

(Anh ta co thé dap kip chuyén tau néu anh voi — Sy that 1a anh da bi 15 tau vi
anh da khéng voi).

Ngoai ra, dé chi mdt sy ¢6 thé thyc hién dugc mac dau nhicu tré lyc khod khan,
nguoi ta dung dong tir succeed hodc manage.
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Tom succeeded in passing the examination.

(Tom da thi dau).

Harry managed to swim across the river.

(Harry da boi ndi qua song).

Did you manage to get to the top of the mountain?
(Anh c6 leo 1én ndi téi dinh nti khong?)

How did you manage to get here in time?

(Anh lam cach nao toi day dang gio ndi vay?)

1 managed to all my clothes into the suitcase.

(T61 da nhét noi tat ca quan 4o cia tdi vao va li).

https://tieulun.hopto.org



MUC PiCH VA KET QUA

C6 nhiéu cach dé phat biéu ¥ niém muc dich (purpose). Trudc hét, nguoi :[a
dung mdt dong tir vi bién co6 to ding trudc ma chﬁng ta dé~ goi 1a to inﬁnitive. Nhan
manh hon chut nita, nguoi ta dung in order to. Va néu c6 lan y niém két qua (result)
trong cau noi, thi nguoi ta dung so as fo. Thi du:

I’ve come here to have a talk with you.

(T6i dén day dé noi chuyén véi anh).

Did you do it to annoy me?

(Anh 1am thé dé 1am phién toi phai khong?)

He has gone to England in ovder to perfect his knowledge of Enlish.

(Anh ta da di Anh dé trao d6i Anh ngir).

1 shall go on working late today so as to be free tomorrow.

(T6i s& lam tré hom nay dé mai dugc ranh).

He stood up so as to see better.

(Anh ta dtg day dé nhin r6 hon).

The car is waiting to take you to the station.

(Xe hoi dang chd dé dwa anh ra ga).

Children go to school to learn things.

(Tré em dén truong dé hoc).

He works hard in order to (so as to) keep his family in comfort.

(Anh lam viéc nhiéu dé giup gia dinh anh duoc dé chiu).

Pong tr to infinitive co thé theo sau mot danh tir hodic mot tiéng thay danh tur
nhu something, anything, someone, somebody. Thi du:
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Give me something to eat.

(Xin cho t61 cai gi an).

Take this book to read during the journey.

(Hay 1ay cudn sach nay doc trong khi di dudng).

She wanted to someone to take care of.

(C6 ta mudn co6 mot ngudi dé sin soc).

She bought a brown dress and a brown handbag to match.

(C6 ta mua mot cai 40 mau nau va mot cai sic tay mau nau cho hop).
Nhom tiéng chi muc dich c6 thé dung trude phan chinh cua cau:

In order to appreciate poetry, you should read it aloud.

(D¢ thuong thire thi ca, anh phai doc to 1én).

To get best results follow the directions carefully.

(Dé dat duoc nhirng két qua tot nhat, hiy theo dung nhing 16i din).

C) nhién 1a thay vi mot nhom tiéng chi muc dich nguoi ta c6 thé dung mot
ménh dé phy chi myc dich:

Children go to school in order that they may learn things.

She wanted someone whom she may take care of.

Nhitng ménh dé phu chi muc dich (clauses of purpose) thuong dugc din dau
bang in order that, so that, va d6i khi trong van chuong, bang mot chit that thoi. Pong
tir trong cac ménh dé nay duoc dung v6i may, might, should, can va could (trong trudng
hop ndi chuyén thong thuong). Thi du:

1 stepped aside so that she might (could) go in.

(T6i budce voi qua mot bén dé nhudng 16i cho ¢b ta di vao).

We put up a fence so that the neighbors might (should) not overlook us.

(Chung t6i 1am hang rao dé hang x6m khoi ngd qua).

https://tieulun.hopto.org



Tie him up so that he can’t escape.

(Troi han lai dé han khoi chay thoat dugc).

We hid it carefully so that no one should see it.

(Chung t6i gidu cai d6 that k§ dé khong ai co thé thay).
1 did it in order that everyone should be satisfied.

(T6i lam nhu vay dé moi nguoi déu vira long).

They died that might live.

(Ho chét dé chiing ta séng — Cau nay 1a mot 161 noi co tinh cach van chuong c6
nghia 1a “They fought and died so that we might live in safety”)

Y niém muc dich ciing dugc phat biéu bang cach dung chit for va mot gerand.
Nén dé y 10i hoi What... for?

We use a hammer for knocking in nails.
(Chung ta ding mot cai bua dé dong dinh.)
This tool is used for tightening bolts.
(Dung cu nay dung dé van chét cho chit).
What do you use that tool for?

(Anh dung dung cy nay dé lam gi?)

Ngudi ta ciing ¢6 thé phat biéu ¥ niém két qua hodc hau qua bang nhiing kiéu
(pattern) ghép chir sau day:

- Chit so dan theo mot tinh tir hodc trang tir dung trude chit as dan theo mot to-
infinitive. Thi du:

You re not so foolish as to believe all you read in the newspapers, I hope.
(T6i mong rang anh khong ngdc dén ndi tin tat ca nhimg gi anh doc trong béo).
We were so fortunate as to be in London for the Coronation.

(Chung t6i that may méan nén méi c6 mit & Luan Don trong dip 18 Pang Quang).
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du:

du:

béo).

Do you know him so well as to be able to borrow money from him?
(Anh c¢6 quen anh ta lam khong dé c6 thé vay tién anh ta?)

- Chit foo dan theo mot tinh tir hodc trang tir dimg trudc mot to-infinitive. Thi

She is too young to understand.

(Cb ta con tré qua nén khong hiéu dugc).

He was too weak to win.

(Anh ta yéu qua nén khong thing duoc).

1 know him too well to refuse his invitation.

(T6i quen anh ta qua nén khong tir chdi 161 moi ciia anh ta dugc).

- Tinh tir hodc trang tir dimg trudc chit enough dan theo mot to-infinitive. Thi

You re not foolish enough to believe all you read in the newspapers, I hope.

(T6i mong rang anh khong ngdc dén ndi tin tit ca nhitng didu anh doc trong

Do you know him well enough to be able to borrow money from him?
(Anh c6 quen anh ta nhiéu khong dé c6 thé vay tién anh ta?)

She is old enough to be able to understand.

(Co ta da du tudi dé co thé hiéu duoc).

- Chit too dan theo mdt tinh tir hodc trang tir dung trudc chit for dan theo mot

danh tir hoac dai danh tir. Thi du:

He ran too quickly for me to catch him.
(Anh ta chay nhanh qué nén t6i khong dudi kip).
She speaks too fast for me to understand.

(C6 ta n6i mau qua nén toi khong hiéu duoc).
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Ngoai ra, thay vi nhirng dong tir vi bién to infinitve trong nhitng thi du trén day,
ngudi ta co thé dung nhitng ménh dé chi két qua (clauses of result). Nhitng ménh dé chi
két qua nay duoc ding khi niao chi tir trong ménh dé két qua khac voi chu tir trong
ménh dé chinh. Ménh d¢ chi két qua co thé bat dau bang that tiép sau mot tinh tir, trang
tir hodc danh tir ma dtng trude 1 chit so hodc such (Néu 1a tinh tir thi tiéng dimg trudc
14 so, néu 1a danh tir thi tiéng dtng trude 13 such).

He ran so quick that I couldn’t catch him.

(Anh ta chay nhanh dén ndi t6i khéng dudi kip).

He ran so quickly that I couldn’t catch him.

(Cling nghia nhu trén).

He was such a good runner that I couldn’t catch him.

(Cling nghia nhu trén)

Ménh d¢ chi két qua ciing c6 thé bat dau bang so that. Trong trudng hop nay,
chir that thuong dugc hiéu ngam. Thi dy:

He worries about his financial problem all day, so that he can’t sleep at night.

(Anh ta lo ling vé van dé tai chanh sudt ngay, nén ban dém anh ta khong ngu
dugc).

The burglar wore gloves so (that) there were no finger prints to be found.

(Ké trom mang ging tay, nén ngudi ta khong tim thiy dau tay nao ca).

Sau hét cac ban ciing nén dé y rang trong khi ndi chuyén thudng, ménh dé chi
két qua co thé dat dimg trudc ménh dé chinh. Thi dy, thay vi ndi “It was so hot that I

couldn’t sleep” (Troi ndng qua nén téi khong ngu dugc), téi ¢o6 ndi “I couldn’t sleep, it
was so hot.” (T6i khong ngi dugc, trdi nong qua).
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NGUYEN NHAN VA LY DO

Dé phat biéu nguyén nhan (cause) hoic 1y do (reason) trudc hét ngudi ta ¢ thé
dung nhirng ménh dé doc lap. Thi du:

I’'m not going out tonight. I'm tired.

(Téi nay t6i khong di choi. Toi bi mét.)

She knew she had said something foolish. They all laughed.

(Cb ta biét 1a co ta da noi hé. Tat ca moi ngudi déu cudi.)

Nhung thuong thuong nguoi ta dat cai nguyén nhan hodc ly do vao mdt m¢nh
dé chi nguyén nhan (clause of cause). Nhitng ménh dé nay co thé bat dau bang mot lién
tu because, as, since, considering, va (trong van chuong hodc van tu chinh thuec, in that

va in as much as).

Khi dung because thi nguyén nhian dugc nhan manh va ménh dé phu thuong
dugc dat dung sau:

He succeeded because he worked hard.

(Anh ta thanh cong vi anh ta 1am viéc nhiéu).
I’ll marry her because I love her.

(T6i s€ cudi nang vi tdi yéu nang.)

Khi mot ménh dé phu duoc dat & dau ciu sau nhitng chit it is, it was.v.v. nguoi
ta luon dung because chir khong bao gio dung as hay since:

1t is because he has behaved so badly that he must be punished.
(Chinh vi han hu qua nén han bj phat.)
1t is because he did not work hard that he failed.

(Chinh vi han khong siéng ning nén hin that bai.)
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Khi dung lién tir as, since, seeing that.v.v... ménh dé phy thuong duoc dit dung
truée. Trong trudng hop nay két qua dugc nhan manh hon 1a nguyén nhan (noi trong
ménh dé chinh). Thi du:

As he is working hard, he is likely to succeed.

(Vi anh ta lam viéc nhiéu, nén chic anh ta s& thanh cong).

Since I haven’t much money, I can’t buy it.

(Vi t6i khong c6 tién nhiéu, nén toi khong mua duoc cai do.)

Since you insist, I will reconsider the matter.

(Vi anh ¢ 161, nén toi s& xét lai vin dé).

As I've never met the man, I can’t tell you what he looks like.

(Vi toi chua bao gid gap ngudi d6, nén t6i khong thé ta hinh dang anh ta dwoc.)

Seeing that it’s raining, you had better stay indooors.

(Vi troi mua, nén tot hon 13 anh nén ¢ nha.)

Lién tir for ciing duoc dung dé ndi lién mot ¥ néi két qua voi mot ¥ ndi nguyén
nhan; nhung trudng hop nay chi dung trong vin viét ma rat it khi dung trong van noi.

He stood his ground frimly, for he was a brave man.

(Anh ta gilr vitng 1ap truong vi anh ta la mot nguoi can dam).

Lién tir that duoc dung dé dan theo mot ménh dé phy chi nguyén nhéan ding sau
mot tinh tu hO?lC ph‘ﬁn tur gué khir chi sy cam xuc. Trong truong hop nay chir that
thuong dugc hi€u ngam, nhat 1a trong lac n6i chuyén:

I'm glad (that) he came.

(T6i that bang long (vi) anh ta da dén.)

He is sorry (that) he can’t come.

(Anh ta rat tiéc (vi) anh ta khong dén duoc.)

We're glad (that) you can come.

(Chung toi rat mimg (vi) anh c6 thé dén duoc.)
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They’re disappointed (that) you couldn’t pay them a visit.

(Ho that vong (vi) anh khong dén thim ho duoc)

Nhirng ménh dé trang tir chi nguyén nhén c6 thé dugc thay thé bang mot nhom
tiéng phan tir (participle phrase) tic 1a mot nhom tiéng tinh tir bat dau bang mot phan tir
hién tai hodc phén tir qua khr. Nhung truong hop nay chi dung trong van viét ma rét it
dung trong van ndi. Thi dy, cac ban hay so sanh nhiing cau sau day:

As he poor he could not afford to buy books.

Being poor he could not afford to buy books.

Ca hai cau trén day déu co nghi 14 “Vi hin nghéo nén hin khong c6 tién dé mua
sach”. Trong cau dudi, ménh dé chi nguyén nhéan as he was poor da dugc thay thé bang

nhém tiéng phan tir Being poor-

My Smith was unable to come to dinner with us because he had been asked to
lecture at the Vietnamese-American Association.

Mr  Smith, having been asked to lecture at the Vietnamese-American
Association, was unable to come to dinner with us.

Hai cau trén day déu c6 nghia 1a “6ng Smith khong dén dn com véi chiing t6i
duogc, vi ong ta dugc moi dién thuyét & Hoi Vit M§”. Ménh dé chi nguyén nhan bat
dau bang beacause & cau trén di duge thay thé bang mot nhom phan tir bat dau bang
having been trong cau dudi. Mot thi du khac:

As the rain had ruined her hat, she had to buy a new one.

The rain having ruined her hat, she had to buy a new one.

(Vi tro1 mua da lam hong céi nén cia co ta, nén co ta da phai mua mdt cai ndon
moi).

As there was nothing to do, we went home.
There being nothing to do, we went home.
(Vi khong co gi dé lam, chiing toi bén vé nha.)

Céc ban nén dé y 1a phan tir being trong nhitng truong hop ndy thudng dugc
hiéu ngam:

As this book is written is simple English, it is suitable for beginners.
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This book, (being) written in simple English, is suitable for beginners.

(Vi cudn sach nay viét bang Anh ngir gian di nén rat hop cho nhitng ngudi méi
hoc.)

As she was tired out after her long walk, she went to bed early.

Tired out often her long walk, she went to bed early.

(Vi mét sau cudc di bd xa, c6 ta di nga som.)

Mét dong tir vi bién ciing cé thé duwoc dimg dé chi nguyén nhan. Thi du:
We were glad to have you with us.

(Chiing t61 rat ming c6 anh véi chung toi — tuc 1a ching toi rat mung vi su co
mat cta anh).

What a fool I am to have expected him to help me!
(T6i that ngdc vi dd mong anh ta gitip t6i.)

Khi dong tr vi bién c¢6 mot chu tir khac voi cha tir trong ménh d& chinh, thi n6
dugc dan dau bang for.

The neighbors must have annoyed you very much for you to speak in that way
about them.

(Nhitng nguoi hang xém chéc di 1am phién anh 1dm nén anh méi noi vé ho nhu
thé)

Sau hét nguyén nhan hoic Iy do ¢b nhién 1a c6 thé duoc phat biéu bang hai danh
tlr cause va reason:

The cause of the accident is still unknown.
(Nguyén nhan tai nan chua dugc biét 13.)
The reason for his absence was illness.
(Anh ta ving mat vi 1y do binh tat.)

Nén dé y 1a nguoi ta ndi reason for chir khong noi reason of (trir trudong hop
nhém tiéng by reason of). Danh tir reason ciing dugc dung v&i why:

The reason why he was absent was that he was ill.
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QUYET TAM VA KHUNG Y

Sy quyét tim (determination) ¢ thé phat trién bang cach ding nhitng dong tir
determine, decide va resolve, danh tir determination, decision va resolve, va nhom tiéng
make up one’s mind. Thi du:

I determinded to learn German.

(T6i quyét tim hoc tiéng Dc).

He made up his mind to quit his job.

(Anh ta quyét dinh bo viéc lam.)

She resolved that nothing should prevent her from going abroad.

(Cb ta nhéat quyét 1a khong co gi ¢6 thé ngan trd cd ta di ngoai qudc).

His resolve to carry out the project is mest praiseworthy.

(Quyét tim ciia anh ta trong viéc thi hanh chuong trinh that dang khen).

Su quyét tdm ciing nhu sy khung ¥ (willigness) ciing thudng duoc phat biéu
bang cach dung will, would va shall, should. (Xin doc lai cac bai “Shall va Will”,
“Should va Would”). Will dugc dung v6i ngdi thir nhat dé chi sy khing ¥. Trong khi
n6i, néu ngudi ta nhin manh giong vao chit will thi né chi sy quyét tam. Thi du:

I will lend you the book if you need it.

(Tbi san long cho anh muon cudn sach néu anh can dén. — Chir will & duge nhan
manh giong trong khi ndi va chi sy quyet tdm).

Will va would diung voi ngdi thir hai va ngdi thir ba trong thé xac dinh va phu
dinh chi mét sy quyét tam dac biét. Will va would trong trudng hop nay udn luén dugce
nhin manh giong trong khi noi:

If you will eat so much pastry, you can’t complain if you get fat.

(Néu anh ctr an nhiéu db ngot nhu vay, thi anh khong thé phan nan gi duoc néu
anh béo ra.)
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He will go out without an overcoat although the weather is so cold.
(Trdi lanh thé ma anh ta nhat dinh ra ngoai khéng mic 4o choang.)
You would go in spite of my warning that it was unwise.

(Anh nhat dinh di mic dau toi d3 bao nhu vay 1a khong nén.)

Will va would dtmg v6i ngdi thir hai va ngéi thir ba trong thé nghi van 1a dé hoi
vé sy khung ¥ Thi du:

A- “Will you sing at the concert tomorrow evening?”
B- “Yes, I will.”

(Hiy so sanh v&i are singing va are you going to sing da noi trong bai vé Dy
Dinh va Ké Hoach.)

Shall va will duoc ding véi ngoi thir nhi va ngdi thir ba dé chi sy quyét tim cia
nguoi n6i ddi voi ngudi dugce ndi dén. Trong trudng hop nay, shall hodc shan 't (chit tat
ctia shall not) luén ludn dugc nhdn manh giong:

You shall marry him!

(May phai 1dy nd! — Day c6 thé 1a 16 mot ngudi cha noi véi con gai to ¥ cuong
quyét mudn ¢ con gai phai liy chdng.)

They shall do what I tell them to do.
(Ho s& phai lam nhiing gi t6i bao ho phai lam.)

Shall va should ciing dugc dung trong nhitng ménh dé phu dimg sau dong tir
hodc nhom tiéng chi su quyét tam hodc khimg ¥, va duge dung cho ca ba ngoi:

The officer gave orders that we should be well looked after.
(Vién si quan ra Iénh 1a ching t6i phai dugc cham soc¢ chu dao.)
He is determined that his children shall obey him.

(Anh ta cuong quyét bit con gai phai vang 1i anh ta.)

If your father willing that you should go abroad?

(Ba anh c6 bang long cho anh di ngoai qudc khong?)
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HON VA KEM

Khi ching ta so sanh hai vat, hai nguoi, hai phdm chét, hai trinh d§ .v.v... va
mudn noi rang cai d6 bang nhau & mot trang thai ndo d6, néi tém 1a khi ching ta mudn
n6i mot sy so sanh bang nhau (Comparison of Equality) thi chiing ta ding trang tir as
dtg trude va lién tir as dimg sau tinh tir hodc trang tir ma ching ta ding dé miéu ta cai
trang thai do. Thi du:

Your house is as large as mine.

(Nha anh to bang nha toi).

Does John work as hard as Henry?

(John ¢6 1am viéc nhiéu bang Henry khong?)

Khi su so sanh & thé phu dinh, thi chit as dau thudng duoc thay thé bang chit so.
Tuy nhién, néu dong tir phit dinh duoc viét tit lai (thi du nhu isn’t, doesn 'f) thi nguoi ta
van thuong dung as. Trong trudng hop c6 mot trang tir nhu quite dtng giita dong tir
tinh tir hodc trang tur, thi nguoi ta thudng dung chit so hon. Thi du:

Your house is not quite so large as mine.

You house isn’t as (hodc so) large as mine.

John doesn’t work as (hodc so) hard as Henry.

Khi chiing ta so sanh hai vat, hai nguoi, hai pham chat, hon hoic kém ¢ mot
trang thai nao do, thi ching ta dung trinh d¢ so sanh (Comparative degree) cua tinh tir
hodc trang tir dan theo chit than. V& hinh thirc trinh do so sanh cua tinh tir va trang tur
thi chic chin cac ban da biét 1a: ngan thi thém er, dai thi more... than hoic less... than.
Thi du:

Your house is larger than mine.

(Nha anh to hon nha t6i).
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My house is smaller than yours.

(Nha t6i nho hon nha anh).

John works harder than Henry.

(John lam viéc nhiéu hon Henry).

His new book is more interesting than his earlier books.
(Cudn sach méi cua anh ta hay hon nhitng cudn trude.)
The new edition is less expensive than the old edition.
(An ban méi ré hon an ban cil).

His new novel is less interesting than his earlier ones.

(Cudn tiéu thuyét méi ctia 6ng ta khong hay bang nhimng cudn trudc).

Tuy nhién, thay vi less... than, nguoi ta thudong dung not so... as hon:

The new editon is not so expensive as the old edition.

His new novel is not so interesting as his earlier ones.

Nhit 14 nhing tinh tir ngdn, khi so sanh cai nay kém cai kia, nguoi ta thuong

dung not so... as hon 1a less... than.

Tom is not so tall as his brother.

(Tom khong cao 16n bang anh né — N6i nhu vay hay hon 13 néi : “Tom is less

tall than his brother”)

Mr.Green is not so old as Mr.Brown.

(Ong Green khong gia bang Ong Brown — Hay hon 1a “Mr. Green is less old

than Mr.Brown”)

Céc ban nhan thay 1a trong nhiing thi du trén day, dong tir trong ménh dé phy da

duoc hicu ngam:

Your house is as large as mine (is).

John doesn’t work hard as Henry (does).
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Nhung chiing ta nén dé ¥ truong hop dong tir hiéu ngdm nhu trong hai cau duéi

1 like him more than she.

[ like him more than her.

Céu trén c6 nghia 1a “T6i thich han hon ¢6 ta thich han”. (I like him more than
she does). Cau dudi c6 nghia 1 “T6i thich han hon 13 thich ¢ ta” (I like him more than
I like her). Vi sy kién dong tir hiéu ngdm nay ma nhiéu khi c¢6 su lam 1in vé y nghia.
Thi du nhu cau “Tom likes me better than Harry” c6 thé nghia 1a “Tom thich t6i hon
thich Harry”, ma ciing ¢ thé c6 nghia 1a “Tom thich toi hon 14 Harry thich t6i” (Tom
like me better than Harry does).

Vay dé tranh sy nham 13n, tot hon hét 1a nén ndi rd dong tir trong ménh dé phu,
nhét 13 trong khi viét,

Ngoai ra, trong khi noi chuyén, nguoi ta thuong hay dung sai dai danh tr trong

ménh dé phu, thi du nhu “He is taller than me” thay vi “He is taller than I’ méi ding
vin pham. Tuy nhién, cai sai nay khéng quan trong 1am va c6 thé tha thir duoc.
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